
 
บทท่ี ๓ 

วิธีการสอนพุทธธรรมของ เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเช 
 

ในบทนี้ผู้วิจัยจะศึกษาแนวคิดวิธีการสอนพุทธธรรมในทัศนะของเชอเกียม ตรุงปะโดยจะ
ศึกษาภูมิหลังและการบ่มเพาะทางความคิด ของเชอเกียม ตรุงปะเป็นที่รู้จักในฐานะผู้สืบสายพุทธ
ศาสนา นิกายวัชรยาน มีบางสิ่งบางอย่างในตัวที่ไม่เหมือนผู้ใดเป็นการยากที่จะอธิบายถึงความพิเศษ
ของท่านและจ้าเป็นต้องเน้นย้้าว่าไม่มีคุรุชาวทิเบตท่านใดท่ีสามารถจะละวางความยึดถือในธรรมเนียม
ปฏิบัติดั้งเดิมของตนได้เพียงนี้ด้วยเหตุผลที่มีความเชื่ออยู่ว่าการปฏิบัติต้องไม่แยกออกจากบริบทของ
ขนบธรรมเนียมเดิมในบทท่ีสามนี้  ผู้วิจัยมุ่งศึกษาวิธีการสอนพุทธธรรมของ เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเช 

 
๓.๑ ประวัติพุทธศาสนาแบบทิเบตและนิกายส าคัญ 

สถานการณ์ทางพระพุทธศาสนา หลังการปรินิพพานของพระพุทธเจ้ามีความแตกต่างแยก
ทางความคิดเห็นเกี่ยวกับประเด็นเรื่องธรรมวินัย ซึ่งความแตกต่างกันเหล่านี้ก่อให้เกิดการจัด
สังคายนาขึ้นอย่างนี้ ๓ ครั้ง และในที่สุดจึงเกิดการแบ่งแยกเกิดการแบ่งแยกออกเป็นหลายนิกาย๑ 

๑. นิกายดังเดิม มีนิกายเถรวาท เป็นนิกายส้าคัญ 
๒. นิกายมหายาน 
๓. นิกายวัชรยาน 
นิกายวัชรยาน เกิดขึ้นในอินเดีย นิกายนี้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือเข้าถึงความหลุดพ้นหรือพระ

นิพพานได้อย่างรวดเร็ว สาเหตุที่นักการศาสนาได้แบ่งพระพุทธศาสนาออกเป็น ๒ นิกายก็เพราะต้อง
มองที่การตีความของพุทธพจน์ นิกายเถรวาทตีความพุทธพจน์โดยตรงตามพ้ืนฐานเดิม ส่วนนิกาย
มหายานตีความตามพุทธพจน์ให้พิเศษลึกซึ้งและมีความสลับซับซ้อนมากขึ้น การตีความที่
สลับซับซ้อนนี้เองเป็นที่มาของสัทธรรมปฏิรูปในนิกายพุทธตันตระ ซึ่งกล่าวได้ว่าเป็นพัฒนาการขั้นที่ 
๓ ของพุทธศาสนาหรือเป็นพัฒนาการที่เกิดจากนิกายมหายาน๒

 

                                                           
๑ ปีเตอร์ เดลลา สันตินา สมหวัง แก้วสุฟอง ผู้แปล, ต้นไม้แห่งโพธิ, (เชียงใหม่ : โรงพิมพ์แม็กซ์พริ้นติ้ง

,๒๕๕๓), หน้า ๑๐๙. 
๒ พระวิมาน คมฺภีรปญฺโ  (ตรีกลม), “ศึกษาอิทธิพลของตันตระที่มีต่อพระพุทธศาสนาเถรวาทใน

ประเทศไทย”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
,๒๕๔๘), หน้า ๔๙. 



๕๒ 

นิกายพุทธตันตระมีชื่อเรียกอยู่หลายชื่อตามท้องถิ่นนั้นๆ เช่น รหัสยาน คุยหยาน 
วัชรยาน มนตรยาน ตันตระยาน เป็นต้น ซึ่งชื่อเหล่านี้ล้วนเป็นชื่อที่ได้จากความลึกลับที่เป็น
เอกลักษณ์ ด้วยเหตุที่ว่าเป็นลัทธิที่ไม่เปิดเผยพิธีกรรมให้คนภายนอกได้รับรู้ถึงพิธีกรรมที่แปลก
ประหลาด จนถูกมองว่าผิดหลักการของพระพุทธศาสนา ถึงแม้ว่าข้อมูลที่มาดังกล่าวจะยังคลุมเครือ
อยู่ก็ตาม แต่ผู้ที่ยังศรัทธานับถือนิกายนี้ก็ยังมีความเชื่อมั่นว่าหลักธรรมของนิกายนี้ได้รับการถ่ายทอด
มาจากไวโรจนพุทธะอย่างแท้จริง ท้าให้นิกายนี้เผยแผ่ไปอย่างรวดเร็วและเกิดข้อวัตรปฏิบัติที่ลึกลับ
ซับซ้อนมากขึ้นตามกาลเวลา พระพุทธศาสนาได้เข้าไปสู่ประเทศทิเบต ซึ่งเป็นดินแดนที่ปกคลุมไป
ด้วยหิมะประมาณ คริสตวรรษที่ ๗ หรือประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๑-๑๒ สมัยพระเจ้าสองตะสัน กัม
โป (Songtsan-Gampo) ในระยะเวลานั้นหลักธรรมค้าสั่งสอนของพระพุทธเจ้าได้ตั้งมั่นมาหลาย
ศตวรรษแล้วในประเทศจีนแถบตะวันออก แถวแคชเมียร์ และแถวโกตัน (Khotan) ตะวันตก มีความ
พยายามกันหลายด้านที่จะน้าพระพุทธศาสนาเข้ามาสู่ดินแดนหิมะแห่งนี้  แต่ว่ามีภาวะเงื่อนไขหลาย
อย่างไม่เอ้ืออ้านวย จนกระทั่งประเทศทิเบตได้รวมเป็นหนึ่งด้วยกันภายใต้ศูนย์รวมอ้านาจที่เข้มแข็ง 
พร้อมกับลัทธิศาสนาที่เก่าแก่ของทิเบตคือลัทธิบอนได้เสื่อมถอยลงประเทศทิเบตเป็นประเทศที่มีลัทธิ
ศาสนาเป็นของตนเองเป็นเวลานานมาแล้ว ก่อนที่พระพุทธศาสนาจะเข้าไปสู่ทิเบต ลัทธิศาสนาที่
เก่าแก่ของทิเบตคือ ลัทธิบอน (Bonism)๓ ลัทธินี้มีลักษณะความเชื่อคือ บูชาสวรรค์ วิญญาณ ภูเขา 
แม่น้้า ต้นไม้ และมีความเชื่อลักษณะทางธรรมชาติอ่ืนๆ ในยุคโบราณลัทธิบอน เอามนุษย์และสัตว์
บูชายัญ และทุกวันนี้ก็ยังคงท้าพิธีสังเวยแก่ดวงวิญญาณ เคารพนับถือธรรมชาติ ตามลัทธิที่ตนเองเคย
ปฏิบัติมานั่นคือลัทธิบอนมีลักษณะตรงกันข้ามกับพระพุทธศาสนาอย่างสิ้นเชิง  แต่ก็ได้ด้าเนินสืบต่อ
เรื่อยมาเป็นเวลาช้านานหลายศตวรรษ จนกระทั่งพระธรรมค้าสั่งสอนของพระพุทธเจ้าได้รับการ
ยอมรับในประเทศทิเบต แต่ลัทธิบอนก็ยังคงประพฤติปฏิบัติมากระทั่งจนทุกวันนี้และได้ร่วมมือกับ
พระพุทธศาสนากลายเป็นพระพุทธศาสนา  

ครั้นต่อมา พระเจ้าสองตะสัน กัมโป ได้ท้าสงครามกับประเทศจีนและตีเมืองเสฉวนได้และ 
กษัตริย์ในสมัยราชวงศ์ถัง คือ พระเจ้าถังไทจงฮ่องเต้ ใช้วิธีผูกมิตรกับทิเบตด้วยการยกเจ้าหญิงในราช
สกุลองค์หนึ่งให้เป็นมเหสีของกษัตริย์ธิเบต เจ้าหญิงองค์นี้มีนามว่า บุ้นเซ้งกงจู ๊ในขณะเดียวกันทิเบตก็
รุกรานเนปาล กษัตริย์เนปาลก็ใช้วิธีแบบกษัตริย์จีน โดยการยกราชธิดาให้เพ่ือเป็นการปลูก
สัมพันธไมตร ีและเจ้าหญิงองค์นี้ทรงพระนามว่า กฤกุฎีเทวี เป็นความโชคดีของพระพุทธศาสนาที่เจ้า- 

 

                                                           
๓ Kenneth W. Morgan,The path of the Buddha, printed in India at Shri Jainendra 

Press(New York: Ronald, 1956), p. 237. 



๕๔ 

หญิงทั้งสองพระองค์ทรงเป็นพุทธมามกะ เลื่อมใสในพระพุทธศาสนา ต่างอัญเชิญพระพุทธรูปและ
พระธรรมคัมภีร์เข้าไปยังทิเบตด้วย และได้ชักชวนพระเจ้าสองตะสัน กัมโป ให้ทรงเลื่อมใสในพระพุทธ 
 ศาสนา ต่างก็ได้อัญเชิญพระพุทธรูปและพระธรรมคัมภีร์เข้าไปยังทิเบตด้วย และได้ชักชวนพระเจ้า
สองตะสัน กัมโป ให้ทรงเลื่อมใสในพระพุทธศาสนา และก็เป็นผลตามที่พระนางขอร้องจริง ๆ พระเจ้า
สองตะสัน กัมโป ได้ให้สร้างวัดทางพระพุทธศาสนาขึ้นเป็นครั้งแรกในประเทศทิเบตชื่อว่า “วัดโจกัง”
(Jokhang) ตั้งอยู่ในเมืองลาสา (Lhasa) ปัจจุบันเรารู้จักศาสนาพุทธในทิเบตอย่างดี พระทิเบตเรียกว่า 
ลามะ ซึ่งเป็นค้าที่ทั่วโลกรู้จักเช่นเดียวกับที่รู้จักประเทศทิเบต ค้าว่า “ลามะ” หมายถึงสูงสุดยอด 
เช่นเดียวกับคนไทยเราเรียกว่า “พระ” แปลว่า ประเสริฐ ค้าว่าลามะไมใ่ช่มีความหมายหรือใช้เรียกแต่
พระอย่างเดียว อาจรวมไปถึงอาจารย์ผู้เชี่ยวชาญปฏิบัติธรรม และมีความรอบรู้ธรรมะ ดังนั้น ลามะจึง
อาจเป็นทั้งพระสงฆ์หรือฆราวาสก็ได้ 

 
๓.๑.๑ บริบทประเทศทิเบต 
ประเทศทิเบต ตั้งอยู่ในใจกลางของพ้ืนที่ทวีปเอเชียอยู่ระหว่างประเทศจีนกับอินเดีย 

ครอบคลุมพ้ืนที่ทั้งหมด ๒.๕ ล้านตารางกิโลเมตร ในบริเวณที่มีภูเขาและมีที่ราบที่สูงที่สุดในโลก มี
สภาพอากาศแห้งและหนาวเย็น และรวมทั้งยังมีที่ราบกลางหุบเขาริมแม่น้้าอันใหญ่กว้างหลายสาย 
อีกทั้งยังเป็นที่อยู่อาศัยของชาวทิเบต ผู้ซึ่งมีวัฒนธรรมและประเพณีเป็นของตนเอง มาเป็นเวลาช้า
นาน อีกทั้งยังมีความเป็นอยู่ที่แตกต่างจากผู้คนในประเทศเพ่ือนบ้าน ชาวทิเบตได้มีการวิวัฒนาการ
ทางวัฒนธรรมที่มีเอกลักษณ์เป็นของตนเอง อีกทั้งยังมีการพัฒนาการด้านสติปัญญาและจิตใจ อัน
ได้แก่ การมีภาษาที่โดดเด่นเป็นของตัวเอง มีวรรณกรรมอันยิ่งใหญ่ อีกทั้งยังมีผลงานศิลปะที่น่า
มหัศจรรย์ นอกจากนี้ อารยธรรมของชาวทิเบตที่สืบเนื่องมาเป็นเวลาหลายพันปี อีกทั้งยังเป็นอารย -
ธรรมที่สูงส่ง และมีคุณค่าที่สืบทอดต่อกันมาเป็นมรดกของมนุษยชาติ๔ ก่อนคริสตศักราช ชนชาติ
ทิเบตอาศัยอยู่บริเวณที่ราบสูงชิงไห่-ทิเบตมีการไปมาหาสู่กันกับชนชาติฮ่ันที่อาศัยอยู่ในแผ่นดินใหญ่
ในจีน ผ่านระยะเวลาอันยาวนาน ชนเผ่าต่างๆของที่ราบสูงชิงไห่-ทิเบตก็ค่อยรวมกันเป็นเอกภาพและ
ได้กลายมาเป็นชนชาติทิเบตในที่สุด ในต้นคริสต์ศตวรรษท่ี ๗ ๕สภาพแบ่งแยกปั่นป่วนในภูมิภาคกลาง
ของจีนที่ด้าเนินมาเป็นเวลานาน ๓๐๐ กว่าปีได้สิ้นสุดลง ขณะเดียวกัน วีรบุรุษซงจั้งกันปู้ของชนชาติ
ทิเบตได้สถาปนาราชวงค์ถู่ปัวอย่างเป็นทางการขึ้น และได้ตั้งเมืองหลวงชื่อลาซา ในที่ช่วงปกครอง

                                                           
๔ ฉัตรสุมาลย์ กบิลสิงห์, พระพุทธศาสนาแบบทิเบต, (กรุงเทพมหานคร: บริษัทส่องสยามจ้ากัด, 

๒๕๓๕), หน้า ๑-๔. 
๕ พนารัตน์ จันทร์สิทธิเวช, “การศึกษาวิเคราะห์พุทธศาสนาแบบตันตระ”, สารนิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎี

บัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๘), หน้า ๓๑. 



๕๕ 

ประเทศ กษัตริย์ซงจั้นกันปู้ได้ศึกษาเทคโนโลยีทางการผลิตและผลงานทางการเมืองและวัฒนธรรมที่
ทันสมัยของราชวงค์ถังและมีความสัมพันธ์ฉันมิตรในด้านๆ กับราชวงค์ถังไม่ว่าจะเป็น ด้านการเมือง 
เศรษฐกิจและวัฒนธรรม ในช่วงกลางคริสต์ศตวรรษที่ ๑๓ หลักจากทิเบตได้รวมเข้าเป็นดินแดนส่วน
หนึ่งของจีนเป็นต้นมา ถึงแม้ว่าจีนจะมีหลายราชวงค์ที่ผลัดเปลี่ยนกันขึ้นปกครองประเทศ และ
เปลี่ยนแปลงอ้านาจรัฐอยู่หลายครั้งแต่ทิเบตก็ตกอยู่ภายใต้การควบคุมของรัฐบาลกลางมาโดยตลอด
ไม่ว่าราชวงค์ไหนภายหลังจากราชวงค์ชิงได้สถาปนาขึ้นในปี พ.ศ. ๒๑๘๗ (ค.ศ. ๑๖๔๔) จีนได้ให้
ความส้าคัญกับการปกครองควบคุมทิเบตอย่างใกล้ชิด จึงท้าให้อ้านาจการบริหารของรัฐบาลกลาง
เป็นไปอย่างมีระบบระเบียบยิ่งมากขึ้น ในปี พ.ศ. ๒๒๗๐ (ค.ศ. ๑๗๒๗) ราชวงค์ชิงได้ส่งเสนาบดีไป
ประจ้าการยังทิเบต เพ่ือเป็นตัวแทนของส่วนกลางในการก้ากับดูแลกิจกรรมการบริหารส่วนท้องถิ่น
ของทิเบต ในปี พ.ศ. ๒๕๐๑ ประเทศจีนได้บุกเข้าทิเบตและได้ก่อตั้งเขตปกครองพิเศษขึ้น ซึ่งปฏิเสธ
ไม่ได้ว่า ทิเบตและจีนนั้นมีความแตกต่างกันทั้งในเรื่องของ วัฒนธรรม ประเพณี ภาษา รวมถึงศาสนา 
การเข้ามาของจีนจึงเป็นปัญหาต่ออธิปไตยของทิเบตมาจนถึงทุกวันนี้ 

 
๓.๑.๒ สภาพภูมิศาสตร์ของทิเบต 
ที่ตั้งและอาณาเขตของประเทศทิเบตมีพ้ืนที่ดังต่อไปนี้ 
ทิศเหนือ มีอาณาเขตติดต่อกับ เขตปกครองตนเองชินเจียงอุยกูร์และมณฑลชิงไห 

ประเทศจีน 
ทิศใต้ มีอาณาเขตติดต่อกับประเทศเนปาล ประเทศภูฏาน มณฑลยูนาน รัฐกะฉิ่น 

(ประเทศพม่า) รัฐอัสสัม รัฐนาคาแลนด์ (ประเทศอินเดีย)  
ทิศตะวันออก มีอาณาเขตติดต่อกับ มณฑลเฉฉวน ประเทศจีนทิศตะวันตก มีอาณาเขต

ติดต่อกับ จัมมูและแคชเมียร์ (ประเทศอินเดียและประเทศปากีสถาน)๖ 
 
๓.๑.๓ พระพุทธศาสนาเริ่มเข้าสู่ทิเบต 
หลังการปรินิพพานของพระพุทธเจ้าได้เกิดความแตกแยกทางความคิดเห็นเกี่ยวกับ

ประเด็นเรื่องธรรมวินัย ซึ่งความแตกต่างกันเหล่านั้นได้น้าไปสู่การจัดสังคายนาขึ้น นิกายทางพุทธ
ศาสนามหายานที่สามารถเข้าไปตั้งในทิเบตได้ส้าเร็จนั้นเป็นนิกายพุทธ-ตันตระยานหรือตันมนตระ
ยาน ซึ่งเป็นนิกายที่อุดมสมบูรณ์ไปด้วยเวทย์มนต์อาคมขลัง นับได้ว่าเป็นช่วงจังหวะกับที่ประเทศ
ทิเบตมีลัทธิศาสนาดั้งเดิมหนักไปทางถือเวทย์มนต์อาคมขลังอยู่แล้ว ก็เลยถูกจริตรสนิยมของคนทิเบต 
ถ้าเป็นนิกายอ่ืนๆ ก็ไม่แน่ใจเหมือนกันว่าพระพุทธศาสนาจะสามารถเข้าไปหยั่งหลักฐานฝังรากใน

                                                           
๖ พนารัตน์ จันทร์สิทธิเวช, “การศึกษาวิเคราะห์พุทธศาสนาแบบตันตระ”, หน้า ๓๓. 



๕๖ 

ประเทศนี้ได้หรือเปล่า คณาจารย์ที่มีบทบาทส้าคัญในที่น้าพระพุทธศาสนาเข้าไปยังประเทศทิเบตมีชื่อ
ว่า ปัทมสัมภวะ (Padmasambhava) ท่านได้รับอาราธนาให้เข้าไปเผยแผ่พระพุทธศาสนาในทิเบต 
ท่านใช้เวลาไม่นานนักก็สามารถปราบฤทธิ์พวกพ่อมดที่นับถือลัทธิโปนดั้งเดิมได้ส้าเร็จ  และท่านก็ได้
เป็นประธานต้นก้าเนิดนิกายลามะที่เรียกว่า นิกายยิงมะปะ (Nyingmapa) ในทิเบต จนก่อให้เกิด
ศรัทธาความเชื่อถือแก่ประชาชนมากยิ่งขึ้น โดยพระราชาหลายพระองค์ทรงรับเป็นองค์อุปถัมภ์ และ
ยังประกาศพระพุทธศาสนาเป็นศาสนาประจ้าชาติ ต่อมาระยะหลังจากพระสัมภวะก็มีภิกษุชาวอินเดีย
ที่ส้าเร็จการศึกษาจากมหาวิทยาลัยนาลันทา มหาวิทยาลัยวิกรมศิลา เช่น พระอติศะได้เดินทางเข้า
ทิเบตท้าการเผยแพร่ศาสนา ตลอดจนได้เขียนหนังสือที่มีชื่อเสียงเล่มหนึ่งชื่อว่า “โพธิบทประทีป
ศาสตร์” และแปลคัมภีร์เป็นภาษาทิเบต อักษรทิเบตก็มีรากฐานมาจากภาษาสันตกฤต หลักการ
ปฏิบัติและหลักการสอนของพระทิเบต ได้อาศัยแบบอย่างการสอนของมหาวิทยาลัยนาลันทา กระทั่ง
ปัจจุบันก็ใช้หลักเดียวกันตกทอดมาถึงทุกวันนี้ 

 
๓.๑.๔ บทบาทของสองขะปะ (Tsongkhapa) 
เมื่อพระพุทธศาสนาเจริญมาถึงประมาณปลายพุทธศตวรรษที่ ๑๘ มีคณาจารย์ผู้เป็นชาว

ทิเบต มีความเชี่ยวชาญแตกฉานในพระไตรปิฎกเป็นอย่างมาก ท่านได้แต่งอรรรถกถาฎีกาเป็นจ้านวน
มาก เล่มที่มีชื่อเสียงมากที่สุดคือ โพธิมรรค อนุปุพพศาสตร์๗ ใจความของหนังสือเล่มนี้ก็เป็นการ
อธิบาย ค้าสอนของพระพุทธเจ้าเกี่ยวกับเรื่องของศีล สมาธิ และปัญญานั่นเอง ตลอดจนใช้เป็นต้ารา
เรียนของพระทิเบตมาจนทุกวันนี้ เพราะในยุคนั้นพระลามะทิเบตส่วนใหญ่ไม่ให้ความส้าคัญในการ
รักษาพระวินัยต่างพากันประพฤติผิดพระธรรมวินัยต่างพากันไปศึกษาในไสยศาสตร์มนต์ด้า ไม่ได้ท้า
หน้าที่ของพระภิกษุที่ดีและไม่ได้เผยแผ่พระธรรมค้าสอนอย่างจริงจัง ท้าให้ชาวบ้านไม่เข้าใจแกนแท้
ของพระพุทธศาสนาและท้าให้พระพุทธศาสนาเริ่มกลมกลืนกับลัทธิบอนซึ่งเป็นลัทธิความเชื่อดั้งเดิม
ของชาวทิเบต ดังนั้นท่านสองขะปะเห็นความตกต่้าของพระพุทธศาสนาในประเทศเพราะพระสงฆ์เริ่ม
ละทิ้งการศึกษาพระธรรมวินัย ไม่ปฏิบัติตามค้าสั่งสอนของพระพุทธองค์ มุ่งกระท้าสิ่งนอกธรรมนอก 
พระวินัย กระท้าเรื่องไร้สาระโดยเฉพาะอย่างยิ่งพระลามะในนิกายยิงมะปะประพฤติตัวเลอะเทอะ
กล่าวคือ มีลูกเมียได้ในวัด ได้สร้างความตกต่้าอย่างมากในวงการของพระลามะเป็นอย่างมาก พระ
สองขะปะจึงได้จัดตั้งนิกายใหม่ขึ้นมาชื่อว่า นิกายเกลุกะปะ (Gelukpa School) นิกายนี้ยึดมั่นการ
ปฏิบัติอย่างเคร่งครัดไม่มีลูกไม่มีภรรยาศึกษาพระธรรมวินัยอย่างเอาจริงเอาจังสามารถพลิกฟ้ืนกลับ

                                                           
๗ Kenneth W. Morgan,The path of the Buddha, printed in India at Shri Jainendra 

Press(New York: Ronald, 1956), p. 367. 



๕๗ 

กลายเป็นนิกายที่มีมหาชนเคารพนับถืออย่างกว้างขวางในระยะเวลาอันสั้น  องค์ดาไลลามะทุก
พระองค์เป็นภิกษุในนิกายนี้และได้รับการยกย่องเป็นนิกายประจ้าชาติตั้งแตบ่ัดนั้นเป็นตน้มา 

 
๓.๑.๕ นิกายที่ส าคัญในทิเบต 
ประเทศทิเบตนับตั้งแต่ศตวรรษท่ี ๑๒-๒๐ มีนิกายใหญ่ ๆ ที่แพร่หลายในชุมชนชาวทิเบต 

มีอยู่ ด้วยกัน ๔ นิกาย คือ 
๑. นิกายนนิงมาปะ หรือ นิกายยิงมะปะ (Nyingmapa School) พระปัทมสัมภวะ ซึ่ง

เป็นภิกษุชาวอินเดียที่น้าพระพุทธศาสนาเข้ามาสู่ธิเบตเป็นครั้งแรก เป็นผู้ก่อตั้งขึ้น และแพร่หลายถึง
พุทธศตวรรษที่ ๒๐ ก็เสื่อมลง 

๒. นิกายศากยะ (Sakya School) สืบต้นต่อมาจากพระอติศะ นักปราชญ์ชาวอินเดีย มี
ชีวิตอยู่ในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๑ 

๓. นิกายกายูปะ (Kagyupa School) มีพระนาโรปะชาวอินเดียเป็นผู้เริ่มตั้งนิกาย 
๔. นิกายเกลุกปะ (Gelukpa School) ตั้งขึ้นโดยพระทิเบตชื่อว่า สองขะปะ นิกายของ

ท่านเป็นนิกายที่ทรงอิทธิพลมากที่สุดในประเทศทิเบต นับเป็นนิกายที่เจริญสืบต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน
นี้ ดาไล ลามะ ทุกองค์จะสังกัดในนิกายนี้ทั้งสิ้นการปฏิบัติตามหลักนิกายเกลุกะปะ จะต้องผ่านการ
อบรมชั้นสูงเสียก่อนซึ่งเราเรียกว่า ลามะ อาจใช้เวลาถึง ๒๐ ปี เพ่ือขัดเกลานิสัยจิตใจให้ตั้งอยู่ในความ
สงบ ไม่เกิดความฟุ้งซ่าน ส่วนมากการศึกษาอบรมกระท้ากันตามอารามใหญ่ ๆ ในกรุงลาสา การสั่ง
สอนก็ยึดถืออุปนิสัยของผู้เรียนเป็นหลัก ดังนั้น ผู้ที่ได้ชื่อว่าเป็นลามะแล้วย่อมเป็นผู้ทรงคุณวุฒิอย่าง
แท้จริง พระลามะของทิเบตจึงเป็นผู้ปฏิบัติธรรมวินัยอย่างเคร่งครัดมีสมาธิอันดีเลิศ เพราะว่าได้ผ่าน
การช้าระจิตใจมาเป็นเวลานาน ความเป็น ลามะจึงมีความสมบูรณ์มากในตัวบุคคลที่ผ่านการฝึกหนัก
มาอย่างนั้นโดยแท ้

การเผยแผ่พระพุทธศาสนาจากอินเดียไปยังทิเบตทั้งนักบวชและฆราวาส นับหลาบ
ศตวรรษในจนในที่สุดก็น้าไปสู่การเกิดขึ้นของนิกายหลักๆ แห่งพระพุทธศาสนาแบบทิเบต ๔ นิกาย 
คือ นิกายนิงมาปะ, นิกายศากยะ, นิกายกาคะยุปะ, นิกายเกลุกะปะ ๘ นอกจากนี้ยังมีนิกายย่อยที่แตก
ออกไปจากนิกายหลักทั้ง ๔ นิกายนี้อีกมากมาย ๓ นิกายแรกคือ นิงมา ศากยะและกาจู เป็นที่รู้จักกัน
ในหมู่นักวิชาการสมัยใหม่ว่านิกายหมวกแดง นิกายเกลุก เป็นที่รู้จักในนามนิกายหมวกเหลือง หรือ
นิกายปฏิรูปอย่างไรก็ตาม การแบ่งอย่างนี้ก็ไม่บอกอะไรมากมายเกี่ยวกับก้าเนิดและความสัมพัมธ์ของ
นิกายทั้ง ๔ พระพุทธศาสนาได้เผยแผ่เข้ามาในทิเบตมีทั้งยุคที่เจริญรุ่งเรืองอย่างที่สุดและยุคเสื่อมถอย 

                                                           
๘ กฤษณา โฆษ เดลลา เขียน, ตันตรทัศน์แบบทิเบต, สมหวัง แก้วสุฟอง แปล, (คณะมนุษยศาสตร์ :

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕๔๙), หน้า ๓๑. 



๕๘ 

๑.๑ นิกายนิงมาปะ หรือ นิกายยิงมะปะ (Nyingmapa School) การเผยแผ่ของพุทธ
ศาสนาในทิเบตในช่วงศตวรรษที่๑๐ (๙๗๘ CE.) จนถึงต้นศตวรรษที่๑๓ พุทธศาสนาได้ถูกน้าเข้ามา
เผยแผ่จากประเทศอินเดีย, ค้าสอนแบบหีนยาน,มหายานและวัชรยาน บนวิถีที่มีความโดดเด่นในแต่
ละนิกายภายหลังจากการเผยแผ่ประเพณีที่และวิถีชีวิตในตอนนี้ได้เชื่อมโยงกับพุทธศาสนาในทิเบตที่
ถูกก่อตั้งขึ้นและเอาค้าสอนแบบดั้งเดิมเหล่านี้รวมถึงนิกายยิงมา หรือนิกายโบราณซึ่งมีร่องรอย
รากฐานและค้าสอนของเดิมกลับไปในช่วงต้นของการเผยแผ่ของธรรมะและก็ยังมีอีกสามนิกายที่แยก
ออกมามาจากการน้าค้าสอนเข้าไปใหม่ในการเผยแผ่ธรรมะในครั้งนี้ รวมทั้งกาดัม (ต่อมาเปลี่ยนเป็น 
เกลุก) สักกยะและ กาจู๙ นิกายนิงมาถือว่าเป็นนิกายที่เก่าแก่ที่สุด นิกายนี้มีต้นก้าเนิดมาจากท่าน
ปัทมสัมภาวะและคุณูประการของของอาจารย์ยุคหลังเช่น ท่านวิมลมิตระ ซึ่งท่านเป็นบุคคลตัวอย่างที่
แสดงถึงค้าสอนและลักษณะของนิกายได้ดีที่สุด๑๐ นิกายนิงมาได้แพร่หลายมาโดยตลอดในทิเบต แม้
ในทุกวันนี้ก็ถือว่าเป็นนิกายที่มีความเข้มแข็งที่แตกต่างไปจากนิกายอ่ืนๆ คือนิกายนี้จะด้ารงตนอยู่
เหนือการเมืองมาโดยตลอดและเป็นที่รู้จักกันดีในด้านค้าสอนคือการใช้ชีวิตเข้าถึงการหลุดพ้นด้วย
วิธีการซอก-เซน คือ ความสมบูรณ์หรือการเห็นแจ้งอันยิ่งใหญ่ ที่ศิษย์ของนิกายนิงมายืนยันว่า จารีต
ดังกล่าวน้าเข้าโดยตรงมาจากอินเดีย โดยโบราณาจารย์ คือ ปัทมสัมภวะ, วิมลมิตร, และไวโจนะ 
นิกายนิงมามีค้าสอนเกี่ยวกับการล้าดับแห่งการพัฒนาจิตวิญญาณ ๙ ขั้น คือ ศราวก, ปัจเจกพุทธ, 
โพธิสัตว์, กริยาโยคะ, อุปายโยคะ, โยคะ, มหาโยคะ, อนุโยคะและอติโยคะ๑๑ นิกายนิงมาจะนับถือ
พระสมันตภัทรพุทธเจ้าว่าสูงสุด เนื่องการเชื่อว่า นิรมาณกายกายของพระองค์คือ พระปัทมสัมภวะ 

๒.๒ นิกายศากยะ (Sakya School) เกิดข้ึนในศตวรรษท่ี ๑๑ โดยมีผู้ก่อตั้งคือ คอน-จอก-
กยาล-โบ (Dkon-mchoy-rgyal-po) แท้จริงแล้วอาจกล่าวได้เช่นกันว่า นิกายศากยะ สามารถสืบค้น
ต้นก้าเนิดไปที่ท่านปัทมสัมภวะ เนื่องจากว่าตระกูลคอนของท่าน คอน-จอก-กยาล-โบ เป็น ๑ ใน ๗ 
ตระกูลที่ได้รับเลือกให้เข้ารับการอุปสมบทจากท่านปัทมสัมภวะ นิกายศากยะก็ปฏิบัติตามหนทางแห่ง
การพัฒนาจิตที่มีชื่อว่า มหามุทรา ซึ่งมีชื่อเฉพาะของคนว่า หนทางแห่งค้าสอน Lan-bras ซึ่งเป็น
แนวทางของมหาสิทธาวิรูปะ และน้าเข้ามาทิเบตโดยนักแปลผู้ยิ่งใหญ่ Brag-mi๑๒ นอกจากนั้นยังมีนัก 
ผู้ยิ่งใหญ่อีกท่านคือ ริน-เชน-ขาล-โป ก็มีความเกี่ยวข้องกับนิกายศากยะด้วย คนส้าคัญของนิกาย
ศากยะในยุคต้นๆ คือ Sa-den-kun-dga'-Snying-po, Grags-pa-gyal-mkhan, bSod-nams-rtse-
mo, Sa-skya Pandita, Chos-rgyal-Phags-pa. หลักค้าสอนที่ส้าคัญในนิกายศากยะคือ โยคะสี่ใน

                                                           
๙ Reginald A. Ray, IndestrucTibletruth, ( Shambhala : Boston & London 2000), p 103.  
๑๐ Eva M. Dargyay, The Rise of Esoteric Buddhism, 1977, pp 23-27 
๑๑ G. Tucci, Tibetan Painted Scrolls,1949, p. 88. 
๑๒ D.I. Lauf, Tibetan Sacred Art, 1976, pp. 34-35. 
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การการปฏิบัติตามหลักตันตระนั้นมีล้าดับขั้นที่แตกต่างกัน ตามความยากง่าย ซึ่งสามารถแบ่ง
ตามล้าดับได้ ๔ ระดับ๑๓ คือ 

๑. กิริยาตันตระ ว่าด้วยการกระท้า เป็นตันตระขั้นต้น ซึ่งให้ความส้าคัญกับกิริยาท่าทาง 
ดังนั้นจึฝมีวิธีฝึกที่เรียกว่ามุทรา การที่จะเข้าถึงพุทธภาวะได้บางครั้งก็เพียงแต่ตรึกนึกเห็นภาพของ
องค์พุทธะจนเกิดเป็นแสงสว่าง การเข้าถึงทางวาจาก็เพียงแต่ได้ยินเสียงกระซิบมนต์เบาๆ หรือท่อง
สาธยายมนต์จนเกิดเป็นอันหนึ่งอันเดียวกับพุทธภาวะ อุปกรณ์ในการฝึกคือการเพ่งกสิณและฟังเสียง
สาธยายมนต์ 

 ๒. จรรยาตันตระ ว่าด้วยความประพฤติ เน้นที่การฝึกฝนทางกายและการฝึกฝนภายใน
คือการฝึกจิต การฝึกก็ให้นึกเห็นเทพเจ้าองค์ใดองค์หนึ่งจนเกิดเป็นนิมิตรประจ้าตัว ที่นิยมมากที่สุดคือ
พระไวโรจนะพุทธเจ้า 

๓. โยคะตันตระ ว่าด้วยโยควิธี เน้นการฝึกจิตภายในมากกว่าการฝึกกิริยาภายนอก มี
วิธีการในการฝึกค่อนข้างจะพิเศษโดยการอธิบายถึงอาณาจักรแห่งวัชระและมรรควิธีในการช้าระกาย
ให้บริสุทธิ์ 

๔. อนุตตรโยคะ ว่าด้วยโยควิธีอย่างยิ่งยวด โดยการฝึกฝนภายในจิตอย่างเดียวโดยไม่ต้อง
ห่วงกังวลเรื่องกิริยาภายนอก ซึ่งเป็นตันตระขั้นสูงสุด การฝึกจิตในระดับนี้จะต้องอาศัยอาจารย์ผู้
ช้านาญ ซึ่งจะคอยถ่ายทอดค้าสอนส้าคัญ โดยการแสดงรหัสยนัย ซึ่งเป็นค้าสอนที่ลี้ลับอาจารย์จะ
ถ่ายทอดให้แก่ศิษย์ที่ผ่านการฝึกจิตจนถึงระดับแล้วเท่านั้น ลูกศิษย์จะต้องคอยตีความและน้าเอามา
ฝึกจนเกิดเป็นเอกลักษณ์ขึ้นในตน 

๓.๓ นิกายกายูปะ (Kagyupa School)  หรือกาจู ติโลปะเป็นผู้ก่อก้าเนิดในนิกายนี้ท่าน
เกิดในตระกูลพราหมณ์ ท่านได้บวชในวันหนุ่มและศึกษาเล่าเรียนในวัดของลุง๑๔และท่านยังเป็น
อาจารย์ของนาโรปะ นิกายนิกายกากยูเป็นนิกายส้าคัญนิกายหนึ่งในต้นศตวรรษที่ ๑๑ นิกายกากยู
แปลว่าการถ่ายทอดค้าสอนด้วยการบอกกล่าวจากปากอาจารย์สู่หูของศิษย์  นาโรปะนักปราชญ์ผู้
ยิ่งใหญ่แห่งมหาวิทยาลัยนาลันทาผู้รับสืบทอดค้าสอนมาจากติโลปะผู้ถือว่ารู้แจ้งเองไม่ปรากฏว่า ท่าน
ได้รับค้าสอนจากพระอาจารย์ท่านใด แต่ได้มีบันทึกบอกกล่าวไว้ว่าท่านได้รับค้าสอนโดย ตรงจากพุทธ
วัชรธารา นาโรปะท่านเป็นคุรุผู้บรรลุและเชี่ยวชาญ ทั้งโยคะและปรัชญาทั้งมวลของโยคาจารย์แห่ง
มหาวิทยาลัยนาลันทา ท่านเป็นคุรุผู้ทดสอบคัดเลือกบุคคลซึ่งจะเข้ารับการศึกษาในมหาวิทยาลัยนา
ลันทาทางทิศเหนือ (ช่วงนี้ท่านได้รับศิษย์ไว้ผู้หนึ่ง ชื่อศรีภัทร และต่อมาศรีภัทรได้เป็นอาจารย์ผู้หนึ่ง
ของ อติษะ ผู้เดินทางไปทิเบตและได้ตั้งนิกายกาดัมปะและต่อมาพัฒนาเป็นเกลุกปะ) ภูมิรู้ของท่าน

                                                           
๑๓ Reginald A. Ray, IndestrucTibletruth, p. 137. 
๑๔ Ibid, p. 152. 
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เต็มเปี่ยม แต่ท่านก็ไม่บรรลุโพธิญาณ จนเมื่อท่านได้รับรู้ว่ามีคุรุผู้สามารถช่วยให้ท่านได้บรรลุ
โพธิญาณอยู่ท่านหนึ่ง ชื่อว่าติโลปะ นาโรปะจึงได้ละทิ้งภารกิจของท่านออกเสาะหา จนกระทั่งได้พบ
คุรุติโลปะ ขณะที่ท่านได้พบติโลปะ ติโลปะได้ก้าหนดสภาพตนเองให้นาโรปะพบด้วยฐานะของขอทาน
สกปรกมอมแมม เกรี้ยวกราด ดุร้ายไม่มีเหตุผล คุรุติโลปะได้เคี่ยวเข็ญทรมานนาโรปะมากมายหลาย
ประการ เพ่ือลดทอนท้าลายทิฐิ ยึดมั่นในความเป็นมหาบัณฑิตผู้รอบรู้สรรพศาสตร์ จนเมื่อถึงที่สุดเมื่อ
กาลเวลาแห่งการบรรลุมาถึง ติโลปะได้ใช้รองเท้าของตนตบไปที่หัวของนาโรปะ นาโรปะก็ได้บรรลุ
โพธิญาณในบัดเดี๋ยวนั้น จากนั้นมานาโรปะก็ได้ท่องเที่ยวโปรดสรรพสัตว์ทั่วไปจนได้พบกับมารปะซึ่ง
เป็นชาวทิเบตและได้ถา่ยทอดธรรมให้ เพ่ือให้น้าไปโปรดชาวทิเบตต่อไป  

มาร์ปะ โชจิโลดูซ์ เป็นลามะปราชญ์ผู้แปลพระธรรมที่มีชื่อเสียงมากท่านหนึ่ง ของ ทิเบต 
ท่านได้เผยแพร่ธรรมที่ได้รับจากนาโรปะ จนมีชื่อเสียงขจรขจายไปทั่ว แนวค้าสอนของท่านเป็นการ
ถ่ายทอดปากเปล่าจากปากของคุรุสู่หูของศิษย์ จึงมีการเรียกแนวทางของท่านว่ากระซิบบอก  ท่านมี
ศิษย์ที่มีชื่อเสียงหลายท่านแต่ที่มีชื่อเลื่องลือที่สุดคือ มิลาเรปะ มหาโยคีผู้บรรลุความรู้แจ้งในชีวิตนี้ 
มาร์ปะและมิลาเรปะถือว่ามีความ ส้าคัญมากในพุทธตันตระของทิเบต ท่านได้ประพันธ์ค้าสอนไว้
มากมาย บทประพันธ์ที่มีชื่อเสียงที่สุดของท่านคือ “หนึ่งแสนธรรมคีตาของมิลาเรปะ” (มีการแปล
ออกเป็นภาษาอังกฤษครั้งแรก โดยอีวานแวน ผู้ช่วยคนส้าคัญของโยคีเชนศิษย์ชาวจีนของ นอราริม
โปเช)  มิลาเรปะ มีศิษย์ทั้งหมด ๒๑ ท่าน ท่านที่มีชื่อเสียงที่สุดคือกัมโปปะ นิกายกากยูปะเป็นนิกายที่
มีชื่อเสียงมากใน ศตวรรษที่ ๑๓ เนื่องด้วยมิลาเรปะมีศิษย์หลายท่านกัมโปปะเองก็มีศิษย์หลายท่าน
ท้าให้นิกาย นิกายกากยูได้มีการพัฒนาไปตามแนวทางค้าสอนของศิษย์แต่ละท่านได้รับ จึงเกิดนิกาย
กากยูในสายต่างๆขึ้นมาหลายสาย ในปัจจุบันสายกรรมะนิกายกากยูมีชื่อเสียงมากที่สุดด้วย
ความสามารถของกรรมะปะองค์ท่ี ๑๖ ค้าสอนของนิกายกากยูก็ไม่ได้แตกต่างไปจากนิกายอ่ืน คือเน้น
ไปที่พุทธตันตระ ตันตระโยคะทั้ง ๖ ของนาโรปะ การสืบทอดวิญญาณและ การปฏิบัติตันตระมหา
มุทรา นิกายนิกายกายูมีชื่อเรียกอีกชื่อหนึ่งว่านิกายขาว สืบเนื่องจากการครองผ้าของมิลาเรปะซึ่งท่าน
จะครองผ้าบางๆ สีขาวตลอดเวลาหรืออาจ จะมาจากสัญลักษณ์ของวัดในนิกายกากยูปะซึ่งจะทาสี
ขาวทั้งหมด นิกายนิกายกากยูมีแนวปฏิบัติพ้ืนฐานมาจากแนวปฏิบัตินิงมาทั้งหมด แต่ที่ท้าให้เป็น
นิกายกากยูก็คือการปฏิบัติขั้นสุดท้ายของมารปะซึ่งรับถ่ายทอดมาจากนาโรปะ ก็คือธรรมวิธีสูงสุดซึ่ง
จัดอยู่ในยานที่แปด คืออนุตรตันตระหรือมหามุทรา หลักการของอนุตรตันตระก็คือ ทุกขณะจิต จิต
ตนและจิตพระพุทธเจ้ารวมเป็นจิตเดียวกัน นั่นคือค้าว่า เอกจิต คุรุคนส้าคัญของนิกายนี้ได้แก่ ติโลปะ, 
นาโรปะ, ไมตรีปะ, มาร์ปะ, มิลาเรปะ, กัมโปปะ เป็นต้น 
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๔. นิกายเกลุกปะ (Gelukpa School) นิกายเกลุกปะ ก่อตั้งขึ้นในศตวรรษที่๑๔ โดย
นักปราชญ์ผู้ยิ่งใหญ่ Tsong Khapa (๑๓๕๗ - ๑๔๑๙)๑๕ คือ ผู้ก่อตั้งนิกาย ที่แยกตัวมาจากนิกาย
ศากยะ ดังนั้นนิกายนี้จึงมีเชื้อสายกับนิกายศากยะในด้านค้าสอนตันตระนิกายเกลุกมองตัวเองว่าเป็น
นิกายที่ปฏิรูปจากการที่สมาชิกของตนถือตามพระวินัยอย่างเคร่งครัด๑๖ โดยนันนี้นิกายดังกล่าวจึงได้
สร้างแรงบันดาลใจจากรูปของพระอติศะ ซึ่งท่านได้เน้นความส้าคัญในเรื่องพระวินัย โดยทั่วไปแล้ว
ยอมรับกันว่าพระอติศะคือผู้ก่อตั้งนิกายกาดัมปะ ซึ่งได้เจริญรุ่งเรืองอยู่ในชั่วระยะเวลาหนึ่ง ต่อมาก็
ถูกดูกกลืนเข้าไปอยู่ในนิกายเกลุก นิกายกาดัมปะเน้นในการตีความการปฏิบัติแบบตันตระอย่าง
เคร่งครัด โดยวิธีการก้าหนดระดับของการเข้าถึงความส้าเร็จในทางจิตวิญญาณให้ชัดเจน นอกจากนั้น
ยังกล่าวได้ว่า นิกายกาดัมปะคือ ตัวตัวแทนของจารีตแบบพุทธปรัชญา ซึ่งได้น้ามาเผยแผ่ในทิเบตโดย
พระอติศะ๑๗ ในบรรดาบุคลากรที่โดดเด่นของนิกายเกลุกสมัยต้นๆ ลูกศิษย์ของ Tsong Khapa มี ๓ 
ท่าน คือ rGyal-tshab, mKhas-grub และ dGe-dun-grup ถือว่าส้าคัญที่สุด๑๘  นิกายเกลุกเติบโต
ขึ้นอย่างรวดเร็ว ในด้านอ้านาจและอิทธิพลและในศตวรรษที่ ๑๐ ก็ได้เข้ายึดอ้านาจทางโลกในทิเบต
และได้มีการตั้งสถาบันดาไลลามะขึ้น๑๙ อ้านาจของนิกายเกลุกทั้งในด้านการเมืองและด้านทางศาสนา
ของทิเบต ด้ารงอยู่อย่างไม่ถูกท้าลาย จนกระท่ังพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้เข้ามารุกรานจนชาวทิเบตต้อง
อพยพออกจากทิเบต แต่ก็ยังคงรักษาจารีตนี้ไว้อย่างมั่นคง 

 
๓.๑.๖ บทบาท ดาไล ลามะ กับการปกครอง 
การปกครองในประเทศธิเบต ตั้งแต่พระมหากษัตริย์ลงมาเป็นลามะทั้งสิ้น๒๐ ฐานันดร

สูงสุดในธิเบตมีอยู่ ๒ ต้าแหน่ง คือ ดาไล ลามะ, ตาชิ ลามะ ดาไล ลามะถืออ้านาจทางอาณาจักรคือ
เป็นพระมหากษตริย์ ส่วนตาชิ ลามะ ถืออ้านาจทางศาสนาปกครองเน้นหนักทางศาสนจักร ชาวทิเบต
เชื่อระบบอวตาร ถือกันว่า ดาไล ลามะ อวตารมาจากพระอวโลกิเตศวรโพธิสัตว์ และตาชิ ลามะ 
อวตารมาจากอาทิพุทธะ ดังนั้น การสรรหาบุคคลเข้ารับต้าแหน่งทั้ง ๒ นี้ จึงมีวิธีการที่แปลก
ประหลาดมากเม่ือดาไล ลามะ และตาชิ ลามะ สิ้นชีพลง ก็ต้องแสวงหาเด็กที่เชื่อว่าอวตารลงมา พวก

                                                           
๑๕ Reginald A. Ray, IndestrucTibletruth, 2000, p. 189. 
๑๖ G. Tucci, Tibetan Painted Scrolls,I, 1949, pp. 92-93. 
๑๗ Ibid, p. 89. 
๑๘ D.I. Lauf, op. cit., p. 40. 
๑๙ การสืบทอดการกลับชาติมาเกิดใหม่ของลามะช้ันผู้ใหญ่ของนิกายเกลุก เริ่มต้นที่ dGe-dun-grup. 

D.I. Lauf, op. cit., p. 40. 
๒๐ พลตรีหลวงวิจิตรวาทการ, ศาสนาสากล เล่ม ๔, (กรุงเทพมหานคร : ส้านักพิมพ์ส.ธรรมภักดี, 

๒๕๐๑), หน้า ๕๐๙. 



๖๒ 

เราจึงรู้กันว่า ผู้ที่รับต้าแหน่งดาไล ลามะ ในทิเบตนั้น เป็นเด็กๆ ทั้งสิ้น วิธีการสรรหาเด็ก ก็ใช้วิธีการ
สืบสวนและสดับตรับฟังว่า มีเด็กคนไหนบ้างที่รู้ความลับของลามะทั้งสอง มีการเสี่ยงทาย เช่น น้า
สิ่งของเครื่องใช้ของดาไล ลามะองค์ก่อนมาให้เด็กเลือก เป็นต้นว่า สมุดคัมภีร์บ้าง พวงประค้า หรือไม้
เท้า น้ามาปะปนกับของบุคคลอ่ืน ถ้าเด็กคนไหนสามารถหยิบเครื่องใช้ของดาไล ลามะองค์เก่าได้
ถูกต้อง ก็เลือกเด็กคนนั้นนี่เป็นหลักการ แต่โดยความเป็นจริงการเลือกนั้น ก็พยายามเลือกสรรหาเด็ก
ที่มีลักษณะดี มีแววแห่งความเฉลียวฉลาดอย่างมาก เมื่อเอามาตั้งขึ้นเป็นลามะสูงสุดแล้ว ก็มีคณะ
ผู้ส้าเร็จราชการแทนลามะว่าราชการ การบ้านการเมืองแทนไปก่อนจนกว่าเด็กนั้นจะบรรลุนิติภาวะ 
ในระหว่างนี้ คณะผู้ท้างานแทนก็จะให้การฝึกอบรมให้การศึกษาอย่างดีที่สุดแก่เด็กคนนั้น ดังนั้น เรา
จะเห็นได้ว่าดาไล ลามะ เป็นผู้ที่มีจรรยามารยาท มีความสง่างาม มีวิสัยทัศน์อย่างดีมากทีเดียว 
ต้าแหน่งสูงสุด ๒ ต้าแหน่ง คือดาไล ลามะ ว่าการทางอาณาจักร และตาชิ ลามะว่าการทางศาสนจักร
นี้ ต่อมาในภายหลังเหลือเพียงต้าแหน่งเดียว คือ ดาไล ลามะ ซึ่งต้องรับผิดชอบในการปกครองทั้ง
อาณาจักรและศาสนจักร คือเป็นทั้งพระมหากษัตริย์และพระสังฆราชพร้อมกันไปด้วย ก็เป็นอันว่าการ
ปกครองประเทศ ทิเบตเป็นการปกครองโดยพุทธจักรโดยแท้พระพุทธศาสนาได้ฝังรากลงไปในจิตใจ
ของประชาชนชาวทิเบตอย่างมั่นคง นับแต่ชาวพุทธได้รวมอ้านาจทางบ้านเมืองเข้ากับความศักดิ์สิทธิ์
ทางศาสนาได้ส้าเร็จ ประโยชน์จากการกระท้าดังที่ได้ประจักษ์ชัด คือสังคมมีเสถียรภาพดีขึ้น ความ
นิยมในการรบราฆ่าฟันกันลดน้อยลง สัตว์ต่างๆ ได้รับการคุ้มครอง ความโกลาหลวุ่นวายในสังคมหมด
สิ้นไป๒๑ ชนชาวทิเบตเป็นผู้ที่มีศรัทธาปสาทะในพระพุทธศาสนาเป็นอย่างยิ่ง เป็นชนชาติที่น่ารัก มี
จิตใจสูง มีความอดทนไม่มีความทุกข์ร้อนเรื่องความยากล้าบาก มีความกล้าเผชิญต่อความจริง มี
ความเมตตาอารีต่อเพ่ือนมนุษย์ด้วยกัน ให้ถือว่าคนทุกคนที่ท่านพบเป็นเสมือนพระพุทธเจ้า เขาคน
นั้นอาจยังไม่ได้เป็นพระพุทธเจ้าในปัจจุบัน แต่เพราะเขามีความเป็นพุทธะในตัวเอง สักวันหนึ่ง เขา
อาจเป็นพระพุทธเจ้าได้ปัจจุบันนี้แต่เป็นที่น่าเสียใจอย่างยิ่ง ประเทศทิเบตถูกลัทธิคอมมิวนิสต์จาก
ประเทศจนีเข้ารุกรานและผนวกเอาประเทศทิเบตเป็นส่วนหนึ่งของจีนไปแล้ว องค์ดาไล ลามะ จึงต้อง
อพยพประชากรของพระองค์ลี้ภัยเข้าไปสู่ประเทศอินเดียตอนเหนือในรัฐหิมาจัลประเทศ (Himachal 
Pradesh) ประมาณปี ค.ศ. 1954 หรือ พ.ศ. ๒๔๙๗ สมัยประธานาธิบดีเยาวาห์ราล เนห์รู 
(Jawaharlal Nehru) ปกครองประเทศ จากอุปนิสัยของชาวทิเบตทั่วๆ ไปดังกล่าว เป็นที่ยืนยันได้
อย่างชัดแจ้งว่า พระพุทธศาสนาสามารถเปลี่ยนอุปนิสัยใจคอของผู้มีศรัทธาให้กลับกลายไปในทางที่ดี
ได ้เพราะก่อนที่ชาวทิเบตจะหันมานับถือพระพุทธศาสนาก็เป็นชาวเขาเผ่าหนึ่งที่ไม่มีอารยธรรม ชอบ
แต่การสงคราม เมื่อพระพุทธศาสนาแพร่หลายเป็นศาสนาประจ้าชาติทิเบตได้ไม่นาน ชาวทิเบตก็

                                                           
๒๑ เอ็ดเวิร์ด โคนซ์ เขียน โลกความรู้, สุภญาณ แปล, (กรุงเทพมหานคร : พิมพ์โดย สแควร์พริ้นติ้ง, 

๒๕๓๐), หน้า ๖๘. 



๖๓ 

เปลี่ยนสภาพความเป็นอยู่ตรงกันข้ามมีจิตใจใฝ่หาสันติอย่างยิ่ง และกลับกลายเป็นประเทศที่มีอารย
ธรรมด้านปรัชญาลึกซึ้งประเทศหนึ่งของโลก 

 
๓.๑.๗ สรุป 
สรุปเมื่อพระพุทธศาสนาแบบตันตระได้เผยแผ่เข้ามาสู่ประทิเบตก็สามารถเข้าถึง

ประชาชนได้ง่าย พระพุทธศาสนาแบบตันตระได้เข้าไปประดิษฐานในประเทศทิเบตโดยการนน้าของ
คุรุชาวอินเดียผู้มีนามว่า ปัทมสัมภวะ ผู้ท้าให้ชาวทิเบตหันมานับถือเลื่อมใสพระพุทธศาสนาแบบ
ตันตระอย่างสุดใจ จะเห็นได้ว่าการกราบของชาวทิเบตนั้นใช้ทั้งตัวในการกราบ หรือที่เรียกว่า 
อัษฎางคประดิษฐ์ถือว่าเป็นการแสดงความเคารพอย่างสูงสุด นอกจากนี้พระพุทธศาสนาตันตระ ได้มี
บทบาทท่ีส้าคัญต่อวิถีชีวิตของชาวทิเบตทั้ง ในเรื่องการเมือง สังคม และวัฒนธรรม ค้าสอนวัชรยานมี
ไว้ส้าหรับผู้ที่มีพ้ืนฐานปัญญาจากมหายานเป็นอย่างดีจึงสามารถเข้าใจค้าสอนอันลึกซึ้งได้ เป็นที่รู้กัน
ว่าในทิเบต ท่านมิลาเรปะได้บรรลุธรรมในช่วงชีวิตของท่านด้วยการปฏิบัติตันตระ การปฏิบัติวัชรยาน
สามารถ ท้าให้เราบรรลุถึงจุดนั้นได้ด้วยเวลาอันสั้น ค้าสอนต่างๆในตันตระได้ถูกบันทึกไว้ด้วยวิธีการ 
ซึ่งพระพุทธเจ้าได้ตรัสสั่งไว้ เราสามารถศึกษาตันตระได้จากค้าสอนต่างๆที่พระอาจารย์ชาวอินเดียได้
บันทึกไว้และได้แปลทั้งหมดสู่ภาษาทิเบต เนื่องจากค้าสอนดั้งเดิมที่เป็นภาษาสันสกฤตได้สูญหายพุทธ
ศาสนานิกายวัชรยานแบ่งเป็นหลากหลายนิกาย แต่ละนิกายล้วนมีสังฆราช หรือผู้ปกครองสุงสุดของ
คณะสงฆ์ในแต่ละนิกายนั้นๆ แต่ทุกนิกายล้วนแต่ยึดสมเด็จองค์ดาไลลามะ (ทะไลลามะ) เป็นประมุข
ทางจิตวิญญาณ 

 

๓.๒ ภูมิหลังและชีวประวัติของ เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเช 
เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเช (Chögyam Trungpa ๑๙๓๙ – ๑๙๘๗) เกิดในเดือน

กุมภาพันธ์ปี ค.ศ. ๑๙๓๙ ภายในคอกสัตว์ในหมู่บ้านเล็กๆ บทที่ราบสูงทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ของทิเบต ถัดขึ้นไปคือยอดเขาปาเกอปุนซุม ซึ่งมักจะเรียกกันว่า “เสาค้้าฟ้า”๒๒ ในครอบครัวชาวคัม
โปที่ใช้ชีวิตเร่ร่อนอยู่ในดินแดนทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของทิเบตเมื่อมีอายุได้เพียง ๑๓ เดือนได้
ถูกระบุตัวว่าเป็นตุลกูของตรุงปะองค์ที่ ๑๐ กลับมาเกิดใหม่ เพ่ือสืบสายธรรมคากิวแห่งเซอร์มัง หลัง
การมรณกรรมในปี ๑๙๓๘ ของตรุงปะ ตุลกูที่สิบผู้เป็นเจ้าอาวาสแห่งอารามเซอร์มัง คณะสงฆ์ได้ส่ง

                                                           
๒๒ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน, เลือดทิเบต, บุลยา แปล, (กรุงเทพมหานคร : มูลนิธิโกมลคีมทอง, ๒๕๕๔), 

หน้า ๑. 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%95
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%95


๖๔ 

ตัวแทนไปพบองค์เกียลวา กรรมาปะ๒๓ สังฆนายกแห่งนิกายกรรมกาคิวซึ่งพ้านักอยู่ที่อารามใกล้กับ
กรุงลาซาผู้แทนคณะสงฆ์ต้องกราบเรียนให้ท่านทราบถึงมรณกรรมของเจ้าอาวาสและเรียนถามว่าท่าน
มีข้อชี้แนะใดๆ เกี่ยวกับการค้นหานิรมาณกายองค์ใหม่หรือไม่คณะตัวแทนกราบขอความเมตตาจาก
องค์กรรมะปะให้แจ้งแก่พวกเขาทันทีที่ท่านนิมิตเกี่ยวกับเรื่องนี้ หลังจากนั้นไม่กี่เดือนในขณะที่องค์
เกียลวา กรรมาปะ เดินทางมาเยือนวัดปัลปุงในจังหวัดเดอร์เก ซึ่งตั้งอยู่ในแคว้นคัมทางภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของทิเบต จัมกอนคองตรุล รินโปเช ศิษย์ผู้จงรักภักดีของตรุงปะ ตุลกูที่สิบซึ่งได้
พ้านักอยู่วัดปัลปุง ก็ได้เร่งรัดขอให้ท่านชี้แนะแบะแสในการตามหานิรมาณกายโดยไม่รอช้า เหตุด้วย
ว่าไร้เจ้าอาวาส คณะสงฆ์แห่งวัดเซอร์มังต่างรู้สึกเคว้งคว้างไร้ที่พ่ึงและต้องการให้มีการค้นพบนิรมาณ
กายโดยเร็วแท้จริงแล้ว องค์เกียลวา กรรมาปะ ได้นิมิตในเรื่องนี้มาก่อนแล้ว ท่านบอกให้เลขานุการ
ส่วนตัวของท่านเขียนสาส์นขึ้นมาตามค้าบอกเล่าว่า นิรมาณกายของตรุงปะ ตุลกูถือก้าเนิดขึ้นใน
หมู่บ้านซึ่งอยู่ห่างจากวัดเซอร์มังไปทางทิศเหนือชั่วระยะเดินทางห้าวัน ชื่อของหมู่บ้านออกเสียงคล้าย 
เก และ เด ทีน่ั่นมีครอบครัวซึ่งมีบุตรสองคนและตัวบุตรชายนั้นเป็นนิรมาณกายของตรุงปะ ท่านได้ถูก
ค้นหาตามนิมิตขององค์เกียลวา กรรมาปะ๒๔ เชอเกียม ตรุงปะถูกระบุตัวว่าเป็นตุลกู คือร่างที่กลับมา
เกิดใหม่ของตุลกูที่ ๑๐ และได้ผ่านการทดสอบจากคณะสงฆ์ตามธรรมเนียมโบราณ และในที่สุดท่านก็
ได้รับการสถาปนาขึ้นให้ด้ารงต้าแหน่งเป็นเชอเกียม ตรุงปะ ตุลกูที่ ๑๑ อย่างไรก็ตามถึงแม้ว่าเด็กที่ได้
ถูกระบุตัวว่าเป็นตุลกู กลับชาติมาเกิดจะต้องมีศักยภาพอันยิ่งใหญ่ที่มีอยู่ในตัวเองอยู่แล้ว แต่ทั้งนี้พวก
เขายังไม่ได้บรรลุถึงศักยภาพที่มีอยู่ในตัวอย่างเต็มที่ ดังพวกเขาจึงต้องศึกษา และอบรมในสายธรรม
อย่างเข้มงวด ยิ่งกว่าพระสงฆ์ทั่วๆ ไป เมื่อท่านอายุได้ ๑๘ เดือน เชอเกียม ตรุงปะ ได้ถูกน้าตัวออก
จากหมู่บ้านแล้วมาอาศัยอยู่ภายในวัด พอท่านอายุได้ ๕ ขวบ พระอาจารย์ที่สอนท่านคนแรกคือ อสัง
ลามะ ท่านมีความสามารถสาธยายมนตราของพระมัญชุศรีโพธิสัตว์ และยังสามารถอ่านเขียนได้ใน
คราวเดียวกัน ต่อมาท่านก็ถูกส่งตัวไปที่ ดอร์เจ คยุงซอง๒๕ ซึ่งเป็นศูนย์ปฏิบัติธรรมที่สร้างขึ้นโดย เชอ
เกียม ตรุงปะ ที่ ๑๐ ซึ่งสถานที่แห่งนี้ตั้งอยู่ในพ้ืนที่ห่างไกลและทุรกันดารมาก โดยตัดขาดจากโลก
ภายนอกโดยสิ้นเชิง จนท่านอายุ ๘ ขวบ ท่านจึงได้รับการบรรพชาเป็นสามเณร ซึ่งในช่วงเวลานี้เป็น
ช่วงเวลาส้าคัญที่จะความคิดความอ่านในสายธรรม ตลอดจนถึงการปฏิบัติภาวนาอย่างเข้มงวด  

ค.ศ. ๑๙๕๔ ความเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ได้แทรกตัวเข้าไปทั่วทุกหัวระแหงในทิเบต 
รัฐบาลจีนได้พยามยามเข้ามาแทรกแซงภายในทิเบต ทั้งในเรื่องของระบบเศรษฐกิจการค้า และเรื่อง

                                                           
๒๓Chgyam Trungpa, Born in Tibet, (Reprint. Originally Published: Boulder Colorado: 

Shambala, 1977), p. 25. 
๒๔ Chgyam Trungpa, Born in Tibet, p. 33. 
๒๕ Chgyam Trungpa, Born in Tibet, p. 44. 



๖๕ 

การนับถือศาสนาในช่วงเวลานั้น เชอเกียม ตรุงปะ ยังคงใช้เวลาในการศึกษาเล่าเรียนวิชาที่ท่านเคย
เรียนเพ่ิมเติมคือ การฝึกปฏิบัติธรรมเพ่ือเจริญสติสัมปชัญญะโดยการร่ายร้า ที่มีชื่อว่ า อติโยคะ (ซก
เซ็น) หลังจากนั้น เชอเกียม ตรุงปะได้ศึกษาอภิธรรมคือส่วนที่เป็นอภิปรัชญา และต่อด้วยปาฏิโมกข์
ซึ่งเกี่ยวกับวินัยสงฆ์ อีกทั้งยังศึกษาเปรียบเทียบค้าสอนของนิกายต่างๆ สถานการณ์ภายในทิเบตเริ่ม
เลวร้ายลงไปกว่าเดิม ฝ่ายคอมมิวนิสต์พยายามปลูกฝังแนวคิดของตนลงในหมู่ประชาชนในทิเบต อีก
ทั้งยังมีนโยบายออกค้าสั่งให้มีการส่งมอบอาวุธทุกชนิดและคุกคามหนักขึ้นเรื่อยๆจนเกิดการตอบโต้
และบานปลาย ผู้คนต่างพากันอพยพละทิ้งถิ่นฐาน และในช่วงเวลานี้เป็นช่วงเวลาที่ ยากล้าบาก
ช่วงหนึ่งในชีวิตของตรุงปะอีกทั้งยังมีกองก้าลังทหารจีนบุกเข้ามาและเข้ามาประจ้าการอยู่ภายในวัด
พวกคอมมิวนิสต์พยายามปลูกฝังแนวคิดของตนลงในหมู่ประชาชนในทิเบต อีกทั้งยังมีนโยบายออก
ค้าสั่งให้มีการส่งมอบอาวุธทุกชนิดและคุกคามหนักขึ้นเรื่อยๆ จนเกิดการตอบโต้และบานปลาย ผู้คน
ต่างพากันอพยพละทิ้งถิ่นฐาน วันที่ ๑ มกราคม ค.ศ. ๑๙๕๐ จีนประกาศที่จะ “ปลดแอกทิเบตออก
จากจักรวรรดินิยมต่างชาติและรวมเข้าเป็นหนึ่งเดียวกับประเทศแม่” จากนั้นกองทัพมหึมาก็ได้เคลื่อน
ก้าลังพลเข้ามาในดินแดนทิเบต ในปี ค.ศ. ๑๙๕๕ จีนได้น้าเอาระบบนารวมมาใช้ และส่งกองทัพเข้า
ยึดอาวุธและทรัพย์สิน ก้าจัดการครอบครองทรัพย์ทุกรูปแบบ อีกทั้งพวกทหารยังจับพระสงฆ์และ
สามเณรีมาทรมานและฆ่าทิ้งกลางที่สาธารณะ 

ปี ค.ศ. ๑๙๖๐ เชอเกียม ตรุงปะ ได้หนีออกจากทิเบต ตรุงปะ เพ่ิงจะอายุสิบเก้าปีในเวลา
นั้น ท่านต้องเผชิญหน้ากับเหตุการณ์ซึ่งในช่วงเวลานั้นไม่มีอะไรชัดเจนแน่นอน เหมือนอย่างที่เรา
ได้รับรู้กันในปจัจุบันหลักจากเหตุการณ์ได้ผ่านพ้นไปแล้วท่านถูกตัดขาดและได้รับข้อมูลที่บิดเบือนไป 
ตามแต่เจตนาของฝ่ายทหารจีนและด้วยวัยที่ยังเยาว์ท่านต้องมาตัดสินใจเสี่ยงกับผลที่จะตามมาใน
อนาคตอีกยาวไกลและท่านได้ถูกบังคับให้เลือกระหว่างอยู่หรือหนีออกนอกประเทศของตน  ทีแรก 
ตรุงปะหนีไปที่ลาซาก่อน แต่เมื่อท่านได้ทราบว่าองค์ทะไลลามะเสด็จออกนอกประเทศไปแล้ว ท่านจึง
ตัดสินใจหนีไปยังอินเดียเช่นกัน โดยเป็นผู้น้าผู้ลี้ภัยกลุ่มหนึ่งเมจากผู้ติดตามเก้าคน ในไม่นานก็เพ่ิม
จ้านวนเป็นสามร้อยคน ในการน้าคนเหล่านี้ ท่านต้องใช้การเสี่ยงทายเพ่ือพยากรณ์เหตุการณ์ข้างหน้า
อยู่บ่อยๆ 

เชอเกียม ตรุงปะ หนีออกจากทิเบตได้ส้าเร็จ จากนี้ ไป ท่านต้องถูกตัดขาดจาก
ขนบธรรมเนียมประเพณีประเพณีและวิถีชีวิตเดิมๆท่านต้องละทิ้งบ้านเกิดไว้ข้างหลังเพ่ือรักษาบางสิ่ง
บางอย่างไว้ ด้วยจิตที่ระลึกอยู่เสมอว่าท่านไม่อาจกลับคืนไปอีกเด็กหนุ่มผู้ เดินทางมาถึงประเทศ
อินเดียในปี ค.ศ ๑๙๖๐ ผู้นี้เป็นบุคคลพิเศษ ไม่ใช่เพียงเพราะมีสถานภาพเป็นถึงตุลกู หรือการถูก
อบรมเลี้ยงดูมาก่อนอย่างเหนือสามัญแต่เป็นเพราะการตัดสินใจอย่างมุ่งมั่น เขาพร้อมที่จะสละสิ่งใดๆ



๖๖ 

เพ่ือที่จะชูธงชัยแห่งพระธรรมค้าสอนที่เคยได้รับซึ่งท้าให้ชีวิตของเขาเปลี่ยนแปลงมาแล้วให้ดีขึ้น 
พระพุทธศาสนาไม่ใช่สิ่งที่อยู่นอกกาย ตัวเขาและพระธรรมคือหนึ่งเดียวกัน๒๖ ระหว่างการเดินทาง 
อันยาวนานจากทิเบต หลายคนล้มป่วย หลายคนหมดแรงจึงเสียชีวิตไป และหลายคนถูกจับกุม 

ปี ค.ศ. ๑๙๖๓ เดินทางสู่ประเทศอังกฤษหลังจากที่ออกจากทิเบตแล้ว เชอเกียม ตรุงปะ 
พ้านักอยู่ในประเทศอินเดียเป็นเวลา ๓ ปีโดยในช่วงเวลานี้ท่านได้มีความตื่นตาตื่นใจกระหายใคร่รู้ 
และตระหนักถึงความจ้าเป็นอย่างยิ่งยวดที่จะต้องศึกษาภาษาต่างประเทศเพ่ือใช้ในการเผยแผ่ธรรมะ 
ระหว่างนั้นท่านท้าหน้าที่เป็นที่ปรึกษาทางธรรมให้กับโรงเรียนโฮมสคูลส้าหรับยุวลามะ อันเป็น
ต้าแหน่งที่ได้รับการแต่งตั้งจากองค์ทาไลลามะในช่วงเวลาที่ท่านพ้านักอยู่ในประเทศอินเดีย เชอเกียม- 
ตรุงปะ ได้มีโอกาสพบกับ ท่านนายกรัฐมนตรีเนห์รู และท่านประธานาธิบดี ราธกฤษณัน ซึ่งท่านได้มี
ความเลื่อมใสต่อบุคคลทั้งสองในฐานะที่เป็นนักปราชญ์ผู้น้าประเทศซึ่งมีคุณธรรมและคุณสมบัติ
ทางการเมืองในตัวสอดคล้องและกลมกลืน และนอกจากนี้ยังมีบุคคลที่ท่านประทับใจ เช่น ฟรีดา เบดี 
ปัจจุบันบวชเป็นแม่ชีนามว่ากรรมะ เคชก ปัลโม เธอท้างานให้กับรัฐบาลอินเดียเพ่ือดูแลผู้ ลี้ภัยชาว
ทิเบต และยังมี จอห์น ไดรฟ์เวอร์ซึ่งเป็นครูสอนภาษาอังกฤษให้กับท่าน ผู้ที่มีบทบาทส้าคัญในการจุด
ประกายและผลักดันให้ เชอเกียม ตรุงปะ เดินทางไปเผยแผ่ค้าสอนในทวีปยุโรป “ในเวลานั้น ข้าพเจ้า
ตระหนักว่าตนเองควรจะต้องเรียนรู้เพ่ิมเติมเกี่ยวกับวัฒนธรรมตะวันอีกมาก และด้วยความช่วยเหลือ
จาก ไดรฟ์เวอร์, ฟรีดา เบดี และสมาคมทิเบตแห่งสหราชอาณาจักร ตรุงปะก็ได้รับทุนสปัลดิงให้เข้า
ศึกษาในมหาวิทยาลัยอ๊อกฟอร์ดในปี ค.ศ. ๑๙๖๓”๒๗ 

ปี ค.ศ. ๑๙๖๘ เชอเกียม ตรุงปะ ได้รับนิมนต์จากราชวงศ์ภูฏานให้เดินทางไปเยือน ซึ่ง
ก่อนหน้านี้ท่านเคยมีโอกาสได้สอนวิชาพระพุทธศาสนาให้กับมงกุฎราชกุมาร จิกเม วังชุก ก่อนถึง
ภูฏานท่านได้แวะที่เมืองกัลกัตตาเพ่ือเข้าร่วมประชุมทางศาสนา ได้พบกับบทหลวง ธอมัส เมอร์ตัน ซึ่ง
ได้พูดคุยและชอบพอนิสัยใจคอซึ่งกันและกันเป็นอย่างยิ่ง มีการเสนอให้เขียนหนังสือที่รวบรวมเอา
หลักธรรมอันศักดิ์สิทธิ์ของศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิกและศาสนาพุทธนิกายวัชรยานเข้าไว้
ด้วยกันแต่หลังจากนั้นไม่นานบาทหลวงเมอร์ตันได้เสียชีวิตลงอย่างกระทันหัน ซึ่งเชอเกียม ตรุงปะ 
กล่าวว่าเป็นการสูญเสียทั้งต่อตัวท่านเอง และต่อโลกแห่งจิตวิญญาณอย่างแท้จริง ณ แผ่นดินภูฏ าน
นั้น เชอเกียม ตรุงปะ ได้รับการต้อนรับอย่างอบอุ่นจากสมเด็จพระราชินีสิ่งที่ก่อให้เกิดคุณูปการอย่าง
ใหญ่หลวงต่อการปฏิบัติภารกิจในอนาคตของท่านคือ การที่ท่านได้เข้าปฏิบัติภาวนาเป็นเวลา ๑๐ 
วันที่ทักซัง สถานที่ซึ่งคุรุริมโปเช (องค์ปัทมสมภพ) ได้ส้าแดงตนให้ปรากฏขึ้นเป็นครั้งแรกเมื่อกว่าพัน

                                                           
๒๖ ฟาบริช มิดัล เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๙๘. 
๒๗ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน, เลือดทิเบต, บุลยา แปล, หน้า ๓๘๘. 



๖๗ 

ปีก่อนในภาคดุร้ายของ ดอร์เจ ทรอลโล และปราบเหล่าวิญญาณชั่วร้ายก่อนจะเดินทางออกไปยัง
ทิเบต และในขณะที่ตรุงปะนั่งสมาธิอยู่ในถ้้านั้น เขาได้สัมผัสกับค้าสอนเรื่องสาธนาแห่งมหามุทราซึ่ง
ท่านอาจารย์ปัทมสัมภาวะได้จารึกไว้เมื่อหลายศตวรรษก่อนตามแนวความเชื่ออย่างทิเบตเชื่อว่าการที่
รินโปเชเข้าเข้าไปนั่งท้าสมาธิในถ้้าซ่ึงท่านอาจารย์ปัทมสัมภวะได้เคยปฏิบัติในอดีตแล้วนั้น เป็นเหมือน
การไขกุญแจล่วงเข้าสู่ค้าสอนโบราณ ความรู้และค้าสอนเหล่านั้นได้ผ่านมาทางจิตของรินโปเชขณะที่
นั่งสมาธินั่นเอง ต่อมาท่านได้เดินทางกลับมาท่ี ซัมเย่ลิง และใคร่ครวญถึงสิ่งที่เกิดขึ้นที่ทักซัง อย่างไรก็
ตามท่านยังลังเลว่าตนเองนั้นจะสามารถผลักดันให้เกิดการประกาศธรรมะในโลกตะวันตก ขุดรากถอน
โคนแนวคิดวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ และบ่มเพาะความมีเมตตากรุณาให้เจริญงอกงามขึ้นมาได้
อย่างไรในช่วงเวลาที่ความคิดก่อกวนนี้เอง เชอเกียม ตรุงปะ ได้ประสบอุบัติเหตุทางรถยนต์ ด้วย
อาการหมดสติขณะนั่งอยู่หลังพวงมาลัย  ณ ช่วงเวลานั้นท่านกลับรู้สึกปลอดโปร่งและรู้สึกรุ่นแรงถึง
การสื่อสารบางอย่างหลังจากนั้นร่างกายซีกซ้ายของท่านก็เป็นอัมพาต 

“เมื่อทุ่มเทกายใจทั้งหมดให้กับการศึกษาหลักธรรมค้าสอนอย่างแท้จริง เราจะไม่สามารถ
หลอกลวงตัวเอง ข้าพเจ้าตระหนักแล้วว่าไม่อาจรักษาความสันโดษ สถานภาพพิเศษหรือสิทธิอันพึงมี
ใดๆของตนได้อีกต่อไปข้าพเจ้าไม่พึงหลบซ่อนตัวภายใต้จีวรในเพศบรรพชิต ส้าหรับข้าพเจ้าแล้วความ
น่าเลื่อมใสศรัทธาอันลึกลับที่ถูกสร้างขึ้นมารังแต่จะกลายมาเป็นอุปสรรคด้วยความรู้สึกที่ต้องการจะมี
ส่วนร่วมในสังฆะให้มากขึ้น ข้าพเจ้าจึงตัดสินใจลาสิกขาและรู้สึกว่าตนเองได้รับใช้พระพุทธศาสนายิ่ง
กว่าครั้งใดๆที่ผ่านมา”๒๘ ส้าหรับ เชอเกียม ตรุงปะ ชีวิตในช่วงเวลานี้ถือว่าเป็นช่วงวิฤตช่วงหนึ่งและ
เป็นเวลาเติบโตไปด้วยแต่ในขณะเดียวกัน ท่านมีอายุ ๒๙ ปีเท่านั้น แต่ต้องเผชิญความเปลี่ยนแปลงใน
ชีวิตและแรงบีบคั้นรอบตัวพลัดพรากจากบ้านเมือง ลี้ภัยมาในดินแดนที่แปลกแยกและยังได้รับ
อุบัติเหตุครั้งใหญ่ซึ่งกลายเป็นจุดหักเหที่ส้าคัญที่สุดส้าหรับจิตวิญญาณของท่าน และยังเป็นจุดเชื่อม
ตัวของการพัฒนาด้านจิตวิญญาณอีกด้วย หลังจากท่ีเชอเกียม ตรุงปะลาสิกขาเขาถูกชาวทิเบตและลูก
ศิษย์ชาวตะวันตกปฏิเสธและไม่ให้ความช่วยเหลือใดๆ แก่ท่านอีกต่อไป เนื่องจากท่านไม่มีรูปลักษณ์
ของอาจารย์ในแบบที่ชาวตะวันตกต้องการจะให้เป็นอีกแล้ว ทั้งๆที่ท่านได้สร้างสรรค์สิ่งใหม่ๆที่ไม่เคย
มีมาก่อนในอดีต แต่ว่าเพื่อนและศิษย์ไม่สามารถเข้าถึงความคิดของท่าน และมันเป็นช่วงเวลาของการ
ฟักตัวของการเปลี่ยนแปลงโดยแท้ เชอเกียม ตรุงปะได้ใช้ช่วงเวลานี้หันกลับไปทบทวนเรื่องของคุรุใน
อดีตที่สละรูปลักษณ์ทางศาสนาภายนอกตัวแล้วท้าตัวเหมือนคนบ้าแล้วก็ท่องเที่ยวสอนธรรมะให้คน
ทั่วไปปี  

                                                           
๒๘  ไดอาน่า จูดิธ มัคโป เขียน จุณณเจตน์ แปล, การแต่งงานของฉัน กับ เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเช , 

ปาจารยสาร ฉบับท่ี ๓ ปี ๓๐ มีนาคม – มิถุนายน ๒๕๔๗. หน้า ๑๓๒. 



๖๘ 

ค.ศ. ๑๙๖๙ เชอเกียม ตรุงปะ เขียนจดหมายส่งไปถึงทนายความของ ซัมเย่ลิงเขาบอก
เล่าเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นและบอกเหตุผลที่แท้จริงเกี่ยวกับการที่เขาไม่สวมจีวรพระดังนี้ “ผมตัดสินใจที่
จะเลิกสวมจีวรพระ เพราะผมรู้สึกว่านั่นคืออุปสรรคอย่างหนึ่งในการสอนของผมต่อชาวตะวันตกพวก
เขาสับสนและไม่เข้าใจว่าจีวรพระคือภาพลักษณ์อันบริสุทธิ์ทางจิตวิญญาณทั้งๆ ที่ค้าสอนของผม
พยายามเน้นเรื่องประสบการณ์มากกว่า ผมไม่ต้องการหลบซ่อนตัวเองอยู่ภายใต้จีวรอีก ความไม่พอใจ
ต่างๆ ที่พุ่งเป้ามาที่ผมทั้งจากคนที่เรียกตัวเองว่าชาวพุทธและเพ่ือนร่วมชาติของผมเองเกิดขึ้นเพราะ
พวกเขากลัวความเปลี่ยนแปลง กลัวที่จะต้องเดินไปข้างหน้าตัวตนของผมจึงกลายเป็นการคุกคามที่น่า
กลัวส้าหรับพวกเขา เพราะว่าผมไม่กลัวความเปลี่ยนแปลงที่รุนแรง” ต่อมาท่านได้สมรสกับสาวน้อย
วัย ๑๖ ปีนามว่า ไดอาน่า จูดิธ ท่ามกลางความตกตะลึงของทุกฝ่ายและก่อให้เกิดความขัดแย้ง
มากมายในหมู่สานุศิษย์ โดยเฉพาะมิตรภาพกับอาคองเพ่ือนผู้ติดตามกันมาจากทิเบตได้ตัดขาดกันโดย
สิ้นเชิง 

ปี ค.ศ. ๑๙๗๐ ในเดือนมีนาคม เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเช ได้ย้ายมาอยู่ที่สหรัฐอเมริกา 
หลักจากอาศัยอยู่ในประเทศอังกฤษเป็นเวลา ๗ ปีเป็นแค่ช่วงเวลาเริ่มต้นของสิ่งที่ยิ่งใหญ่กว่าซึ่งพุทธ
ธรรมได้หยั่งรากลึก เมื่อเชอเกียม ตรุงปะ ย้ายไปอเมริกา ก่อนที่ท่านจะเดินทางไปถึงที่นั้นมีผู้คน
จ้านวนหนึ่งที่รู้จักเชอเกียม ตรุงปะ ผ่านงานเขียนคือ เลือดทิเบต และ Meditation in Action๒๙ ซึ่ง
ตีพิมพ์ในปี ค.ศ. ๑๙๖๙ ในฐานะหนังสือเล่มแรกของส้านักพิมพ์ซัมบาลา ก่อนที่ท่านจะเดินทางไปถึง
เพียง ๑ ปีซึ่งหนังสือได้รับการตอบรับที่ดี โดยมีกลุ่มผู้อ่านของมหาวิทยาลัยโคโลลาโดที่ต้องการให้ 
ตรุงปะ ไปท้าการสอนที่เมืองโบลเดอร์ และศิษย์ส่วนหนึ่งจากซัมเย่ลิงที่เป็นแนวหน้าเดินทางจาก
อังกฤษมาก่อน ได้ซื้อที่ดินราว ๑,๑๐๐ ไร่ทางตอนเหนือของ เวอร์มอนท์ และตั้งชื่อว่า ไร่หางเสือ ณท่ี 
ไร่หางเสือ๓๐ เชอเกียม ตรุงปะ พบว่าบรรยากาศของบรรยายธรรมความไรกรอบผสมผสานกลิ่นอาย
ของมหานครนิวยอร์กและความเป็นฮิปปี้ ซึ่งวิธีคิดตามแบบเสรีนิยมของชาวอเมริกันท้าให้การเข้าใจ
ในธรรมะคลาดเคลื่อนไป ท่านได้พบปะกับบรรดาเสรีชนมากมายที่พาตัวเองลุ่มหลงไปกับการแสวงหา
ทางจิตวิญญาณอันสับสน การขาดความเข้าใจในหลักการและเทิดทูนบูชาครูอาจารย์ที่ถูกตรงกับจริต
ของตนเท่านั้น แต่กระนั้นเองพลังที่อยู่เบื้องหลังการลุ่มหลงเหล่านี้ท้าให้ เชอเกียม ตรุงปะ ตระหนัก
ว่าอเมริกาพร้อมที่จะเปิดใจรับเอาธรรมะอย่างแท้จริง เชอเกียม ตรุงปะจัดงานธรรมเสวนาขึ้นที่ไร่หาง
เสือในรุ่นแรกๆเกี่ยวกับหัวข้อธรรมในคัมภีร์ รัตนาภรณ์แห่งการหลุดพ้น (The Jewel Ornamrnt of 
Liberration) ของท่านกัมโปปะ,อติโยคะของ ท่านปาตรุลรินโปเชหรือบางคราก็เป็นพระธรรมหมวด

                                                           
๒๙ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน ภาวนาคือชีวิต, อนิตรา พวงสุวรรณ - โมเซอร์ แปล, (กรุงเทพมหานคร:

มูลนิธิโกมลคีมทอง ๒๕๔๓), หน้า ๑๐. 
๓๐ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน, เลือดทิเบต, บุลยา แปล, หน้า ๓๙๖. 



๖๙ 

หนึ่งจาก ลัมริม ซึ่งรวบรวมโดยซองขะปะ ซึ่งพระธรรมเทศนาเหล่านี้มักกล่าวถึงการมีอยู่ของทุกข์ 
(อริยสัจจ์ข้อแรกจากพุทธวจนะ)ต่อมาไม่นานท่านเริ่มสอนออกนอกแบบแผนมากขึ้น โดยการแสดง
ปาฐกถาในหัวข้อ“งานเซ็กส์และเงิน” ถือว่าเป็นการเปลี่ยนแปลงรูปแบบของการสอนอย่างพลิกผัน
เพราะท่านไม่ได้น้าหลักธรรมทางพุทธศาสนามากล่าวอ้างอย่างตรงๆ เหมือนครั้งก่อนๆ๓๑เชอเกียม 
ตรุงปะ ค้นพบวิธีพูดที่ท้าให้ผู้ฟังรู้สึกสบายๆด้วยน้้าเสียงที่ไม่เคร่งเครียด เต็มไปด้วยอารมณ์ขันและน้า
ประสบการณ์ของท่านเองมาเล่าอย่างเปิดเผยแทนที่จะสอนแต่เรื่องที่เป็นองค์ความรู้อย่างเดียวใน
ระหว่างนี้ เชอเกียม ตรุงปะ มีโอกาสเดินทางไปมาหาสู่กับท่าน ซูซูกิ โรชิ ปรมาจารย์เซ็นในสายโซโต
เซน ซึ่งเดินทางมาถึงอเมริกาเมื่อปี ค.ศ. ๑๙๕๘ ซึ่ง ตรุงปะ รู้สึกศรัทธาและประทับใจในตัวท่านซูซูกิ
เป็นอย่างมาก ความเป็นชาวพุทธที่ประเสริฐแท้ และลุ่มลึก เปลี่ยมไปด้วยปัญญาเฉียบพลันในแบบ
ฉบับของเซน และแบบอย่างที่ทรงพลังทางธรรมของท่านซูซูกิ ส่งผลให้เชอเกียม ตรุงปะ เกิดก้าลังใจ
อย่างท่วมท้นและเชื่อม่ันว่าพุทธธรรมสามารถตั้งมั่นบนแผ่นดินอเมริกาได้ หลักจากท่านซูซูกิ เสียชีวิต
ลงท่านเกิดแรงบันดาลใจและตัดสินใจจัดตั้งองค์กรระดับชาติขึ้นในนามของ วัชรธาตุ โดยมีส้านักงาน
อยู่ที่เมืองโบลเดอร์ เพื่อดูแลและเป็นศูนย์กลางให้สถานธรรมศูนย์ต่างๆทั่วประเทศสหรัฐอเมริกา 

ปี ค.ศ. ๑๙๗๔ สถาบันนาโรปะ ถือก้าเนิดขึ้นภายใต้วิสัยทัศน์ของเชอเกียม ตรุงปะ ที่
ต้องการจะตั้งมหาลัยพุทธศาสนา โดยถอดแบบมาจากมหาวิทยาลัยนาลันทา ซึ่งเป็นศูนย์กลางทาง
การศึกษาที่ส้าคัญของอินเดียในศตวรรษที่ ๑๑ ชื่อสถาบันมาจากชื่อของโยคีชาวอินเดีย คือท่านนาโร-
ปะ ธรรมจารย์ผู้ยิ่งใหญ่ท่านหนึ่งของสายนิกายกาคิวเพ่ือเป็นสถาบันการศึกษาทางพุทธศาสนาที่ได้
ประยุกต์ศาสตร์ความรู้ทางพุทธศาสนานิกายต่างมารวมกันเพื่อให้เกิดองค์ความรู้ใหม่และร่วมสมัย 

ปี ค.ศ. ๑๙๘๗ เชอเกียม ตรุงปะ ได้เสียชีวิตในเดือนเมษายนที่ฮาลิแฟกซ์ รัฐโนวาสโค-
เทีย ประเทศแคนนาดา ตลอดช่วงชีวิต ๔๗ ปี ของท่านถือเป็นช่วงเวลาที่น้อยนิดในการที่คนๆ หนึ่งได้
รังสรรค์สิ่งที่ยิ่งใหญ่ขึ้นมาได้ ท่านได้สร้างคุณูปการอันใหญ่หลวงต่อการน้าเมล็ดพันธ์แห่งพุทธะ ได้มา
หยั่งรากลงในผืนแผ่นดินตะวันตก และส่งมอบสมบัติอันล้้าค่านี้สู่ผู้คนรุ่นหลังสืบต่อไป 

 

๓.๓ พื้นฐานการถ่ายทอดค าสอนวัชรยาน 

พุทธศาสนาวัชรยาน เป็นที่ทราบกันดีว่าพระพุทธเจ้าได้ทรงหมุนกงล้อพระธรรมจักรถึง ๓ 
ครั้งดว้ยกัน หมายความ พระพุทธองค์ได้เทศนาในหลักใหญ่ๆ ไว้ ๓ เรื่อง ๓ วาระ ครั้งแรกที่เมือง สาร
นาถ แคว้นพาราณสี ครั้งที ่๒ ที่กฤตธาราโกติแค้วนราชคฤห์ ครั้งที่๓ ที่เวสาลีครั้งแรกเทศนาเกี่ยวกับ
พุทธ ศาสนาฝ่ายเถระวาท ครั้งที ่๒ และครั้งที่ ๓ พระพุทธองค์ได้เทศนาเกี่ยวกับมหายานในมหายาน

                                                           
๓๑ ฟาบริชมิดัล เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ แปล

, หน้า ๔๖. 



๗๐ 

ได้มีการเปลี่ยนแปลงอย่างมากใน เรื่องของอุดมคติการหลุดพ้นของสรรพสัตว์ทั้งหมดเป็นอุดมคติของ
มหายานอุดมคต ินี้ เรียกว่า โพธิจิตหรือจิตรู้แจ้งการพัฒนาโพธิจิตขึ้นเพ่ือต๎องการส้าเร็จรู้แจ้งเป็นพระ 
พุทธเจ้าเพ่ือประโยชน์ สุขของสรรพสัตว์ทั้งหมดบุคคลใดที่มีอุดมคตินี้และปฏิบัติอุดมคตินี้บุคคล นั้นก็
คือพระโพธิสัตว์ ซึ่งการตายแล้วเกิดใหม่เป็นที่ยอมรับกันในหมู่ชาวพุทธด้วยกันแม้ค้าสอนของ
มหายานเองก็มีการปฏิบัติไม่มากนักในสมัยพุทธกาล ค้าสอนมหายานเป็นที่เริ่มสนใจปฏิบัติในช่วงของ
ท่านคุรุนาคารชุนในปี ค.ศ. ๑ ท่านนาคารชุนได้ปฏิบัติค้าสอนตันตระได้อย่างเป็นเลิศ ท่านได้เขียน 
เรื่อง การปฏิบัติตันตระเ รื่องคุหยสมัชชตันตระและมยุรีตันตระ ซึ่งเป็นตันตระเฉพาะของท่านใน
ศตวรรษที่ ๑๖ ท่าน ธารานาถชาวทิเบตได้บันทึกไว้ว่าท่านคุรุนาคารชุนได้เขียนค้าสอนที่เกี่ยวกับ
ตันตระ ไว้มากเพียงแต่ช่วงที่ท่านมีชีวิตอยู่ไม่เป็นที่นิยมและแพร่หลาย ทิเบตเริ่มรับค้าสอนจากอินเดีย 
ในช่วงศตวรรษท่ี ๖-๗ ในช่วงนั้นการปฏิบัติตันตระในอินเดียได้พัฒนาขึ้นถึงจุดสูงสุดไปจนถึง ศตวรรษ
ที่ ๑๒ เมื่อทิเบตรับค้าสอนวัชระยานจากอินเดียในช่วงที่เจริญสูงสุดทิเบตจึงรับค้าสอนมาอย่างเต็มที่ 
การปฏิบัติในวัชระยานมีเงื่อนไขส้าคัญอยู่หนึ่งข้อ คือ ก่อนที่จะศึกษาปฏิบัติตันตระ จะต้องได้รับการ
อภิเษกจากวัชราจารย์เท่านั้น๓๒ ผู้ซึ่งได้ส้าเร็จรู้แจ้งแล้ว ถ้าไม่มีการอภิเษก ถึงแม้ว่าการปฏิบัติจะดี
เพียงไร ก็ตามจะไม่ได้รับผลเต็มที่ ฉะนั้น ผู้ที่สนใจต่อการปฏิบัติวัชระยานจ้าเป็นต้องได้รับการอภิเษก
จากวัชราจารย์เสียก่อน  ค้าสอนวัชระยานมีไว๎ส้าหรับผู้ที่มีพ้ืนฐานปัญญาจากมหายานเป็นอย่างดีจึง
จะสามารถเข้าใจค้าสอน อันลึกซึ้งได้ เช่น ถ้าเราต้องการส้าเร็จความเป็นพุทธะในชาตินี้ชาติเดียว 
จะต้องศึกษาและปฏิบัติตามค้าสอนตันตระเท่านั้นจึงจะบรรลุวัตถุประสงค์ได ้

นิกายกาคิวเป็นนิกายส้าคัญนิกายหนึ่งในต้นศตวรรษที่ ๑๑ นิกายกาคิวแปลว่าการ
ถ่ายทอดค้าสอนด้วยการบอกกล่าวจากปากอาจารย์สู่หูของลูกศิษย์ ผู้ก่อตั้งคือมาร์ปะผู้สืบสายค้าสอน
มาจากนาโรปะนักปราชญ์ผู้ยิ่งใหญ่แห่งมหาวิทยาลัยนาลันทาผู้รับสืบทอดค้าสอนมาจากติโลปะผู้ถือ
ว่ารู้แจ้งเองไม่ปรากฏว่า ท่านได้รับค้าสอนจากพระอาจารย์ท่านใด แต่ได้มีบันทึกบอกกล่าวไว้ว่าท่าน
ได้รับค้าสอนโดย ตรงจากพุทธวัชระธารา นาโรปะท่านเป็นคุรุผู้บรรลุและเชี่ยวชาญ ทั้งโยคะและ
ปรัชญาทั้งมวลของโยคาจารย์แห่งมหาวิทยาลัยนาลันทา ท่านเป็นคุรุผู้ทดสอบคัดเลือกบุคคลซึ่งจะเข้า
รับการศึกษาในมหาวิทยาลัยนาลันทาทางทิศเหนือ (ช่วงนี้ท่านได้รับศิษย์ไว้ท่านหนึ่ง ชื่อศรีภัทร และ
ต่อมาศรีภัทรได้เป็นอาจารย์ผู้หนึ่งของ อติษะ ผู้เดินทางไปทิเบตและได้ตั้งนิกายกาดัมปะและต่อมา
พัฒนาเป็นเกลูปะ) ภูมคิวามรู้ของท่านเต็มเปี่ยน แต่ท่านก็ไม่บรรลุโพธิญาน จนเมื่อท่านได้รับรู้ว่ามีคุรุ
ผู้สามารถช่วยให้ท่านได้บรรลุโพธิญานอยู่ท่านหนึ่ง ชื่อว่าติโลปะ นาโรปะจึงได้ละทิ้งภารกิจของท่าน
ออกเสาะหา จนกระทั่งได้พบคุรุติโลปะ ขณะที่ท่านได้พบติโลปะ ติโลปะได้ก้าหนดสภาพตนเองให้นา

                                                           
๓๒ ซังเญิน เหรุกะ แต่ง, มาร์ปะผู้แปลพระสูตรชีวประวัติของคุรุผู้น าพุทธศาสนาจากอินเดียสู่ธิเบต , 

นัยนา นาควัชระ แปล, พิมพ์ครั้งท่ี๑, (กรุงเทพมหานคร : ส้านักพิมพ์มูลนิธิโกมลคีมทอง, ๒๕๕๘), หน้า ๑๒. 



๗๑ 

โรปะพบด้วยฐานะของขอทานสกปรกมอมแมม เกรี้ยวกราด ดุร้ายไม่มีเหตุผล คุรุติโลปะได้เคี่ยวเข็ญ
ทรมานนาโรปะมากมายหลายประการ เพ่ือลดทอนท้าลายทิฐิ ยึดมั่นในความเป็นมหาบัณฑิตผู้รอบรู้
สรรพศาสตร์ จนเมื่อถึงที่สุดเมื่อกาลเวลาแห้งการบรรลุมาถึง ติโลปะได้ใช้รองเท้าของตนตบไปที่หัว
ของนาโรปะ นาโรปะก็ได้บรรลุโพธิญาณในบัดเดี๋ยวนั้น จากนั้นมานาโรปะก็ได้ท่องเที่ยวโปรดสรรพ
สัตว์ทั่วไปจนได้พบกับมาร์ปะซึ่งเป็นชาวทิเบตและได้ถ่ายทอดธรรมให้  เพ่ือให้มาร์ปะน้าไปโปรดชาว
ทิเบตต่อไป มาร์ปะ เป็นลามะปราชญ์ผู้แปลพระธรรมที่มีชื่อเสียงมากท่านหนึ่ง ของ ทิเบต ท่านได้เผย
แผ่ธรรมที่ได้รับจากนาโรปะ จนมีชื่อเสียงขจรขจายไปทั่ว แนวค้าสอนของท่านเป็นการถ่ายทอดปาก
เปล่าจากปากของคุรุสู่หูของลูกศิษย์ จึงมีการเรียกแนวทางของท่านว่าการกระซิบบอก ท่านมีศิษย์ที่มี
ชื่อเสียงหลายท่านแต่ศิษย์ที่มีชื่อเสียงเลื่องลือที่สุดคือ มิลาเรปะ มหาโยคีผู้บรรลุความรู้แจ้งในชีวิตนี้ 
มาร์ปะและมิลาเรปะถือว่ามีความส้าคัญมากในพุทธตันตระของทิเบต ท่านได้ประพันธ์ค้าสอนไว้
มากมาย บทประพันธ์ที่มีชื่อเสียงที่สุดของท่านคือ “หนึ่งแสนธรรมคีตาของมิลาเรปะ” (มีการแปล
ออกเป็นภาษาอังกฤษครั้งแรก โดยอีวาน แวน ผู้ช่วยคนส้าคัญของโยคีเช็นศิษย์ชาวจีนของนอราริม
โปเช) มิลาเรปะ มีศิษย์ทั้งหมด ๒๑ ท่าน ท่านที่มีชื่อเสียงที่สุดคือกัมโปปะ นิกายกาคิวเป็นนิกายที่มี
ชื่อเสียงมากใน ศตวรรษที่ ๑๓ เนื่องด้วยมิลาเรปะมีศิษย์หลายและท่านกัมโปปะ๓๓เองก็มีศิษย์หลาย
ท่านท้าให้นิกาย กาคิวได้มีการพัฒนาไปตามแนวทางค้าสอนของศิษย์แต่ท่านที่ได้รับจากอาจารย์ ใน
ปัจจุบันสายกรรมะนิกายกาคิวมีชื่อเสียงมากที่สุดด้วยความสามารถของกรรมะปะองค์ที่๑๖ ค้าสอน
ของนิกายกาคิวก็ไม้ได้แตกต่างไปจากนิกายอ่ืน คือเน้นไปที่พุทธตันตระ ตันตระโยคะทั้ง ๖ ของท่าน
นาโรปะ การสืบทอดวิญญาณและการปฏิบัติตันตระมหามุทรา 

 
๓.๓.๑ หลักการบ่มเพาะทางความคิดของเชอเกียม ตรุงปะ 
เมื่อเชอเกียม ตรุงปะ อายุได้ ๗ ขวบ ได้ถูกตัวไปยังดุตซีเตล เพ่ือที่จะเข้ารับอนุญาตให้ได้

ศึกษาคัมภีร์กังยูร ซึ่งเป็นพระธรรมค้าสอนของพระพุทธเจ้าทั้งหมด ดังนั้นเจ้าอาวาสจากวัดทั้งสอง
แห่งจึงไม่พอใจในการสอนของลามะอาซัง เพราะคงคิดว่าท่านหย่อนยานเกินไป จึงได้แต่งตั้งให้อาโพ 
กรรมะมาสอนแทน ท่านอาโพครูคนใหม่เลิกสอนศิลปะ ให้เวลากับการอ่านเขียนน้อยลง และได้
เรียกร้องให้เชอเกียม ตรุงปะเน้นการท่องจ้าหนักข้ึน ครูคนใหม่ท่านนี้กวดขันท่านมากเป็นอย่างยิ่ง จน
ในภายหลังเมื่อท่านเป็นอิสระจากครูสอนอาโพ กรรมะ ท่านก็มักจะพูดสะท้อนใจในท้านองที่ว่า ท่าน
ได้ถูกเลี้ยงมาอย่างเข้มงวด คิดไม่ออกเลยว่าการที่ได้เป็นเด็กธรรมดานั้นเป็นอย่างไร ในบางความรู้สึก

                                                           
๓๓ Buddhism Vajrayana [ออนไลน์] แหล่งที่มา www.mahayana.in.th [๒๗ มกราคม ๒๕๖๐]. 



๗๒ 

ก็เกิดความคุ้นเคย แต่ในบางความรู้สึกก็ขัดขังใจและเกิดความอึดอัดหวาดกลัว๓๔ ครูคนส้าคัญอีกท่าน
หนึ่งก็คือ รอลปะ ดอร์เจ ผู้รักษาการต้าแหน่งเจ้ยคินีคนส้าคัญ อันเป็นหลักปฏิบัติของนิกายกาคิว ซึ่ง
ต่อมาภายหลังเชอเกียม ตรุงปะได้น้าวิธีการนี้มาสอนอย่างละเอียดในตะวันตก 

ครูคนที่ส้าคัญที่สุดของเชอเกียม ตรุงปะ ก็คือ จัมกอน คองตรูล แห่งเซเซน เป็นร่างที่
อวตารใหม่ขององค์ จัมกอน คองตรูล (๑๘๑๓-๑๘๙๙) เป็นคุรุคนส้าคัญในพระพุทธศาสนาทิเบต 
กล่าวคือองค์จัมกอน คองตรูลได้มีอิทธิพลต่อพุทธศาสนาแบบทิเบตเป็นอย่างมาก ตามประวัติกล่าว
ท่านเคยศึกษากับครู ๑๓๕ คน จากนิกายต่างๆ เช่นกับท่านจัมยัง เคียนเซ วังโป (๑๘๒๐-๑๘๙๒) 
พระอาจารย์อีกองค์ที่ไม่เห็นด้วยกับการไม่แบ่งแยกนิกาย จัมกอนกับท่านเคียนเซ ได้ร่วมมือกัน
รวบรวมค้าสอนและแนวทางปฏิบัติ ค้าสอนและธรรมาภิเษกของพุทธศาสนาแต่ละส้านัก ซึ่งหลายสาย
ก็เกือบจะหายสาบสูญไปแล้ว รวมเป็นหนังสือกว่า ๑๕๐ เล่ม นอกจากนี้ท่านทั้งสองยังหาวิธีที่จะท้าให้

การปฏิรูปศาสนาให้ยั่งยืน ส่งเสริมแนวทางปฏิบัติวิปัสสนาของแท้และดั้งเดิม การปลีกวิเวก และการ
ประจักษ์แจ้ง แทนที่จะเที่ยวไปรับการอภิเษกของส้านักต่างๆ๓๕ 

เชอเกียม ตรุงปะ ได้ฝากตัวเป็นลูกศิษย์กับท่านจัมกอน คองตรูล เมื่อตรุงปะอายุได้ ๑๓ ปี
ท่านได้ศึกษากันอย่างจริงจัง หลังจากการอบรมบ่มเพาะอย่างเข้มงวด ท่านก็สามารถโต้วาทธรรมได้
ทุกหัวข้อเพราะท่านเป็นคนปราดเปรื่อง แทนที่อาจารย์จะชื่นชมกับความเก่งของตรุงปะ จัมกอน คอง
ตรูล กลับแสดงความไม่พอใจเป็นอย่างมาก ดังนั้นตรุงปะจึงเข้าใจตัวเองท้าผิด จนในที่สุดท่านจึงบอก
ลูกศิษย์ว่า “เธอควรที่จะก้าวอย่างระมัดระวัง ถึงแม้ว่าเธอจะเป็นนักตรรกะผู้ปราดเปรื่อง แต่เราไม่ได้
มีการสู้รบในประเทศนี้ณ เวลานี้ และความเก่งกาจของเธอก็ไม่อาจเอาไปท้าประโยชน์ให้ใครไม่ได้คิดดู
ให้ดี”ตรุงปะได้กล่าวว่า หลักจากเหตุการณ์นี้แล้วท่านก็เริ่มเข้าใจในพระธรรมค้าสอนได้อย่างลึกซึ้ง 
แทนที่จะหลงไปกับหลักปรัชญาอย่างเดียวมีอยู่ครั้งหนึ่ง จัมกอน คองตรูลได้บอกศิษย์ของท่านว่า “มี
อะไรบางอย่างท่ีไม่ชอบมาพากลอยู่ ถึงเธอจะใช้ภาษาที่สุภาพอ่อนน้อม แต่โดยพ้ืนฐานแล้ว เธอหาได้
เข้าใจหลักธรรมค้าสอนเหล่านี้ไม่ดูเธอจะไร้เดียงสาเกินไป เธอยังอยากที่จะปฏิบัติบางอย่างที่สูกกว่านี้ 
ลึกกว่านี้ แต่ทว่าได้มีสิ่งที่เรากล่าวไม่” ตรุงปะได้ถามอาจารย์จัมกอน คองตรูลว่า ท่านควรจะปฏิบัติ
สมาธิภาวนาให้นานมากกว่านี้หรือ เพ่ิมข้อวัตรที่เคร่งครัดยิ่งขึ้นอย่างเช่นอดอาหารหรือเปล่า จัมกอน 
คองตรูลได้ตอบว่า “ไม่ใช่ มันมีอะไรที่ยิ่งไปกว่าเรื่องพวกนั้น” ตรุงปะจึงเสนอไปว่า ถ้าเช่นนั้นจะให้
ท่านศึกษาปรัชญามาธยามิกะ ซึ่งเป็นพุทธปรัชญาที่ลึกซึ่งเพ่ือว่าท่านจะได้เข้าใจในสิ่งที่อาจารย์
ต้องการ แต่ทว่าอาจารย์จัมกอน คองตรูล ท่านกลับผิดหวังกับข้อเสนอนี้อย่างยิ่ง ท่านพูดกับศิษย์ว่า 

                                                           
๓๔ ฟาบริซ มิดัล, เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ 

แปล, (กรุงเทพมหานคร : ห้างหุ้นส่วนจ้ากัดภาพพิมพ์, ๒๕๕๒), หน้า ๘๐. 
๓๕ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐๒. 



๗๓ 

เธอกระหายที่อยากจะได้อะไรบางอย่างจากการศึกษามากไป นั่นไม่ใช่วิถีแห่งวิปัสสนาธุระ” จนใน
ที่สุดตรุงปะก็เริ่มประจักษ์แก่ใจว่าตนเองได้พลาดแก่นสาระส้าคัญไป เรื่องการอุทิศตนให้กับการเรียน
นั้นท่านไม่ได้บกพร่อง แต่ว่าตัวท่านมีความมุ่งมั่นมากเกินไป ความเอาจริงเอาจังปฏิบัติตามแนวทาง
อย่างไม่ผิดเพ้ียนไปได้กลายเป็นอุปสรรคขัดขวางประสบการณ์ที่แท้จริง ตรงจุดนี้เองท่านจึงได้ค้นพบ
ความหมายที่แท้จริงของอิสรภาพ มันคือการปล่อยวางอย่างลึกซึ้ง๓๖ ภายหลังจากที่ตรุงปะได้เล่าเรียน
กับอาจารย์จัมกอน คองตรูลต่อเนื่องกันมาเป็นเวลานานหลายปี ก็ถึงเวลาที่ท่ านต้องกลับวัดเซอร์มัง 
เชอเกียม ตรุงปะ ได้อรรถกถาที่ตนได้เขียนขึ้นไปให้อาจารย์ดูด้วยความภูมิใจที่ได้ค้นพบแนวทางของ
ตัวเองแล้ว อาจารย์จัมกอน คองตรูลชมเชยให้ก้าลังใจและบอกว่า “ต่อแต่นี้ไป เธอไม่ต้องผ่านการ
ยอมรับจากใครแล้ว เธอคือผู้สืบทอดสายธรรมเต็มตัวแล้ว”๓๗ เชอเกียม ตรุงปะฟังแล้วรู้สึกเสียใจแล้ว
จึงถามท่านว่า “ท่านหมายความว่าชีวิตนี้จะไม่ได้พบกับท่านอีกแล้วหรือขอรับ ท่านจะทิ้งเราไปแล้ว
หรือ” ท่านกล่าวรับรองรองว่า “ไม่ใช่ เราจะต้องเจอกับอีก ไปเยี่ยมฉันที่ทิเบตกลางนะ (ที่ซึ่งท่านจะ
หนีกองทัพจีนไปอยู่ที่นั่น) เราจะเดินทางไปอินเดียต่อ ถ้าสถานการณ์มันแย่ลง ฉันจะไปล่วงหน้าก่อน 
เธอค่อยตามฉันไปก็แล้วกัน” นั่นคือค้าพูดสุดท้ายของท่าน๓๘ และหลังจากนั้นไม่นาน ท่านอาจารย์จัม
กอน คองตรูลก็ถูกทหารจีนจับโยนใส่ห้องขัง และก็ไม่มีผู้ใดพบเห็นอีกเลย แต่เชอเกียม ตรุงปะกลับ
เก็บความทรงจ้าถึงพระอาจารย์ไว้เสมอ ในการบรรยายครั้งที่หนึ่ง ท่านกล่าว  “อาจารย์เหมือนผู้คุม
บังเหียนบนตัวผม ท่านฝึกผมมาตั้งแต่อายุเก้าขวบในตอนที่ยังเป็นแค่ลูกม้าที่ยังไม่โตเป็นวัยรุ่นด้วยซ้้า 
ทุกวันนี้ผมรู้สึกเหมือท่านยังขี่ผมอยู่ ไม่ใช่แค่รู้สึก แต่ท่านท่านก้าลังขี่ผมอยู่ตลอดเวลาจริงๆ”  
เชอเกียม ตรุงปะมักจะจดจ้าความพูดของครูบาอาจารย์ไว้เสมอเพ่ือเอาไว้เตือนใจศิษย์ 

จากบริบทภูมิหลังและการบ่มเพาะทางความคิดของเชอเกียม ตรุงปะที่กล่าวมาได้แสดง
ให้เห็นว่าท่านได้รับการฝึกฝนมาอย่างเป็นระบบตามแนวการสอนแบบทิเบต ซึ่งเป็นแนวทางการสอน
ที่เข้มข้นและลึกซึ้งและมุ่งตรงลงสู่แก่นแท้ของพระพุทธศาสนา โดยมีครูสอนที่คอยประสิทธิ์ประศาสน์
ความรู้ให้ ชาวทิเบตถือว่าครูไม่ใช่รูปศิลาอันแข็งทื่อ ครู (ไม่ว่าชายหรือหญิง) จะแสดงบทบาทต่างกัน
ไปเพื่อที่จะได้เอ้ือต่อความก้าวหน้าทางธรรมของผู้ที่เป็นลูกศิษย์๓๙  

ประการแรก ครูคือผู้สอน หรือผู้ที่คอยดูแลควบคุมการเล่าเรียนของลูกศิษย์ เพราะมนุษย์
เราไม่อาจเข้าถึงพระธรรมได้หากว่าปราศจากการเข้าสัมพันธ์กับครูโดยตรงแบบตัวต่อตัว ในประเด็นนี้

                                                           
๓๖ ฟาบริซ มิดัล, เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร  ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๑๐๓. 
๓๗ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐๙. 
๓๘ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐๐. 
๓๙ พนารัตน์ จันทร์สิทธิเวช, “การศึกษาวิเคราะห์การตีความหลักพุทธธรรมของ เชอเกียม ตรุงปะ”,

วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๘), หน้า ๓๔. 



๗๔ 

เรามักจะเข้าใจผิดอยู่บ่อยๆ แต่มันเป็นเรื่องพ้ืนฐานที่เราควรท้าความเข้าใจ ดังนั้น ในโลกของจิต
วิญญาณซึ่งกว่ามากมายนัก หากการสอนจะเป็นจริงและมีชีวิตขึ้นมาได้ การสื่อสารกันตัวต่อกันผู้เป็น
ครูย่อมเป็นสิ่งส้าคัญ ประการต่อมา ครูจะเข้ามามีบทบาทท่ีใกล้ชิดกับธรรมชาติพ้ืนฐานและสภาวะจิต
ของเราซึ่งจะก่อให้เกิดเป็นความสัมพันธ์แบบกัลยาณมิตร หรือ “สหายทางธรรม” จะก่อให้เกิดความ
รักข้ึนระหว่างครูกับศิษย์ 

ประการที่สอง ครูจะเข้ามามีบทบาทที่ใกล้ชิดกับธรรมชาติพ้ืนฐานของสภาวะจิตของเรา
กล่าวคือท่านจะเข้ามาเป็น “สหายทางธรรม” ของเรา 

ประการที่สาม ครูอาจกลายเป็น “วัชราจารย์” หรือคุรุของศิษย์ ซึ่งค้าว่า คุรุ ในภาษา 
สันสกฤต แปลว่า “หนัก” หมายถึงภาวะหนักที่เต็มไปด้วยคุณลักษณ์อันเป็นกุศล ชวาทิเบตจะใช้ค้าว่า
ลามะ ซึ่งแปลว่า “อยู่เหนือ” เนื่องจากค้านี้หมายถึงบุคคลผู้มีญาณทัศนะอันกว้างใหญ่ไพศาล ผู้
เล็งเห็นสภาพธรรมของของศิษย์อย่างหมดจดและยังสามารถชี้น้าได้อย่างถูกต้อง๔๐

 คุรุไม่ใช่ผู้ที่มีค่า
ควรแก่การเคารพบูชาเท่านั้นแต่เป็นผู้ที่ทรงไว้ซึ่งวิชชาแห่งการตรัสรู้ธรรมซึ่งสามารถสัมผัสรับรู้
ความคิดและความฟุ้งซ่านของศิษย์อย่างชัดเจนและแจ่มแจ้งยิ่งขึ้น ศิษย์จะเห็นว่าสีแดงยิ่งเป็นสีแดง สี
ทองยิ่งเป็นสีทองเจิดจ้า สีเหลืองเป็นสีเหลืองและสีฟ้าก็เป็นสีฟ้าจริงๆ๔๑ ศิษย์จะเริ่มมองเห็นความ
เจ็บปวดเป็นความปวดสุดจะทนทาน ความสุขก็เป็นความสุขที่แทบจะส้าลักประสบการณ์ที่เกิดขึ้นจึง
เป็นสิ่งที่จริงแท ้ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่า หากไม่มีครู ความรู้แจ้งอาจกลายเป็นเพียงเป้าหมายสิ่งที่เราจะ 
บรรลุแทนที่จะเป็นประสบการณ์ที่อยู่เหนือขอบเขตที่จ้ากัดใดๆ พุทธศาสนาสายทิเบตถือว่าความรู้
แจ้งได้ปรากฏในมนุษย์ผู้ท้าหน้าที่เป็นแบบอย่างของผู้อ่ืน กล่าวได้ว่าประเด็นหลักของการเป็นครูจึง
ไม่ได้อยู่ตรงความรู้ที่มีอยู่ แต่อยู่ที่การที่สามารถรับรู้ความทุกข์และความสุขของศิษย์ได้โดยตรงแต่ใน
ขณะเดียวกัน คุรุก็อาจมีความหมายถึง การส้าแดงออกของคุรุภายในครูที่แท้จริงไม่ใช่ใครที่ไหน แต่
เป็นพุทธิปัญญาที่มีอยู่ในตัวเรานั่นเอง ส่วนครูภายนอกมีหน้าที่น้าพาศิษย์เข้าไปถึงตัวครูภายใน คือ
ปรีชาญาณอันเก่าแก่ที่มีอยู่ในมนุษย์ทุกคน๔๒ ในตอนที่ตรุงปะกลับไปยังเซอร์มัง ท่านก็ได้สร้างส้านัก
ศึกษาพุทธธรรมขึ้นใหม่ในดุตซีในปี ค.ศ. ๑๙๕๘ โดยท่านได้นิมนต์เคนโป กังซาร์มาร่วมงาน 
เนื่องจากว่าช่วงระยะหลังนี้จีนเข้ามารุกรานทิเบต โดยได้ประกาศยึดทิเบตในปี ค.ศ. ๑๙๕๐ และในปี 
ค.ศ. ๑๙๕๙ สถานการณ์ยิ่งเลวร้ายลงไปทุกที มีความตึงเครียดผุดขึ้นทันทีที่มีการประกาศว่าองค์ทะ

                                                           
๔๐ ความหมายของค้าว่า ลามะ กลายเป็นต้าแหน่งที่มีเกียรติของครูทั่วๆ ไปซึ่งกินความหมายค่อนข้าง

กว้างและหลากหลาย ส่วนนิรมาณกายของพระอาจารย์หรือตุลกู จะเรียกว่ารินโปเช ซึ่งแปลว่า “บุคคลล้้าค่า”. 
๔๑ Chogyam Trungpa, “Sacred World” Boulder, May 1980 in Collected Vajra 

Assemblies, vol, 2 (Halifax : Vajradhatu Publications, 1991), p. 7. 
๔๒ ฟาบริซ มิดัล, เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร  ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๘๑-๘๒. 



๗๕ 

ไลลามะ ผู้น้าศาสนาแห่งทิเบตอาจถูกลักพาตัว และในวันที่ ๒๘ มีนาคมปีเดียวกัน โจว เอินไหล
ประกาศทางวิทยุว่ารัฐบาลทิเบตถูกล้มล้างและทางรัฐบาลจีนได้เข้ายึดครองแล้ว ส่วนองค์ทะไลลามะ
หนีไปอินเดียโดยปลอมพระองค์เป็นทหาร จนในที่สุด ตรุงปะก็ได้หนีไปที่ประเทศอินเดียโดยใช้
ระยะเวลาเกือบ ๑๐ เดือนในการเดินทาง ตรุงปะใช้ชีวิตอยู่ที่อินเดียและได้ทุนการศึกษาไปเรียนต่อที่
ประเทศอังกฤษและในการย้ายมาอยู่ที่อังกฤษนี้เองท้าให้ท่านได้เปิกโลกทัศน์อันแปลกใหม่จุดนี้เองที่
จุดที่หักเหชีวิตในคราบนักบวชของตรุงปะเพราะได้ศึกษาเรียนรู้ภาษาตลอดจนถึงวัฒฯธรรมของ
ชาวตะวันตกได้เป็นอย่างดีจนในที่สุดเชอเกียม ตรุงปะได้ตัดสินใจสละวิถีทางของนักบวชกลายมาเป็น
คนสามัญชนธรรมดาในท่ามกลามกลางความตกใจของเพ่ือนสนิดและบรรดาลูกศิษย์ตรุงปะใช้ชีวิตใน
การเผยแผ่พุทธธรรมที่อังกฤษอยู่ ๗ ปีและหลังจากนั้นก็ได้ย้ายไปอยู่ที่ประเทศสหรัฐอเมริกาดินแดน
แห่งเสรีภาพและความแปลกใหม่ทางวัฒนธรรมตลอดระยะเวลา ๑๗ ปี เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเชได้
ทุ่มเททั้งแรงกายและแรงใจในการเผยแผ่พุทธธรรมในดินแดนตะวันตกให้เป็นศาสนาแห่งความเป็น
พุทธที่แท้จริงโดยท่านได้น้าเอาศาสตร์ของพุทธศาสนาแต่ละนิกายมาประยุกต์ใช้ในการสอนจนก่อเกิด
เป็นมหาวิทยาลัยนาโรปะสถาบันพุทธศาสตร์ศึกษาที่มีชื่อเสียงในอเมริกาอีกทั้งยังมีศูนย์ฝึกสมาธิ
ภาวนาทั้งยุโรปและอเมริกา เชอเกียม ตรุงปะ ได้เสียชีวิตในปี ค.ศ. ๑๙๘๗ ที่รัฐโนวาสโกเชีย ประเทศ
แคนนาดาท่านเป็นบุคคลแรกๆ ที่น้าพุทธธรรมไปเผยแผ่แก่ชาวตะวันตก และยังได้ใช้ชีวิตคลุกคลีอยู่
กับคนเหล่านั้นด้วยจิตใจอันบริสุทธิ์ 
 

๓.๔ แนวทางการสอนของเชอเกียม ตรุงปะ 

ในแนวทางการสอนของเชอเกียม ตรุงปะ จะถ่ายทอดธรรมะสามระดับอย่างตั้งอกตั้งใจ 
อันได้แก่ กายและความเว้นว่าง สัญลักษณ์ทางวาจาและอารมณ์ และการถ่ายทอดธรรมชาติของจิต
โดยตรง ทั้งหมดนี้ท้าให้ท่านเป็นคุรุในสายตันตระอย่างแท้จริง สิ่งเหล่านี้ท้าให้สามารถสื่อสารกับศิษย์
ได้อย่างใกล้ชิด และญาณทัศนะที่ท้าให้เชอเกียม ตรุงปะดูมีชีวิตชีวาอยู่ตลอดเวลานั้นคือ ตันตระอันไร้
ขอบเขตนั่นเอง ดังนั้น ท่านจึงได้รับฉายาว่า ตันตราจารย์ แปลว่า อาจารย์ผู้สอนตันตระ สิ่งที่ท้าให้
ท่านเป็นตันตราจารย์ได้รับการยอมรับให้เป็นคุรุตันตระ เพราะท่านสอนธรรมชาติซึ่งเป็นพ้ืนฐานของ
ตันตระ แนวค้าสอนของท่านไม่ได้เกี่ยวข้องกับลัทธิศาสนา ไม่มีการถือศีล ไม่มีเป้าหมายที่เป็นรูปแบบ
ของการบรรลุธรรมและไม่มีการเรียกร้องให้คนมารวมตัวกันความหมายของตันตระ คือการสัมผัสกับ
ความจริงดังเช่นที่มันเป็นด้วยวิถีทางที่ตรงไปตรงมาอย่างที่สุดเวลาที่ตรุงปะสอนเรื่องนี้ ท่านจะตรงดิ่ง
เข้าหาความเป็นจริงของสิ่งที่ท่านก้าลังพูดถึง ท้าให้ผู้ฟังเห็นความจริงที่ปรากฏจากวิถีปฏิบัติของท่าน 

นอกจากนี้ตันตราจารย์ เชอเกียม ตรุงปะยังได้รับฉายาว่าเป็นคุรุแห่งปรีชาญาณบ้า ซึ่ง
ความคิดเรื่องปรีชาญาณบ้านี้ มีมาตั้งแต่สมัยโบราณ ดังจะเห็นได้จากประวัติศาสตร์ทิเบต ที่มีอยู่



๗๖ 

หลายยุคที่มีคุรุแห่งปรีชาญาณบ้า (ภาษาทิเบต เรียกว่า เยเช โซลวา) ดังที่ปรากฏในพฤติกรรมอัน
แปลกประหลาดของ “โยคีบ้า” และหนึ่งในจ้านวนนั้นคือ นักพรตผู้มีชื่อเสียง ดรุกปะ กุนเลก หรือ
โยคีบ้า แห่งภูฏาน ผู้ที่เปลี่ยนความเชื่อของชาวทิเบตให้หันมานับถือพระพุทธศาสนา จนเป็นที่เลื่อง
ลือในเรื่องที่ท่านชอบผู้หญิงกับเบียร์ ที่ในอินเดียเรื่องท้านองพวกนี้จะเห็นได้จากบรรดาตันตราจารย์
องค์ส้าคัญๆ ที่เรียกกันว่ามหาสิทธา ลักษณะพฤติกรรมที่คล้ายกันนี้มีในหมู่นักพรตชาวจีนและชาว
ญี่ปุ่นเช่นกัน 

แต่ส้าหรับตันตราจารย์เชอเกียม ตรุงปะท่านได้แสดงให้เห็นถึงคุรุแห่งปรีชาญาณบ้าอยู่
หลายครั้งอย่างเช่น ครั้งที่ท่านได้แสดงปาฐกถาต่อผู้ฟังเกือบห้าร้อยคนที่สถาบันนาโรปะในปี ค .ศ. 
๑๙๗๖ นายเกรกอรี่ คอร์โซ เป็นกวียุคบุปผาชน ได้ลุกขึ้นมาตะโกนด่าท่าน ทีแรกตรุงปะได้พยายามที่
จะสื่อสารกับเขาโดยถามเขาว่าตองการจะบอกอะไร แต่คอร์โซ ซึ่งก้าลังเมามันอย่างเห็นได้ชัด เอาแต่
ตะโกนเสียงดังขึ้นทุกๆ ที “สิ่งที่คุณก้าลังพูดมันไร้สาระ”เขาไม่ได้ฟังค้าตอบจากตรุงปะ เพียงเพ่ือจะ
ระบายโทสะของตัวเองออกมาเท่านั้น 

ดังนั้น ตรุงปะจึงยืนขึ้น ซึ่งมีท่าทีเป็นสภาวะที่ผู้ที่ติดตามไม่เคยเห็นมาก่อนไม่ว่าภายในตัว
ท่านหรือกับใครๆ ท่านเอาคทาวัชระ ซึ่งเป็นโลหะที่ใช้ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา และท่านมักจะถือ
ไว้เสมอเวลาที่ท่านบรรยายธรรม ชี้หน้าหน้านายคอร์โซ แล้วท่านก็เปล่งรังสีอ้ามหิต เค้นเสียงออกมา
ว่า “ออกไปจากที่นี่ซะ” ท่านได้พูดประโยคนี้ซ้้าหลายครั้ง ด้วยน้้าเสียงที่ดุดันเพ่ิมขึ้นเรื่อยๆ ลูกศิษย์
บางคนของตรุงปะเข้าไปลากตัวนายคอร์โซ ซึ่งตอนนี้ไม่กล้าแม้แต่จะเปิดปากออกไป ตรุงปะนิ่งเงียบ
บรรยากาศดูแข็งทื่อและทึบ และไม่มีใครกล้าขยับตัวเลยสักคน แต่แล้วทันทีที่ประตูปิด ตรุงปะก็
ระเบิดเสียงหัวเราะดังลั่น บรรยากาศดังลั่น บรรยากาศอึมครึมเปลี่ยนไปโดยฉับพลัน ไม่มีสิ่งใดคงที่
ตรุงปะได้ท้าในสิ่งที่จ้าเป็นต้องท้าก็เพ่ือที่จะสื่อสารกับนายเกรกอรี่ คอร์โซ ด้วยการสะท้อนภาพความ
โกรธเกี้ยวกลับไปยังตัวเขาเอง แต่ทันทีท่ีคอร์โซออกไปแล้ว ความโกรธเกี้ยวนี้ก็ไม่มีเหตุผลอันใดที่ต้อง
คงอยู่ต่อไป แล้วตรุงปะก็พูดเรื่องที่ค้างไว้ต่อ โดยไม่แสดงท่าทีลังเลแม้แต่น้อย เมื่อมีการบรรยายได้จัด
ขึ้นอีกครั้งในสัปดาห์นั้น และตรุงปะยังได้ต้อนรับนายคอร์โซกลับมา แล้วก็เทศน์เรื่องการจัดการกับ
ความโกรธได้อย่างน่าอัศจรรย์ 

สรุป เชอเกียม ตรุงปะไม่เคยมีชีวิตส่วนตัว ท่านสื่อสารกับทุกคนไม่ว่าชายหรือหญิงถึงจิต
ภายในขนาดที่ว่า ท่านมักจะคิดค้นวิธีใหม่ๆ เพ่ือให้เกิดการสื่อสารอย่างแท้จริง ทุกเหตุการณ์ล้วน
ก่อให้เกิดจากความเมตตาท้ังสิ้น ไม่ว่าจะเป็นการนัดพบ การคุยกันแบบตัวต่อต่อ เดินเล่นไปตามถนน 
ไปซื้อของหรือการจัดอบรม ความเมตตานี้ยิ่งเห็นได้ชัดเจนจากประสบการณ์ของบรรดาลูกศิษย์ผู้หญิง 
ซึ่งเคยอยู่กับท่านตามล้าพัง และได้สนทนาอย่างทรงคุณค่า ลูกศิษย์ที่เป็นผู้หญิงเล่าว่า แม้ว่าไม่มีเรื่อง
เพศเข้ามาเกี่ยวข้องเลย ซึ่งกรณีแบบนี้ก็เกิดขึ้นบ่อยในบั้นปลายชีวิตของตรุงปะ แต่พวกเธอก็รู้สึก
เหมือนกับว่าเหมือนกับได้อยู่ค้างคืนอย่างสนิทสนมแนบชิดกับท่านความมีเมตตาธรรมที่ไม่มีขอบเขต



๗๗ 

จ้ากัดของท่านเชอเกียม ตรุงปะ มักจะสร้างความประหลาดใจอยู่เสมอๆ ท่านจึงท้าให้ผู้คนตกตะลึง
และอัศจรรย์ใจอยู่เสมอขนาดที่ว่าปุถุชนโดยทั่วไปอาจมองว่ามันเป็นพฤติกรรมของคนบ้า แต่ทว่า
ปัญญาญาณนั้นไรขอบเขตปราศจากเงื่อนไข และเผยตัวมันเองตามสภาวะ โดยไม่สนใจกับประเพณี
หรือมารยาททางสังคมมันตรงไปตรงมาและเกิดขึ้นโดยฉับพลัน ปรีชาญาณบ้าซึ่งเชอเกียม ตรุงปะได้
แสดงเผยให้เห็นถึงความกรุณาอันเต็มเปี่ยมเป็นพุทธะอยู่ทุกขณะ ปราศจากความสุภาพและไม่ได้
ขึ้นอยู่กับตรรกะใดๆ๔๓ 

 

๓.๕ วิธีการสอนพุทธธรรมของ เชอเกียม ตรุงปะ รินโปเช 
หลักการสอนถือเป็นสิ่งส้าคัญอันนับแรก ที่ผู้สอนต้องให้ความส้าคัญเพราะอันว่าเป็นหัวใจ

ที่จะท้าให้ผู้สอนประสบความส้าเร็จเพราะหลักการสอนเปรียบเสมือนเสาหลักในการสอนให้ด้าเนินไป
ตามแบบแผนที่วางไว้ 

 
๓.๕.๑ วิธีการสอนชัมบาลา 
การสอนหลักการแห่งชับบาลา ค้าสอนของชัมบาลาตั้งอยู่บนพ้ืนฐานที่ว่า ปรีชาญานอัน

เป็นรากฐานของมนุษย์ซึ่งปรีชาญาณประเภทนี้ไม่ได้เป็นสมบัติเฉพาะของวัฒนธรรมใดหรือลัทธิใดและ
ไม่ได้มาจากตะวันตกหรือตะวันออก แต่มันจะด้ารงอยู่ในกระแสวัฒนธรรมต่างๆ ตลอดช่วงกาลเวลาที่
ผ่านมาในประวัติศาสตร์๔๔ ชับบาลา (Shambhala) คืออาณาจักรในต้านานของทิเบตเป็นดินแดนซึ่ง
ประชาราษฎร์อาศัยอยู่ร่วมกันด้วยความภาคภูมิและกลมเกลียวด้วยจิตอันลึกซึ่งต่อกันดินแดนแห่งนี้
เป็นแหล่งก้าเนิดเขารกร้างว่างเปล่า ไร้ผู้คน ห้อมล้อมด้วยภูผาที่น่าสะพรึ งกลัว นอกเสียจากว่าต้อง
ช้าระล้างหัวใจให้บริสุทธิ์ และตั้งจิตใจอยู่ในภาวะอันเป็น สัปปายะผู้ที่จาริกจึงจะบรรลุถึงดินแดนแห่ง
นี้ได้ อาณาจักรแห่งนี้เป็นอิสระอยู่บนการตั้งแห่งเจตนาที่ถูกต้อง พระพุทธศาสนาได้มีบทบาทอย่าง
ส้าคัญในการสร้างสังคมชัมบาลา ตามต้านานกล่าวว่าศากยมุนีพุทธได้แสดงธรรมว่าด้วยตันตระขั้นสูง
แก่ดาวะ สังโป ปฐมกษัตริย์แห่งชัมบาลา บรรดาพระธรรมเหล่านี้ได้สืบทอดกันมาเป็น “กาลจักร
ตันตระ” ซึ่งถือว่าเป็นปรีชาญาณท่ีลึกซึ่งที่สุดของพระพุทธศาสนาแบบทิเบต หลังจากที่องค์กษัตริย์ได้
สดับพระธรรมเทศนานี้แล้วเล่ากันว่าบรรดาอาณาประชาราษฎร์แห่งชัมบาลาต่างพากันปฏิบัติสมาธิ
ภาวนาและด้าเนินชีวิตตามพุทธมรรคาด้วย การมีเมตตาจิตและเอาใจใส่ทุกข์สุขของสัตว์ทั้งหลาย ไม่

                                                           
๔๓ ฟาบริซ มิดัล, เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๒๒๒. 
๔๔ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน,ชัมบาลาหนทางอันศักดิ์สิทธิ์ของนักรบ, พจนา จันทรสันติ แปล, พิมพ์ครั้ง

ที่ ๓, (กรุงเทพมหานคร : เคล็ดไทย จ้ากัด, ๒๕๔๒), หน้า ๕. 



๗๘ 

เพียงแต่ผู้ปกครอง ใน “มหาอรรถกถาแห่งกาลจักร” ซึ่งเขียนโดย มิพัม รินโปเช๔๕ ผู้มีชื่อเสียงในสมัย
ศตวรรษที่สิบเก้า ดินแดนชัมบาลานี้ตั้งอยู่ทางทิศเหนือของแม่น้้าสิตะ ดินอุดมสมบูรณ์แห่งนี้ถูกแบ่ง
ออกโดยแนวเทือกเขาทั้งแปด พระราชวังของริกแดนหรือราชันผู้ปกครองชัมบาลานั้นสร้างอยู่บนยอด
เขาทรงกลมซึ่งตั้งอยู่ตรงกึ่งกลางดินแดน ภูเขาลูกนี้ชื่อว่าไกรลาส พระราชวังมีชื่อว่า กัลป์ปะ 
กว้างยาวหลายร้อยเส้น เบื้องหน้าพระราชวังทางทิศใต้มีสวนรุกขชาติอันงดงามมีชื่อว่า มาลัย ตรง
กึ่งกลางสวนรุกชาตินี้มีวิหารซึ่งสร้างถวายแด่กาลจักรโดย ดาวะ สังโป กล่าวกันว่าอาณาจักรชัมบาลา
นั้นล้อมรอบไปด้วยภูเขาเหล็กแหลมและ เมื่อมองจากภายนอกตัวเมืองนั้นมีลักษณะเหมือนวงกลมท่ี 
ถูกโอบล้อมด้วยภูเขาหิมะ ผังเมืองภายในมีรูปร่างประดุจดอกบัวมีแปดกลีบ มีล้าธารใหญ่แบ่งสายคั่น
ระหว่างกลับบัวทั้งแปด มองดูไกลๆแล้วเมืองนี้ดูคล้ายกับมีขนาดเล็ก แต่ถ้าเข้าไปในเมืองแล้ว จะดู
กว้างใหญ่อย่างประมาณขอบเขตไม่ได้บางหลักฐานระบุว่า ชัมบาลานี้อาจจะอยู่ ในประเทศ
อัฟกานิสถาน ซึ่งเรื่องราวของชัมบา-ลานี้ดูเหมือนจะคล้ายกับความเชื่อเรื่องอาณาจักรแอตแลนติส 
หรือมหากาพย์ อีเลียด ที่เขียนโดยไฮน์ริชช์ ไลมานน์ที่กล่าวถึงนครทรอยที่เป็นเมืองที่ล่มสลายไปแล้ว
ตามค้าบอกเล่าของ เชอเกียม ตรุงปะ ส่วนที่ตั้งของอาณาจักรชัมบาลาน่าจะตั้งอยู่ทางเหนือของ
อินเดียแถบเทือกเขาหิมาลัย เหนือแม่น้้าสีด้า ซึ่งบริเวณดังกล่าวปัจจุบันคือ เตอร์กีสนานตะวันออก 
อาณาจักรนี้ก็ควรจะตั้งอยู่ “กลางทวีปเอเชีย ตรงใจกลางหรือหัวใจของตะวันออก”๔๖ คืออาณาจักรที่
เป็นแกนกลางของโลกในแถบนี้ ทั้งกายภาพและจิตวิญญาณ ประชาชนที่ชัมบาลามีความอยู่เย็นเป็น
สุข และปราศจากโรคภัยไข้เจ็บ ทุกคนที่นั่นทุ่มเทให้กับการท้าสมาธิภาวนา ส่วนหนทางที่จะไปสู่ชัม
บาลานั้นอยู่นอกเหนือศาสนมรรคใดๆ ทั้งสิ้น หากบุคคลสามัญชนได้ไปที่นั้น สิ่งที่พวกเขาเห็นจะเป็น
เพียงหุบเท่านั้นแต่บรรดาทวยราษฎร์ในนี้อาณาจักรล้วนแล้วเป็นอริยบุคคลผู้มีจิตใจสูงทั้งสิ้น   
จากหลักฐานที่กล่าวมานี้สรุปได้ว่า อาณาจักรชัมบาลา เป็นอาณาจักรที่ชาวทิเบตเชื่อว่ามีอยู่จริง เป็น
อาณาจักรที่รุ่งเรือง มีราชันย์ที่ปกครองด้วยทศพิธราชธรรม ประชาราษฎร์อยู่ร่มเย็นเป็นสุข เป็น
แหล่งก้าเนิดของวัฒนธรรม ศิลปกรรม รัฐศาสตร์ และแบบแผนของนักรบที่แผ่อิทธิพลไปเกือบทั่ว
เอเชีย และประชาชนในอาณาจักรชัมบาลานี้ต่างก็อยู่มรรคาแห่งพุทธธรรมทั้งสิ้น อีกทั้งยังมี
นักวิชาการชาวตะวันตกกล่าว อาณาจักรชัมบาลาแห่งนี้อาจจะหายสาบสูญไปนานแล้ว แต่ในบาง
กระแสก็กล่าวว่าเป็นเพียงเรื่องเล่าขานที่ไม่มีอยู่จริงในประวัติศาสตร์โลก  แต่อย่างไรก็ตาม แม้
อาณาจักรชัมบาลามีอยู่หรือไม่มีอยู่ก็จริง แต่เชอเกียม ตรุงปะ เห็นว่าเราอาจเห็นได้ชัดถึงร่องรอยของ
ความปรารถนาของมนุษย์อันฝักรากแน่นอยู่ในสิ่งที่สูงและชีวิตอันดีงาม ซึ่งแสดงผ่านต้านานนี้ เชอ -

                                                           
๔๕ Fabrice Midal, Chogyam Trungpa, His life and Vision,(Shambha Publication, Inc. 

Boston & London, 2004), p. 205. 
๔๖ Fabrice Midal, Chogyam Trungpa, His life and Vision, p 208. 



๗๙ 

เกียม ตรุงปะ กล่าวว่า ที่จริงแล้วในบรรดาคุรุทิเบตหลายท่านมีประเพณีซึ่งถือว่า อาณาจักชัมบาลา
มิใช่สถานที่ซึ่งด้ารงอยู่ภายนอก หากเป็นรากฐานของสภาวะการหยั่งรู้และการประจักษ์แจ้ง อันเป็น
ศักยภาพที่ด้ารงอยู่ภายในตัวมนุษย์ทุกคน จากทัศนะนี้เอง จึงไม่ส้าคัญว่าอาณาจักรชัมบาลาเป็นเรื่อง
จริงหรือเท็จ หากควรที่เราจะแลเห็นคุณค่า และด้าเนินตามอุดมคติของสังคมอริยะ๔๗ หลักการส้าคัญ
ที่เชอเกียม ตรุงปะ ได้สอนเรื่องหลักการชับบาลา คือการที่เป็นชาวพุทธที่ดีนั้นจ้าเป็นต้องเน้นในการ
ฝึกสมาธิภาวนา ซึ่งเป็นหลักการส้าคัญที่เป็นจุดเด่นของศาสนาพุทธทุกนิกายที่เน้นเรื่องการฝึกสมาธิ
เป็นอันดับแรกการฝึกปฎิบัติ ชัมบาลา นี้จะเน้นเรื่องการปฏิบัติสมาธิภาวนาเพ่ือให้เกิดประสบการณ์
ตรงเช่นเดียวกันกับโครงการศึกษาและปฏิบัติอ่ืนๆ อีกหลายโครงการของตรุงปะ การปฏิบัตินี้จะช่วย
ให้ผู้ปฏิบัติด้าเนินชีวิตด้วย จิตที่ผ่องใสและได้ประจักษ์ว่าตนสามารถที่จะตัดท้าลายความสับสน
ขัดแย้งและความลังเลออกไปได้ ในระยะของการฝึกชัมบาลา ช่วงเวลากลางวันมีการฝึกสลับกับการ
นั่งสมาธิมีการถามตอบกับอาจารย์หรือผู้ช่วย และมีการสนทนากันเป็นกลุ่ม มีพักรับประทานอาหาร
กลางวันและอาหารว่างตอนบ่าย เพ่ือให้ทุกคนปรับตัวให้คุ้นเคย ช่วงเย็นมีธรรมบรรยายเกี่ยวกับชัม
บาลา ตามด้วยการถามตอบปัญหาโปรแกรมการฝึกปฏิบัติชัมบาลา จะมีการสร้างสถานการณ์ที่ท้าให้
คนทุกคนสามารถสัมผัสกับหัวใจของตนเอง จนหลายคนเกิดความรู้สึกหวาดหวั่น เพราะนี้อาจเป็นครั้ง
แรกท่ีเขาได้สื่อสารกับตัวเองอย่างตรงไปตรงมา โดยไม่ผ่านมายาใดๆ  

ดังนั้น บรรยากาศการฝึกจะต้องอยู่ในวินัย และมีแบบแผน แต่ในขณะเดียวกันก็ปลอด
โปร่งผ่อนคลาย การฝึกชัมบาลาจึงแผ่รังสีของความภาคภูมิและอ่อนโยนออกมา หากไม่มีความรู้สึกนี้ 
คงไม่มีใครมีความกล้าพอที่จะรับประสบการณ์ที่เกดขึ้นได้สภาพแวดล้อมภายนอกก็มีส่วนส้าคัญยิ่งต่อ
การแสดงหลักธรรมชัมบาลา จึงมีการประดับธงทิว มีการจัดดอกไม้ (แบบอิเคบานะ) และใช้เครื่อง
เรือนคัดสรรอย่างดี เหล่านี้ล้วนเป็นปัจจัยที่ช่วยสร้างบรรยากาศ ผู้ที่เป็นนักรบจะรู้สึกได้ถึงการบ่ม -
เพาะความภาคภูมิใจและองอาจในบรรยากาศของสถานที่ที่ตนฝึกปฏิบัติอยู่ 

ขั้นแรกของการฝึกชัมบาลา แต่เดิมเรียกว่า “ปาฏิหาริย์อันสามัญ” “แต่ปัจจุบันเรียกว่า 
ศิลปะแห่งการเป็นมนุษย์” เป็นปฐมบทของหลักธรรม ศูนย์ชัมบาลาทุกแห่งจะจัดโปรแกรมนี้ขึ้นทุกปี 
ช่วงสัปดาห์แรกของการปฏิบัติสมาธิภาวนาอย่างเข้มข้น ผู้ฝึกจะค้นพบขณะจิตของความดีงามพ้ืนฐาน 
แต่ในขณะเดียวกันก็ต้องเผชิญกับพ้ืนนิสัยและความคิดที่ตนเคยชินอยู่ ดังนั้น ช่วงแรกของการปฏิบัติ
บ้าเพ็ญสมาธิภาวนาจะพบกับความขัดแย้งระหว่างความสดชื่นของความดีงามพ้ืนฐาน และความอึด
อัดคับข้องของตัวตนที่ถูกขังอยู่ในรังดักแด้ เมื่อผู้ปฏิบัติธรรมอบรมจิตจนก้าวหน้าขึ้นแล้วเปลือกที่แข็ง
กระด้างของผู้ปฏิบัติธรรมก็จะเริ่มกะเทาะแตกออกเป็นชิ้นๆ จะเริ่มรู้สึกถึงการส้าแดงออกอย่างแท้จริง 
บางทีก็อาจจะเป็นครั้งแรกในชีวิต การปฏิบัติชัมบาลานี้ เปิดส้าหรับสาธารณชนครั้งแรกในฤดูใบไม้

                                                           
๔๗ Ibid, p. 209. 



๘๐ 

ร่วงปี ๑๙๗๖ เป็นโปรแกรมฝึกสมาธิภาวนาในวันสุดสัปดาห์ หลังจากนั้นก็มีโปรแกรมอ่ืนๆ และ
ตามมาได้ใช้ชื่อว่า Shambhla Training (การปฏิบัติชัมบาลา) ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา๔๘ การปฏิบัติชัมบา
ลานี้เป็นการฝึกสติดึงเอาศักยภาพท่ีด้ารงอยู่ภายในตัวมนุษย์ให้ออกมาอนัตตาซึ่งได้รับการบ่มเพาะขึ้น 
จากญาณทัศนะชัมบาลาเป็นสิ่งที่ตรงและเปิดกว้างยิ่ง ในขณะนั่งภาวนาได้เจริญสติรับรู้ได้อย่างคมชัด 
แต่หลังจากนั้นก็ยังคงทิ้งเสื้อผ้ากองไว้กับพ้ืนได้โดยไม่มีใครว่า แต่การละวางตัวตนที่แท้จริงจะต้องมี
ความระมัดระวังตัวทุกด้านในทุกก้าวย่าง ล้วงลึกเข้าไปในทุกแง่ของชีวิต ผู้ฝึกชัมบาลาต้องเผยตนเอง
ออกดังที่เป็นอยู่ในทุกสภาพการณ์ ทุกสิ่งทุกอย่างล้วนหล่อหลอมรวมอยู่ในญาณทัศนะนั้น ไม่ว่าจะ
ล้างจาน รีดเสื้อ ซื้อของในตลาด บริหารงานในบริษัท เขียนโปรแกรมคอมพิวเตอร์ ขายของ นั่งเก้าอ้ี 
รินน้้าชา เลี้ยงเด็ก และอ่ืน และในท้ายที่สุดการปฏิบัติชัมบาลาเป็นการสร้างสังคมอริยะขึ้นมาซึ่งก็คือ
เป็นสังคมแห่งการหยั่งรู้และประจักษ์แจ้งนั่นเองศักยภาพที่ด้ารงอยู่ภายในตัวมนุษย์ ได้แก่ ศักยภาพ
ในการพัฒนาตนเองให้บรรลุถึงการหยั่งรู้และประจักษ์แจ้ง 

เชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่า กุญแจที่ไขสู่ความเป็นนักรบและหลักเบื้องต้นของญาณ
ทัศนะชัมบาลาก็คือการไม่กลัวความจริงในตนเอง ไม่ว่าเราจะเป็นใครก็ตาม ถึงที่สุดแล้ว ค้าจ้ากัด
ความหมายของความกล้าก็คือ “ไม่กลัวตัวเอง” ญาณทัศนะชัมบาลา สอนอย่างนั้น เบื้องหน้ามีปัญหา
อันยิ่งใหญ่ของโลกที่เราก้าลังเผชิญหน้าอยู่ เราอาจกล้าหาญและเมตตาได้ในขณะเดียวกัน ญาณ
ทัศนะชัมบาลาคือสิ่งที่อยู่ตรงข้ามกับความเห็นแก่ตัวอย่างร้ายกาจ เราปรารถนาจะสร้างรังเล็กๆ ของ
ตนขึ้น สร้างเปลือกขั้นห่อหุ้มตัวเอง เพื่อว่าเราจะได้อยู่เพียงล้าพังอย่างปลอดภัยในนั่น แต่แท้จริงแล้ว
ญาณทัศนะชัมบาลา เป็นได้มากกว่านั้น ต้องพยายามคิดให้กว้างไกลออกไปกว่าบ้านของเรา คือคิดให้
ไกลออกไปกว่าไฟที่ลุกอยู่ในเตา ไกลกว่าการส่งลูกหลานไปเรียน หรือการที่เราตื่นนอนขึ้นมาท้างาน
ในตอนเช้า ต้องพยายามคบคิดว่าเราจะสามารถช่วยโลกนี้ได้อย่างไรต้องตระหนักอยู่เสมอว่าจะต้องไม่
ทอดทิ้งภารกิจของตนเอง ไม่อาจท้าเป็นเพิกเฉยอยู่ได้ เพราะเหตุว่าโลกนี้ต้องการความช่วยเหลือ
อย่างยิ่ง ในขณะที่มีภาระรับผิดชอบที่จะต้องช่วยเหลือโลกหลักค้าสอนของชัมบาลาไม่ได้ตั้งอยู่บน
พ้ืนฐานที่จะปรับเปลี่ยนโลกให้เข้ากับทฤษฏีใดๆ รากแก้วของญาณทัศนะชัมบาลามีว่าในการจะ
สถาปนาสังคมอริยะส้าหรับมนุษย์ จ้าเป็นต้องค้นพบว่าเรามีของจริงสิ่งแท้อะไรอยู่ในตัวบ้างซึ่งอาจ
สามารถมอบให้แก่โลก นั่นคือ ประสบการณ์ของเราทั้งหมด ความตั้งใจอย่างปราศจากอคติความดี
งามอันเป็นฐานของการเกิดมาเป็นมนุษย์ รากฐานแห่งความดีงามในชีวิตของมนุษย์ ซึ่งเป็นกุญแจ
ส้าคัญที่จะช่วยหนุนชีวิตของผู้อ่ืนไปสู่หนทางอันสูงได้นั่นคือความกล้าหาญในการที่จะใช้ชีวิตอย่างมี
ประโยชน์โดยการช่วยเหลือโลกได้เพราะแท้จริงแล้วญาณทัศนะชัมบาลาจะมุ่งผสานศักยภาพของเรา

                                                           
๔๘ Fabrice Midal, Chogyam Trungpa, His life and Vision, p. 239. 



๘๑ 

เพ่ือปลุกเราให้ตื่นขึ้นบนวิถีทางแห่งการตื่นรู้๔๙ และรับรู้ทุกสิ่งทุกอย่างด้วยสติสัมปชัญญะเพ่ือหยั่งเห็น
ความบริสุทธิ์อันดั้งเดิมท่ีมีอยู่ในปรากฏการณ์ต่างๆ เพื่อพัฒนาญาณทัศนะอันประเสริฐ 

สรุป เชอเกียม ตรุงปะได้กล่าวว่า หลักธรรมชัมบาลาไม่เคยให้เราละทิ้งโลกแห่งสมมุติ
สัจจะ(กุนชอป) เพ่ือปรมัตถสัจจะ (คอนดัม) เพราะสัจจะธรรมทั้งสองด้านคือหนึ่งเดียวกัน ค้าสอนของ 
เชอเกียม ตรุงปะจะสอดคล้องกับแนวคิดนี้เสมอ ตัวอย่างเช่นหนังสือเล่มแรกของท่าน ภาวนาคือชีวิต 
ที่แสดงถึงการยืนยันอย่างเด็ดเดี่ยวว่าท่ามกลางความรุ่มร้อนของพฤติกรรมธรรมดาสามัญสภาวธรรม
อาจเกิดข้ึนได้แสดงให้เห็นว่า การด้าเนินชีวิตประจ้าวันนั่นคือการปฏิบัติธรรมนั่นเอง 
 

๓.๕.๒ วิธีการสอนมุทราและมหามุทรา  
วิธีการสอนมุทราและมหามุทรามุทรา (Mudra) แปลว่า การก้าหนดรู้ในความว่าง คือ 

การเข้าถึงหัวใจของวิปัสสนาโดยตรง๕๐ โดยมีเป้าหมายส้าหรับผู้ที่สนใจศิลปะการละคร ไม่ว่าจะเป็น
การแสดง หรือดนตรี ในโครงการนี้ตรุงปะเป็นผู้สอนเองและพร้อมกันนั้นมีการฝึกปฏิบัติในระดับสูง
โดยไม่อิงทฤษฎี มุทราหมายถึงการเข้าถึงหัวใจของวิปัสสนาโดยตรง ในช่วงปี ๑๙๗๕ ถึงปี ๑๙๙๕ 
ศิษย์ของตรุงปะพยายามจะท้าความเข้าใจจารีตของพระพุทธศาสนา ซึ่งท่านได้เคยอธิบายไว้แล้วอย่าง
ชัดเจนและครอบคลุมทุกอย่างแล้ว แต่กลับไม่มีใครสนใจในการปฏิบัติมุทรา ต่อมาภายหลังจึงได้มา
กระจ่างใจในความลึกซึ้งของการปฏิบัตินี้และได้กลายเป็นแสงสว่างส้าหรับพวกเขา มุทราคือการ
ก้าหนดรู้ในความว่าง ตรุงปะได้เล่าให้ศิษย์ฟังถึงการร่ายร้าในพิธีเต้นหน้ากาก ซึ่งท่านได้เคยฝึกมาใน
ทิเบต เนื่องจากเรื่องนี้เป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาของท่านที่วัดเซอร์มัง ท่านจึงทุ่มเทให้กับการฝึกร่าย
ร้าในพิธีเต้นหน้ากากอย่างครบถ้วนเป็นเวลาถึงสามเดือน เพ่ือศึกษาการเคลื่อนไหวทุกอย่างของการ
ร่ายร้าซึ่งท่านเป็นผู้น้าในการประกอบพิธีที่พระอารามเซอร์มังซึ่งมีชื่อเสียงในเรื่องการร่ายร้า
ประทักษิณเพ่ือบูชาอิษฏเทวดาจักวารท่านได้อธิบายไว้ใน Borm in Tibet ว่า ตามวินัยสงฆ์การร่าย
ร้าทางโลกย์เป็นสิ่งต้องห้าม แต่การร่ายร้าในพิธีทางพุทธศาสนาเป็นการกระท้าทางจิตวิญญาณเพ่ือ
การตื่นรู้ เราปั้นและวาดรูปพระพุทธเจ้าในปางต่างๆ กันเรียกว่า มุทรา ในภาษาสันสกฤต แต่ละปางมี
ความหมายต่างๆกัน ดังนั้นการร่ายร้าของเราในแต่ละย่างก้าว แต่ละความเคลื่อนไหวของมือ แขน 
และศีรษะจึงเป็นสัญลักษณ์สื่อความหมายในตัวมันเอง และสื่อการแสดงนี้น้าไปสู่การรู้แจ้ง ทั้งในตัวผู้
ร่ายร้าและผู้ชม เชอเกียม ตรุงปะเชื่อว่ามนุษย์สามารถสร้างการละครจากพ้ืนฐานการแสดง
สภาวธรรมดังกล่าว การแสดงธรรมด้วยวิธีนี้สามารถท้าให้คนบนเวทีและผู้เข้าชมข้างล่างเกิดความ

                                                           
๔๙ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน,ชัมบาลาหนทางอันศักดิ์สิทธิ์ของนักรบ, พจนา จันทรสันติ แปล, หน้า ๑๓. 
๕๐ ฟาบริซ มิดัล, เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๒๖๓. 



๘๒ 

เปลี่ยนแปลงขึ้นภายในจิต ดังนั้นเพ่ือให้สอดคล้องกับหลักการของมุทราดังกล่าวในปี ค.ศ. ๑๙๗๒ 
เชอเกียม ตรุงปะจึงได้ก่อตั้งโครงการใหม่โดยใช้ชื่อว่า มุทรา โดยมีเป้าหมายส้าหรับผู้ที่สนใจศิลปะการ
ละคร ไม่ว่าจะเป็นละครการแสดง หรือดนตรี ในโครงการนี้เชอเกียม ตรุงปะ เป็นผู้สอนและเป็น
ผู้เขียนบทพร้อมกับมีการปฏิบัติในระดับสูงโดยไม่อิงทฤษฎีใด ท่านเขียนบทละครไว้หลายเรื่อง 
อย่างเช่น อาณาจักรแห่งปรัชญา เป็นละครโศกนาฏกรรมเชิงปรัชญา มีเนื้อเรื่องอยู่ว่า มีประเทศหนึ่ง
ปกครองแบบเบ็ดเสร็จโดยนักปราชญ์ระดับหัวกะทิกลุ่มหนึ่งซึ่งมีอ้านาจอยู่ในความปกครอง เนื่องจาก
เป็นผู้ค้นพบทฤษฎีทางปรัชญา แต่คนกลุ่มนี้กลับไม่สนใจนโยบายทางการเมืองและเศรษฐกิจของ
ประเทศเลยเรื่องต่อมาคือ วัฏฏะแห่งเสียง เป็นชุดของการแสดงที่ด้าเนินเรื่องโดยการใช้ค้าพูดและ
การเปล่งเสียงทั้งภาษาอังกฤษและสันสกฤต๕๑ วัฏฏะแห่งเสียงช่วยให้เกิดความจดจ่อในถ้อยค้าโดยไม่
มีการตีความในเชิงจิตวิทยาหรือความหมายของสิ่งที่ได้พูดออกไป เพียงแต่ท้าให้เสียงของถ้อยค้านั้น
ก้องกังวานออกไปและเข้าไปสัมพันธ์กับพลังของมัน เชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่า “วัฏฏะแห่งเสียงนี้คือ
อุบายเพ่ือเข้าสัมพันธ์กับพ้ืนที่ว่างซึ่งกระแสเสียงของคุณอุบัติขึ้น”๕๒ กลุ่มละครที่เชอเกียม ตรุงปะ 
จัดตั้งขึ้นเล่นเรื่องวัฏฏะแห่งเสียงนี้ และได้เพ่ิมเรื่องของการเคลื่อนไหวไปพร้อมกับการเปล่งเสียงด้วย 
ท่านเริ่มผูกพันใกล้ชิดกับคณะละครกลุ่มนี้และสอนการปฏิบัติหลายๆอย่าง โดยใช้หลักการของการมี
สติในการฝึกสัมผัสรับรู้เพ่ือการท้าส้ารวจสิ่งต่างๆ ในที่ว่าง ส้าหรับผู้ที่ท้างานกับท่านในสมัยนั้น 

เชอเกียม ตรุงปะ เปรียบเหมือนดวงอาทิตย์ที่แผ่รังสีออกไปรอบทิศ ความสว่างไสวจากตัว
ท่านคือแรงบันดาลใจ ตัวอย่างเช่น ท่านจะอธิบายอย่างคมชัดถึงวิธีที่คนเราจะเข้าหาความเป็นจริง 
โดยผ่านการกระท้าที่เรียบง่าย ดังเช่น การเข้าสัมพันธ์กับเศษไม้ชิ้นหนึ่ง วิธีการของท่านคือ เริ่มจาก
การสัมผัสวัตถุอย่างหนึ่งด้วยการมอง หรือเรียกว่า “การแผ่รังสีผ่านการมอง” จากนั้นด้วยเสียง ซึ่ง
เป็นรูปปรากฏอยู่ของความว่าง (และอยู่เหนือกระแสของเสียงที่เราคุ้นเคย) จากนั้นก็รับรู้ในกลิ่น ซึ่ง 
เชอเกียม ตรุงปะบอกว่ามันเหมือนกับการแหวกว่ายอยู่ในที่ว่างอันทึบแน่น แล้วเข้าสู่การสัมพันธ์กับ
คุณสมบัติของสิ่งต่างๆ และในที่สุดก็รับรู้ด้วยการสัมผัส ซึ่งท่านอธิบายว่าเป็นเหมือนกับการกระท้าอัน
อิสระซึ่งเชื่อมโยงกับท่วงท่าอันปล่อยวาง(สามารถประคองวัตถุได้โดยไม่ต้องแตะมันจริงๆ) นี่คือ
กระบวนการของอินทรีย์ที่มนุษย์กระท้ากันโดยไม่รู้ตัว แต่สิ่งส้าคัญอยู่ที่ว่าต้องมีสติกับทุกขั้นตอน
เหล่านั้น เชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่า ในการแสดง เราต้องเชื่อมโยงตัวเองกับความจริง ผมคิดว่านี่เป็น
ข้อเรียกร้องที่หนักหนาสาหัสเอาการ แต่ถ้าเราก้าลังจะเป็นผู้แสดงความรู้แจ้งออกมาให้ปรากฏเราต้อง
                                                           

๕๑ บทละครชุดนี้มีทั้งหมด ๕ บท แต่ละบทเป็นเรื่องที่มีความสัมพันธ์กับปัญจพุทธวงค์ ลงพิมพ์ในภาค
ฉนวกของหนังสือเรื่อง Timely Rain, pp. 203 ff.,ฟาบริซ มิดัล, เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้
ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ แปล, หน้า ๒๗๙. 

๕๒ Chogyam Trungpa, Sound Cycles, Unpublished, (February 19, 1973), p. 1. ,ฟาบริซ 
มิดัล เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ แปล, หน้า ๒๖๕. 



๘๓ 

ท้าให้ได้ นั่นก็หมายความว่า ท่านชวนเชิญให้พวกลูกศิษย์ค้นหาวิถีทางของตัวเองเพ่ือเชื่อมสัมพันธ์กับ
ความจริงอย่างจริงจัง ไม่ส้าคัญหรอกว่าผู้ร่ายร้าจะร่ายร้าได้อลังการหรือแสดงได้ดี เลิศเลอแค่ไหน แต่
ประเด็นส้าคัญอยู่ที่การเรียนรู้ที่จะสัมผัสกับสิ่งต่างๆ ได้อย่างถูกต้องเที่ยงตรง ซึ่งจ้าเป็นต้องกลับไปหา
ประสบการณ์ตรงกับโลก จะท้าให้สมมติฐานที่เคยมีต่อความจริงเปลี่ยนไป เมื่อผ่านการฝึกแบบนี้แล้ว 
เชอเกียม ตรุงปะจะสามารถบอกได้ว่า ณ ขณะใดที่จิตคลี่คลายออกสู่ประสบการณ์ท่ีแท้จริง 

คณะละครมุทรานี้อยู่มาได้ประมาณสิบหรือสิบสองปี ต้องสลายตัวลงไปอย่างเป็นทางการ
เมื่อโครงการหลายอย่างในชุมชนชาวพุทธมีบทบาทมากกว่า และเป็นที่น่าสนใจว่าการฝึกมุทราค่อยๆ 
เลือนหายไปจากชุมชนจนเกือบหมดมาหลายปี แต่ ลี วอร์ลีย์ หนึ่งในนักแสดงมืออาชีพของคณะมุทรา
ได้เริ่มน้าเรื่องนี้มาใช้กับการสอนศิลปะการแสดงที่มหาวิทยาลัยนาโรปะตั้งแต่สมัยที่ยังเป็นสถาบันนา
โรปะอยู่ และบางคนในคณะมุทราก็ยังคงท้างานด้านนี้อย่างจริงจังที่ยุโรปช่วง ทศวรรษที่ ๑๙๙๐ เรื่อง
มุทราจึงเริ่มจุดประกายความสนใจขึ้นมาใหม่อีกครั้ง ในการสอนเรื่องมุทธา เชอเกียม ตรุงปะ จะให้
ศิษย์ได้ฝึกหัดที่ตั้งอยู่บนความเชื่อท่ีว่าการเป็นนักแสดงที่ดีควรจะบ่มเพาะสภาวะการด้ารงอยู่ของกาย
และใจให้สัมพันธ์กับสิ่งที่ว่าง ก็เพราะว่าที่ว่างคือฉากหลังของการแสดงและกิจกรรมทั้งปวง อีกทั้งยัง
เป็นหลัดการที่ส้าคัญในการสอนซ็อกเซน คือการตระหนักรู้ในคุณค่าความหมายของความว่างตาม
แนวทางวัชรยาน 

 
มหามุทรา 
มหามุทรา (Mahamudra) เป็นภาษาสันสกฤต มาจากค้าว่า มหา แปลว่า ใหญ่, ยิ่งใหญ่, 

มหามุทรา คือสัญลักษณ์อันยิ่งใหญ่ ซึ่งอยู่เหนือถ้อยค้าและเป็นที่สถิตของจักรวาล เป็นรูปแบบการ
ปฏิบัติภาวนาแนวตันตระข้ันสูง๕๓ อีกอย่างหนึ่งค้าว่า มหามุทรา เป็นค้าหนึ่งใช้ในพุทธทิเบต หมายถึง 
สิ่งเดียวกันกับจิตเดิม จิตพุทธะ นิพพานธรรมชาติเดิม หรือ ศูนยตา คือความว่าง อีกประการหนึ่งค้า
สอนเรื่อง มหามุทรา นั้นเป็นค้าสอนสูงสุดในพุทธศาสนา แบบวัชรยาน กล่าวถึงปรมัตถสภาวะ ซึ่งเป็น
บทสรุปที่ท่านนาโรปะสอนแก่ศิษย์คือท่านมาร์ปะ เป็นใจความส้าคัญของมหามุทราที่ลัดตรง สามารถ
ท้าความเข้าใจได้ในเบื้องต้น เพื่อน้าสู่การปฏิบัติเพ่ือบรรลุซึ่งมหามุทราต่อไป 
เชอเกียม ตรุงปะยังได้อธิบายความหมายและภาวะของมหามุทราไว้อีกหลายประเด็นดังนี้  

๑) ในประสบการณ์แห่งมหามุทราจะเป็นภาวะที่ใสกระจ่าง ความใสกระจ่างในบริบทนี้จะ
ไม่ต้องการผู้ดูหรือผู้ให้ค้าแนะน้า หรือไม่ต้องการฌานสมาธิใดๆ ในระดับศูนยตายังต้องการ
กระบวนการนั้นอยู่ และทวิลักษณ์กลายเป็นปัญญาในประสบการณ์ของศูนยตา เชอเกียม ตรุงปะ 
กล่าวว่าในศูนยตาจะมีแนวคิดเรื่องทวิภาวะของสังสาระและนิรวาณะ ยังคงมีความรับรู้ความลับของ

                                                           
๕๓ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน, เลือดทิเบต Born in Tibet, บุลยา แปล, หน้า ๔๒๘. 



๘๔ 

ความเป็นความนี้อยู่ แต่ในมหามุทรา ไม่มีทวิลักษณ์ของสังสาระและนิรวาณะอย่างสิ้นเชิง เชอเกียม 
ตรุงปะ กล่าวว่า ในประสบการณ์แห่งศูนยตา อัตตายังคงเป็นปัญญาอยู่ ส่วนในการบรรลุถึงมหามุทรา
อัตตาจะไม่เป็นปัญญาอีกต่อไป แต่ความจ้าได้หมายรู้ระหว่างอัตตาและธาตุแห่งอทวิลักษณ์อยู่ นั่นก็
ยังเป็นปัญญาอยู่ นั่นเอง 

๒) ในประสบการณ์แห่งมหามุทรานั้นเชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่า ค้าบัญญัติว่าอทวิลักษณ์
ไม่สามารถน้ามาใช้หรือไม่จ้าเป็นเลย ดังนั้น จึงมีค้าที่นิยามศัพท์มหามุทราไว้ในคัมภีร์ที่สามารถ
อธิบายได้คือ ค้าว่า ไม่อุบัติ หรือ ไม่มีต้นก้าเนิด และมีค้าที่สามารถอธิบายค้าว่า มหามุทราได้ก็คือการ
เกิดขึ้นอย่างฉับพลันแห่งสติปัญญามากไปกว่าเกิดขึ้นด้วยกระบวนการที่ชักช้า หมายถึงความสับสน
และการรู้แจ้งมีอยู่อย่างฉับพลันกล่าวคือ หยุดความสับสนก่อนและจากนั้นการรู้แจ้งก็เกิดขึ้นทันทีและ
ท้าให้ความสับสนนี้หมดจด ในมหามุทรานั้น ความสับสน และความรู้แจ้งเป็นสิ่งที่มาพร้อมกันและ
เกิดข้ึนพร้อมกัน 

ในประสบการณ์แห่งมหามุทรา จะมีการถ่ายทอดค้าสอนหรือการอภิเษก เมื่อได้เตรียมตัว
ทุกขั้นตอนแล้ว ในที่สุดคุณก็พร้อมที่จะให้ก้าเนิดโพธิจิต สิ่งที่ผู้ศึกษาต้องท้าต่อไป คือ ไปหาคุรุหรือครู
ที่จะอบรมสั่งสอน เพ่ือให้ท่านชี้ทางของภาวะแห่งการตื่นขึ้นให้คุณเหมือนกับว่าท่านเป็นผู้ที่
ครอบครองสมบัติของศิษย์เอาไว้ เหมือนกับใครสักคนเก็บของเจ้าของเอาไว้ แล้วของไปขอให้เขามอบ
คืนให้ คือตัวเรา ซึ่งเป็นเช่นนั้นจริงๆ เพียงแต่ว่าตัวเราต้องผ่านพิธีกรรมอะไรบ้างอย่าง เมื่อขอแล้ว ครู
อาจารย์ก็จะแนะน้าสั่งสอน นั่นคือสิ่งที่เรียกว่า “การถ่ายทอด” หรือ “อภิเษก” มหามุทรา คือ
สัญลักษณ์ที่อยู่เหนือถ้อยค้าและเป็นที่สถิตของจักวาล เป็นรูปแบบการปฏิบัติภาวนาแนวตันตระขั้น
สูงสุด๕๔ การถ่ายทอดค้าสอนนี้ใช้กันเฉพาะในค้าสอนสายวัชรยาน และพุทธฝ่ายโยคะเท่านั้น เป็นค้าที่
ใช้กันมากในนิกายฝ่ายทิเบตและนิกายเซ็น การถ่ายทอดไม่ได้หมายความว่า อาจารย์จะหยิบยื่น
ความรู้หรือการค้นพบของท่านให้ซึ่งเป็นไปไม่ได้เลย กระทั่งพระพุทธเจ้าก็ทรงไม่สามารถท้าเช่นนั้นได้ 
แต่ประเด็นท้ังหมดอยู่ที่ว่าจะหยุดสั่งสมบุญกรรมทั้งหลาย แล้วพยายามละวางสิ่งต่างๆ ที่มีอยู่ในใจให้
หมดไปให้ได้และเพ่ือหลีกเลี่ยงการสั่งสมกรรมใหม่ หลีกเลี่ยงการเพ่ิมพลังให้อัตตา จ้าเป็นที่จะต้องขอ
ค้าแนะน้าบางอย่างจากผู้อ่ืน เพ่ือจะได้มีความรู้สึกว่ามีอะไรบ้างอย่างถูกมอบให้ จะได้ไม่เห็นว่ามัน
เป็นสมบัติของตัวที่ผู้อ่ืนน้ามาคือให้ แต่เป็นสิ่งที่มีค่ามากๆ ของคนคนนั้น เพราะเหตุนี้จึงต้องส้านึกใน
พระคุณของครูอาจารย์ และนั่นเป็นเกราะอันยิ่งใหญ่ที่ช่วยป้องกันผู้เรียนจากอัตตา เพราะผู้เรียนไม่ได้
มองว่ามันเป็นสิ่งที่ค้นพบได้ภายในตัวผู้เรียนเอง แต่เป็นสิ่งที่คนอ่ืนมอบให้ 

ดังนั้น การถ่ายทอดค้าสอนเป็นเพียงการเปิดใจของทั้งสองฝ่าย เปิดทุกสิ่งทุกอย่างออกจน
หมดสิ้น เราเปิดใจอย่างสิ้นเชิงชนิดที่ว่าแม้จะเป็นเพียงการเปิดใจกันไม่กี่วินาที มันก็มีความหมาย

                                                           
๕๔ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน, เลือดทิเบต Boen in Tibet, บุลยา แปล, หน้า ๔๒๘. 



๘๕ 

อย่างยิ่งยวด นั่นไม่ได้หมายความว่าเราไม่ได้ไปถึงพระนิพพานแล้ว แต่เราได้เห็นประพิมพ์ประพาย
ของสิ่งที่เป็นสัจธรรม ซึ่งไม่จ้าเป็นต้องเป็นสิ่งที่น่าตื่นเต้นหรือหน้าตระหนกตกใจ ไม่จ้าเป็นต้องเป็น
ประสบการณ์ที่มีผลต่อความรู้สึกมากนัก มันเป็นเพียงแค่การเปิดออก เป็นการแสงวาบประกายหนึ่ง
แค่นั้นเอง แม้เราจะอ่านเจอในต้าราต่างๆ ที่ได้บรรยายถึงสิ่งเหล่านี้ด้วยค้าศัพท์และชื่อเรียกต่างๆ
นานาไม่ว่าจะเป็น บรมสุข หรือ มหามุทรา หรือ ภาวะที่ตื่นขึ้นของจิต หรือ "การตรัสรู้อย่างฉับพลัน" 
ก็ตาม แต่ถึงกระนั้นตัวประสบการณ์อันแท้จริงนั้นก็แสนจะเรียบง่ายสามัญและตรงยิ่งนักมันเป็นเพียง
การพบกันของใจสองดวง สองใจกลายหนึ่งเดียว ค้าสอนมหามุทรานี้มีโศลกค้าสอนมหามุทราของติ
โลปะ เป็น ค้าสอนที่ถ่ายทอดแบบปากเปล่าของท่านมหาคุรุ มหาสิทธาติโลปะ ที่มอบให้แก่นักพรต
และสิทธานโรปะ ณ ริมฝั่งแม่น้้าคงคา หลังจากท่านส้าเร็จการบ้าเพ็ญตบะ ๑๒ ประการ ค้าสอนนี้อยู่
ในคัมภีร์สาธารณะทางพุทธศาสนาตันตระหรือวัชรยาน นิกายกาจูหรือกากยู ในทิเบต ท่านติโลปะ 
เป็นมหาคุรุทีม่ีชื่อเสียงมากในพุทธศาสนามหายานทางธิเบตในขณะนั้น๕๕ 

สรุป การสอนมหามุทรานี้จะท้าให้ผู้ฝึกเปลี่ยนมุมมองต่อประสบการณ์ของตน ตามปกติ
เราจะค่อยใส่ใจกับพ้ืนที่ว่าง ความสนใจทั้งหมดจะไปจดจ่ออยู่กับสิ่งของหรือบุคคลที่เราก้าลังสัมพันธ์
อยู่ด้วยจากประสบการณ์เรื่องการฝึกมหามุทราตรุงปะได้เน้นเป็นพิเศษส้าหรับการฝึกมหามุทรานี้ 
ไม่ได้เป็นเพียงสนามฝึกส้าหรับศิษย์ แต่เป็นความรู้สึกท่ีศิษย์มีต่อท่านรินโปเชด้วย และท่านยังสามารถ
สร้างความรู้อึดอัดกดดันในบรรยากาศรอบๆ ตัวท่านหรือจะเป็นความรู้สึกที่เปิดโล่งไพศาลไร้ขอบเขต
ก็ได้ ความส้าคัญของการฝึกมหามุทราก็เหมือนกับฝึกอ่ืนๆ ที่ท่านได้คิดขึ้นมาหรือเน้นย้้าหรือ
เหมือนกับการได้อยู่ร่วมกับท่านนั่นคือ การเรียนรู้ที่จะสร้างสภาวะพ้ืนฐานของการด้ารงอยู่โดยไม่อิง
อาศัยอยู่กับสิ่งใด ตรุงปะมักจะสร้างสถานการณ์ให้น่าอึดอัดมากกว่าท้าให้รู้สึกสบาย 

 
๓.๕.๓ วิธีการสอนซ็อกเชน 
ค้าว่า ซ็อกเชน (Dzogchen) เป็นภาษาทิเบต แปลมาจากสันสกฤตว่า มหาอติ เป็นการ

ปฏิบัติธรรมขั้นสูงสุดหรือการบรรลุภาวะเดิมแท้อันสมบูรณ์ เป็นการปฏิบัติธรรมขั้นสูงสุดของวัชรยาน
เป็นมรรควิธีที่ท้าให้สามารถบรรลุเป็นพระพุทธเจ้าได้ในชาติเดียว ซ็อกเชนเป็นเนื้อหาส้าคัญของ
มรรคาสายนี้นี่คือลักษณะการสอนที่พิเศษที่สุดของท่าน แม้ว่าท่านจะชอบเรียกสิ่งนี้ว่าเป็นความ
สามัญทีแ่ท้จริง เพราะว่านี้คือธรรมชาติแนวคิดแบบซ็อกเชน ตรุงปะได้อธิบายว่าการปฏิบัติขั้นมหาอติ
เหมือนการยืนอยู่บนยอดเขาและมองออกไป เราจะถูกตรึงด้วยทิวทัศน์ที่กว้างขวางรอบทิศทาง และ
จากมุมมองนี่เราจะเห็นมรรคาตลอดทั้งสาย เมื่อสอนหีนยาน ตรุงปะจะให้ฝึกสมาธิแบบสมถวิปัสสนา

                                                           
๕๕ โศลกค าสอน มหามุทรา ของติโลปะ, เขมานันทะ แปล, พิมพ์ครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร : หจก. 

ธนาพริ้นติ้ง, ๒๕๕๕), หน้า ๙. 



๘๖ 

เพ่ือให้หมายรู้ในความว่างจากการตามลมหายใจ หลักจากที่เราหายใจออกจนหมดลม เราจะสลาย
หายไปและตามมาด้วยความรู้สึกหวาดหวั่นพรั่งพรึงชั่วขณะ จากนั้นเราก็สร้างโลกของความยึดมั่นถือ
มั่นขึ้นมาใหม่ ตรุงปะได้กระตุ้นให้ศิษย์สลายตนเองในช่องว่างเล็กๆ นี้ เป็นรอยแยกเล็กๆ ในความ
ต่อเนื่องของภาวะการด้ารงอยู่ นักปฏิบัติที่ละทิ้งทิฏฐิของตนจะละเลิกท้าร้ายผู้อ่ืน 

ในการสอนมหายาน ตรุงปะจะให้ศิษย์ฝึกทองเลน ควบคู่กับการถือสิกขาของท่านอตีศะ๕๖

การฝึกทองเลนเริ่มต้นด้วยการเจริญเมตตาอย่างไม่มีประมาณที่ผุดขึ้นมาอย่างฉับพลัน หลังจากนั้นก็
ตามดูลมหายใจเข้า ลมหายใจออก โดยละวางความยึดถือใดๆ ส่วนสิกขาบทของอตีษะอุบัติขึ้นภายใน
จิตของท่าน ประหนึ่งมัจฉาที่ผุดขึ้นจากวารี และเปิดหัวใจออกอย่างฉับพลัน 

ในการสอนวัชรยาน ตรุงปะได้เน้นความส้าคัญไปที่วัชรยานที่จะน้าเราไปสู่มรรคาที่
สามารถเชื่อมโยงตัวเราเข้ากับปาฏิหาริย์ของความเปิดออกสู่ความเวิ้งว้างไพศาลอันปราศจากขอบเขต
ของซ็อกเชน มันคือการสัมผัสถึงความเว้นว่างที่ด้ารงอยู่ในประสบการณ์ทั้งปวง กล่าวได้ว่าตรุงปะมี
ความโดดเด่นตรงที่ท่านได้สอนญาณทัศนะขั้นสูงสุดของซ็อกเชน ในขณะที่ก่อนหน้านี้ตรุงปะยังให้เน้น
ความส้าคัญของการเริ่มมรรคปฏิบัติตามแนวทางของหีนยานเพราะตรุงปะได้เล่งเห็นความส้าคัญของ
หีนยานด้วยการฝึกสมาธิภาวนาตามหลักปฏิบัติที่ทรหดอดทน และชื่อตรงตามแนวทางของนิกาย
หีนยาน๕๗  พระพุทธศาสนานั้นมีหลายนิกาย ผู้นับถือและปฏิบัติตามแนวทางนิกายหีนยานอาจกล่าว
ว่าพวกเขาได้รับค้าตอบเพราะได้ความรู้จริง ส่วนผู้ที่นับถือและปฏิบัติตามมหายานอาจกล่าวว่าพระ
โพธิสัตว์เป็นบุคคลที่ดีที่สุดที่หาไม่ได้ในโลกนี้ แต่ส้าหรับผู้ที่นับถือและปฏิบัติตามตันตระ (วัชรยาน)
อาจกล่าวว่าเป็นบุคคลที่น่าอัศจรรย์ที่สุดเป็นโยคีบุคคลที่ทรงอ้านาจและประหลาด เป็นบุคคลที่ใครไม่
สามารถเอาชนะได้ เป็นผู้บรรลุสิทธาและพลังอ้านาจอันลึกลับทั้งปวงที่ได้ฝึกมหาอติในระดับที่เข้าถึง
แก่นแท้จะสามารถมองเห็นโลกในความเปลือยเปล่ามากไปกว่าที่มองเห็นแค่ผิวหนัง หรือเนื้อหนัง 
หรือกระดูก ในยานระดับต่้า ผู้คนจะพัฒนาวลีและค้าพูดมากมายเพ่ือท้าให้เรามีความรู้สึกที่ดีขึ้น 
เพราะมีสิ่งมากมายที่ต้องพูดถึง เช่น ความเมตตากรุณา ศูนยตา หรือปัญญา แต่ในความจริงแล้ว เป็น

                                                           
๕๖ อตีศะ ถือก้าเนิดในราวปี ๙๘๒ ในครอบครัวขุนนางที่เมืองวิกรมปุระ แคว้นเบงกอลตะวันออก ท่าน

เลือกที่จะใช้ชีวิตทางธรรมตั้งแต่ยังหนุ่ม หลังจากที่เป็นโยคีได้สิบสองปี ท่านก็ได้ตัดสินใจบวชเป็นพระสงฆ์ และรับ
ต้าแหน่งส้าคัญในมหาวิทยาลัยนาลันทา โอตันตะบุรี และที่ส้าคัญที่สุดคือท่ีวิกรมศีลซึ่งเป็นมหาวิทยาลัยสงฆ์สามแห่ง
ที่ใหญ่ที่สุดในอินเดีย ในปี ๑๐๔๒ ท่านอตีษะรับนิมนต์ไปยังธิเบต ซึ่งท่านได้อยู่ที่นั้นจนมรณภาพ ในปี ๑๐๕๔ ที่ธิ
เบตนี่เองที่ท่านได้เขียน A Lamp for the Path to Enlightenment โพธิปกประทีปเป็นงานเชียนสั้นๆ แค่หกสิบ
บรรทัด แต่มีอิทธิพลอย่างสูง โดยถูกน้ามาศึกษาและกล่าวถึงจากทุกนิกายในธิเบต ในหนังสือเล่มนั้นท่านอตีษะได้
กล่าวสรรเสริญปณิธานของโพธิสัตว์และความส้าคัญของการตระหนักรู้ในสุญญตา., ฟาบริซ มิดัล เขียน, ชีวิตและ
ญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ แปล, หน้า ๒๑๐. 

๕๗ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๙๙. 



๘๗ 

ทางที่ปราศจากความจริงของชีวิต จริงๆ แล้ว มหาอติเป็นธรรมะที่อบอุ่น เปิดกว้าง แทงตลอดซึ่ง
ความจริง ทุกสิ่งทุกอย่างมีในหลักมหาอตินี้ ผู้ที่ได้เรียนการปฏิบัติในสายธรรมนิกายกาคิว ที่ เชอเกียม 
ตรุงปะได้สอนวิธีการปฏิบัติซ็อกเซนนี้ เมื่อได้ฝึกฝนจะส้าเร็จแล้วจะเป็นผู้ที่มีจิตใจที่มั่นคงและมีเมตตา
จิตอย่างหาที่สุดไม่ได้ส้าหรับแนวการสอนเพ่ือให้เข้าใจซ็อกเชน เชอเกียม ตรุงปะจะสร้างสถานการณ์
อันตึงเครียด ซึ่งเป็นการสอนพิเศษต่อศิษย์ในระดับมุทรา ท่านสามารถสร้างความรู้สึกอึดอัดกดดันใน
บรรยากาศรอบๆ ตัวท่าน หรือจะเป็นความรู้สึกเปิดโล่งไพศาลไร้ขอบเขตก็ได้ ความส้าคัญของการฝึก
มุทราก็เหมือนกับการฝึกอ่ืนๆ ที่ท่านคิดขึ้นมาหรือเน้นย้้าหรือเหมือนกับการได้อยู่ร่วมกับท่าน นั่นคือ
การเรียนรู้ที่จะสร้างสภาวะพ้ืนฐานของการด้ารงอยู่โดยไม่อิงอาศัยอยู่กับสิ่งใด เชอเกียม ตรุงปะมักจะ
สร้างสถานณ์ให้น่าอึดอัดมากกว่าท้าให้รู้สึกสบาย เมื่อสร้างสถานการณ์เช่นนี้เกิดขึ้นแล้วท่านจะสอน
ในระดับซ็อกเชน เชอเกียม ตรุงปะ ชี้ให้เห็นว่า แบบฝึกหัดสร้างสภาวะตึงเครียดที่ท่านสอนนั้นไม่
ได้มาจากการคิดค้นของท่านเอง หากความจริงมาจากหลักการของซ็อกเชน แม้ว่าท่านจะไม่ค่อยได้พูด
ในแง่นี้มากนัก แต่ให้ลูกศิษย์ฝึกตามค้าสอนอย่างเดียว ท่านก็ได้อธิบายอยู่หลายครั้งว่า แบบฝึกหัด
เหล่านี้เข้ากันได้ดีกับจารีตปฏิบัติในสายนี้ แบบฝึกหัดหลายอย่างมาจากการปฏิบัติมหาอติโยคะ 
เรียกว่าประทีปทั้งสี่ ความจริงหลักปฏิบัติมหาอติจะไม่พูดถึงความว่าง แต่จะกล่าวถึงลมหรือวาโยธาตุ 
แม้ว่าหลักนี้จะไม่พูดถึงความว่าง แต่ก็ได้พูดถึงความว่างในระดับที่เป็นอยู่โดยตัวของมันเองในบรรดา
อาจารย์สายทิเบต เชอเกียม ตรุงปะ มักจะสอนซ็อกเชน๕๘ ซึ่งเป็นขั้นปฏิบัติที่สูงกว่ามหามุทรา ใน
ขณะเดียวกันก็เน้นว่าการปฏิบัติทั้งสองต่างเกื้อกูลซึ่งกันและกัน การสัมพันธ์กับความว่างซึ่งเป็นสิ่ง
ส้าคัญยิ่งส้าหรับซ็อกเชน จะต้องผ่านแบบฝึกหัดสามประการของการฝึกมุทราชุดแรกหลังจากนั้นตรุง
ปะจะสอนสัญลักษณ์บางอย่างในมหามุทรา ซึ่งเป็นการสอนการเคลื่อนไหวในขั้นที่สูงขั้นได้อีก การฝึก
ระดับนี้มาจากการร่ายร้าของเหรุกะ ซึ่งเป็นการร่านร้าของเทพฝ่ายชายในนิกายวัชรยาน เชอเกียม 
ตรุงปะ กล่าวถึงความส้าคัญของแบบฝึกหัดที่ท่านให้ท้าน้อยมาก แต่จะเน้นเรื่องการปฏิบัติและ
กระตุ้นให้ผู้ปฏิบัติได้รับประสบการณ์ดิบๆ อันปราศจากบัญญัติใดๆ ท่านจะสอนถึง “การเป็น” อัน
เรียบง่ายและหมดจดครั้งแล้วครั้งเล่า และครูจะมีความสัมพันธ์กันเช่นกันการร่ายร้าศิลปะการป้องกัน
ตัว คุณอาจจะเจ็บตัวอย่าง สาหัสถ้าคุณตึงเครียดจนเกินไป แต่คุณก็จะได้รับสารทางกายภาพมากมาย 
สารนั้นไม่ใช่ทางปากหรือสติปัญญา มันเหมือนกับการสาธิตที่น้าโต๊ะและเก้าอ้ีมาวางไว้พร้อมกัน ค้า
สอนออกมาจากรูปแบบของโลก รูปแบบของโลกที่เป็นจริง ค้าสอนประกอบด้วยสีสันและรูปแบบ 
และเสียงมากไปกว่าค้าพูดหรือแนวคิด 

                                                           
๕๘ Carolyn Rose Gimian, The collected works of Chogyam Trungpa Volume Four,  

p. 132. 



๘๘ 

สรุป เชอกียม ตรุงปะ กล่าวว่าเมื่อปฏิบัติตามซ็อกเชนซึ่งเป็นที่สุดของยานแล้ว ก็จะบรรลุ
ถึงความเจริญด้านจิตใจคือ ขั้นแรก เป็นการเข้าใจธรรม ซึ่งเป็นความจริงแท้ ทุกสิ่งทุกอย่างจะปรากฏ
เป็นของจริง ขั้นต่อมาเรียกว่า ประสบการณ์ชั่วคราว ขั้นต่อมาเรียกว่า สติปัญญา หรือ วิปัสสนา ซึ่ง
จะเป็นจุดที่ผู้ปฏิบัติได้บรรลุถึงทัศนะญาณที่แท้จริง ขั้นสุดท้ายเรียกว่า ธรรมาภรณ์ ธรรมดาคือความ
เป็นเช่นนั้นแห่งธรรมะท่ีประกอบด้วยทั้งสังสารวัฎและนิรวาณ ดังนั้นผู้บรรลุถึงขั้นนี้จะมีการห่อห่มไป
ด้วยทุกสิ่งทุกอย่าง ตัวผู้บรรลุถึงไม่ปรารถนาจะไปนิพพานมากกว่าสังสารวัฎ ซึ่งผู้ปฏิบัติจะยกเลิกไปสู่
การบรรลุธรรม 

 
๓.๕.๔ วิธีการสอนทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ 
ค้าสอนสอนทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณเป็นค้าสอนแรกของเชอเกียม ตรุงปะในทวีป

อเมริกา ในช่วงปี ค.ศ. ๑๙๗๐ และ ๑๙๗๑ เป็นค้าสอนและเป็นหนังสือที่ไร้กาลเวลาเพราะคงการ
สื่อสารบางสิ่งบางอย่างกับผู้คนทุกยุคทุกสมัย ทุกวิถีวัฒธรรม และทุกที่มาที่ไป ธรรมะในค้าสอน
ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณเต็มเปี่ยมไปด้วยความบริสิทธิ์และมีพลังที่จะปอกลอกคุญค่าและ
รูปแบบทางวัฒนธรรมของพุทธศาสนาที่แปลกแยกและไม่มีความจ้าเป็นออกไปจนไม่เหลือ ค้าสอน
ทั้งหมดที่แสดงถึงอริยมรรคแห่งการรู้แจ้ง พุทธธรรมอันแสดงถึง “ความตื่น” บนหนทางอย่างแท้จริง 
หนทางอันจะน้าเราไปสู่ความเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ เป็นอิสระและรื่นรมย์ ในกาลเทศะแห่งปัจจุบันสมัย 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน “โลกสมัยใหม่” ที่เราก้าลังมีชีวิตอยู่๕๙ ค้าว่า วัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ เป็นค้า
แปลภาษาอังกฤษว่า “Spiritual Materialism” ซึ่งเชอเกียม ตรุงปะ ใช้ค้านี้อธิบายธรรมะของท่านใน
ลักษณะที่หมายถึง การหลอกตัวเองเป็นปัญหาที่ไม่หมดไปตราบใดที่เรายังก้าวเดินอยู่บนเส้นทางแห่ง
จิตวิญญาณ อัตตาจะพยายามเป็นผู้ส้าเร็จทางจิตวิญญาณอยู่เสมอ โดยคิดไปว่าตนเองก้าลังมี
พัฒนาการทางจิตวิญญาณอย่างสูงส่ง แต่ที่จริงก้าลังเสริมสร้างอัตตาผ่านเทคนิคทางจิตวิญญาณที่
ซับซ้อนหรือการเริ่มตีค่า ประเมินค่าว่าควรหรือไม่ควรหรือไม่สมควรท้าสิ่งนี้หรือสิ่งนั้นเป็นการผู ก
ปฏิบัติหรือความรู้ของเราเข้ากับการแบ่งแยกประเภท ข้างหนึ่งฟาดฟันอีกข้างหนึ่ง เมื่อท่านตีพิมพ์ค้า
สอนเรื่องนี้ได้ตั้งชื่อหนังสือว่า “ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ(Cutting  Through Spiritual 
Materialism)” เป็นหนังสือเรื่องที่มีความโดดเด่นและความน่าสนใจอยู่ตรงที่ยั่วเย้าเหล่าสาธุชน
ทั้งหลายจนสะอึกและหน้าชา ด้วยถ้อยค้าที่มากระแทก กะเทาะ ลอกล่อน จนเผยให้เห็นถึงความดัด
จริตที่มีอยู่ในตัว “ผู้มีศีลมีธรรม” หรือ “ผู้รู้ดีทางธรรม”โดยค้าบรรยายทั้งหมดเกิดขึ้นที่สหรัฐอเมริกา 
ในยุคบุปผาชนยามที่จิตวิญญาณแห่งการแสวงหาก้าลังเบิกบานช่วงปี ค.ศ. ๑๙๗๐ ถึง ค.ศ. ๑๙๗๑ 

                                                           
๕๙เรจินัลด์ เรย์ เขียน, ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ “Cutting Through Spiritual 

Materialism”, วิจักษณ์ พานิช แปล, (กรุงเทพมหานคร : หจก. สามดาว, ๒๕๕๔), หน้า ๑๑. 



๘๙ 

เชอเกียม ตรุงปะ ได้กล่าวว่ามีอุปไมยอันหนึ่งในพุทศาสนาทิเบตได้อธิบายถึงการท้างานของอัตตาไว้
อย่างน่าสนใจ และมีอุปมาอุปไมยนี้มีชื่อว่า “ท้าวทั้งสามแห่งวัตถุนิยม” ท้าวทั้งสามแห่งวัตถุนิยม 
(Three Lords of  Materialism) อันประกอบด้วย “ท้าวแห่งรูป” “ท้าวแห่งถ้อยค้า” และ “ท้าว
แห่งจิตใจ” ทั้งสามนี้ได้ถูกน้ามาสอนให้ศิษย์ชาวตะวันตกได้เข้าใจในเรื่องของการท้างานของอัตตาเชอ
เกียม ตรุงปะ ได้น้าเสนอเรื่องวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณไว้ ๓ ประเด็นที่เรียกว่า ท้าวทั้งสามแห่งวัตถุ
นิยม (Three Lords of  Materialism) ในหนังสือเรื่องวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ คือ 

๑) ท้าวแห่งรูป (Lord of  Form) ท้าวแห่งรูปไม่ได้แสดงถึงสถานการณ์ชีวิตอันรุ่มรวยเชิง
กายภาพและปลอดภัยไร้อันตรายที่เราสร้างขึ้นเสียทีเดียว แต่มันเกี่ยวข้องกับความหมกมุ่นของจิต
วิปลาสที่พยายามผลักให้เราสร้างสิ่งเหล่านั่นขึ้นมาเพ่ือควบคุมความเป็นไปตามธรรมชาติ มันเป็น
ความทะยานอยากของอัตตาที่ต้องการจะปกป้องให้ความบันเทิงแก่ตัวมันเองและหลับเหลี่ยง
สิ่งรบกวนใจทั้งหลายทั้งปวง ดังนั้น มนุษย์จึงติดอยู่กับความสุขและความเป็นเจ้าของ และกลัวความ
เปลี่ยนแปลง หรือไม่ก็บังคับให้เกดิความเปลี่ยนแปลง พยายามเนรมิตรังหรือสนามเด็กเล่นของตัวเอง
ขึ้นมา 

๒) ท้าวแห่งถ้อยค้า (Lord  of  Speech) เกี่ยวข้องกับการใช้สติปัญญาในการสัมพันธ์กับ
โลก เราน้าเอาชุดค้าจ้าแนกประเภทมาใช้เสมือนด้ามจับเพ่ือจัดการกับปรากฏการณ์ทั้งหลาย มนุษย์
เราพัฒนาผลิตภัณฑ์ปรุงแต่งจนสมบูรณ์ที่สุด จนกลายเป็นสิ่งที่เรียกว่า “อุดมการณ์” อันเป็นระบบวิธี
คิดต่างๆ ที่ใช้หาเหตุผลอธิบาย และให้ความเข้าใจแก่ชีวิต ไม่ว่าจะเป็นชาตินิยม คอมมิวนิสต์ เอ็กซิส-
เทนเชียลลิสม์ คริสต์ศาสนา พุทธศาสนา ทั้งหมดนี้ต่างก็ให้อัตลักษณ์ กฏเกณฑ์ในการกระท้าและการ
ตีความว่าท้าไมและอย่างไรสิ่งต่างๆ จึงเกิดขึ้นในแบบนี้และแบบนั้น เชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่าการใช้
สติปัญญาไมไ่ด้เป็นท้าวแห่งถ้อยค้าในตัวมันเองท้าวแห่งถ้อยค้าเกี่ยวข้องกับแนวโน้มของอัตตา ซึ่งมัก
ตีความสิ่งใดก็ตามที่เข้ามาคุกคามหรือสร้างขุ่นเคืองใจไปในทางที่จะท้าให้การคุกคามนั้นถูกหักล้างจน
เป็นกลางๆ หรือไม่ก็แปรเปลี่ยนมันไปสู่บ้างสิ่งบางอย่าง “ในทางบวก” จากมุมของอัตตา ท้าวแห่ง
ถ้อยค้าเกี่ยวข้องกับการใช้หลักการสิ่งต่างๆ เป็นม่านกรองเพ่ือปกป้องตัวเราจากการรับรู้โลกอย่าง
ตรงไปตรงมาที่เป็นจริง หลักการเหล่านี้ถูกน้ามาใช้อย่างจริงจังเกินไป ในฐานะเครื่องมือที่จะท้าให้โลก
ของเราและตัวของเราแข็งทื่อตายตัว หากโลกของสิ่งที่มีชื่อเรียกทั้ งหลายตั้งอยู่ เมื่อนั้น “ตัวฉัน” ใน
ฐานะสิ่งที่มีชื่อเรียกก็ตั้งอยู่เช่นเดียวกัน มนุษย์ไม่ปรารถนาจะเผื่อที่ทางไว้ให้ความลังเลสงสัย ความไม่
แน่นอนหรือความสับสนใดๆ ที่อาจเข้ามาคุกคามโลกที่มนุษย์สร้างขึ้น๖๐ ท้าวแห่งถ้อยค้านี้จะต้องใช้
สติปัญญาในการพิจารณามองโลกให้เป็นไปในอย่างที่มันเป็นไม่ใช่มองโลกแบบในสิ่งที่เราอยากให้เป็น 

                                                           
๖๐ เชอเกียม ตรุงปะ เขียน, ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ “Cutting Through Spiritual 

Materialism”, วิจักษณ์ พานิช แปล, หน้า ๖. 



๙๐ 

๓) ท้าวแห่งจิต (Lord  of  Mind) เกี่ยวข้องกับความพยายามของจิตที่จะธ้ารงรักษา
จิตส้านึกรู้ตัวของมันเอง ท้าวแห่งจิตใจเข้าครอบง้าเมื่อเราใช้การฝึกปฏิบัติทางจิตหรือจิตวิญญาณเป็น
หนทางในการรักษาความระแวดระวังเอาไว้ ไม่ว่าจะเป็นสิ่งเสพติด โยคะ บทสวดมนต์ สมาธิ ต่างก็
สามารถถูกน้ามาใช้ในหนทางเยี่ยงนี้ได้ทั้งสิ้น เชอเกียม ตรุงปะ มองว่าอัตตาสามารถบิดเบือนทุกสิ่ง
ทุกอย่างมาได้ ไม่เว้นแม้แต่ค้าสอนทางจิตวิญญาณ ยกตัวอย่างเช่น หากใครที่ได้เรียนรู้เทคนิคการ
ภาวนาที่เป็นประโยชน์ ทัศนคติอย่างแรกของอัตตาก็คือการมองมันในฐานะเป็นสิ่งที่น่าหลงใหล สอง 
คือการตรวจสอบมัน และท้ายที่สุดเมื่ออัตตาแข็งทื่อและไม่สามารถซึมซับอะไรได้อีก สิ่งเดียวที่อัตตา
ท้าได้ก็คือการลอกเลียน ดังนั้น อัตตาจึงพยายามตรวจสอบลอกเลียนการปฏิบัติภาวนา รวมทั้งวิถีชีวิต
ของการภาวนาอีกด้วย ดังนั้นเมื่อรู้กลวิธีและค้าตอบของเกมทางจิตวิญญาณเป็นที่เรียบร้อยแล้ว เรา
เองก็พยายามลอกเลียนคุณค่าทางจิตวิญญาณไปด้วยเลย เพราะคุณค่าทางจิตวิญญาณอันจริงแท้จะ
เกินข้ึนได้ ต้องอาศัยการสิ้นไปของอัตตาโดยสิ้นเชิงแต่เอาเข้าจริงๆ นั่นคือสิ่งสุดท้ายที่มนุษย์อยากท้า
เลยก็ว่าได้ ทว่าเราไม่มีทางบรรลุถึงสิ่งที่ตัวเราพยายามลอกเลียนได้ ตัวเราอาจท้าได้แค่พบกับพ้ืนที่
บางบริเวณภายในขอบเขตของอัตตาที่ดูเหมือนจะเป็นสิ่งเดียวกัน๖๑ อัตตาจะแปรเปลี่ยนทุกอย่างไป
เสริมสร้างสุขภาวะและคุณลักษณะนั้นที่ซ่อนอยู่ภายในตัวอัตตา อัตตาจะรู้สึกได้ถึงความส้าเร็จอัน
ยิ่งใหญ่ และความตื่นเต้นที่ได้สร้างแบบแผนทางจิตวิญญาณเยี่ยงนั้นขึ้นมา และในที่สุดอัตตาก็
สามารถสร้างความส้าเร็จที่จับต้องได้อันถือเป็นการยืนยันความเป็นตัวเองของตัวเองของมัน๖๒ 

เชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่าแนวทางท่ีน้าเสนอใน ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ(Cutting  
Through Spiritual Materialism) นั้นถือว่าเป็นพุทธธรรมค้าสอนแบบดั้งเดิมแม้ไม่ใช้โดยนัยที่เป็น
ทางการแต่ก็เป็นโดยนัยที่แสดงถึงหัวใจหลักส้าคัญของอริยมรรค เชอเกียม ตรุงปะ ชี้ใช้เห็นว่า 
เส้นทางแห่งจิตวิญญาณนั้นเต็มไปด้วยทางแยก ทางเบี่ยง กับดัก และหลุมพรางมากมายที่สามารถน้า
เราไปสู่รูปแบบทางจิตวิญญาณท่ีผิดเพี้ยนของการเอาอัตตาเป็นศูนย์กลาง เราสามารถหลอกตัวตังโดย
คิดไปว่าตนก้าลังมีพัฒนาการทางจิตวิญญาณอย่างสูงส่ง ทั้งที่จริงๆ แล้วเราก็แค่ก้าลังเสริมสร้างอัตตา
ผ่านเทคนิคทางจิตวิญญาณที่ซับซ้อน ความบิดเบือนพ้ืนฐานในแบบนี้เองที่เราเรียกว่า “วัตถุนิยมทาง
จิตวิญญาณ” ในวิถีปฏิบัติของพุทธศาสนา เส้นทางแห่งจิตวิญญาณคือกระบวนการตัดผ่านความ
สับสนและลอกเปลือกที่หุ้มห่อภาวะตื่นรู้ของใจเราออก เมื่อภาวะตื่นรู้ถูกอัดแน่นไปด้วยตัวตนและ
ความหวาดระแวงใน ฐานะลูกสมุน มันจะส่งผลต่อสัญชาตญาณการด้ารงอยู่พ้ืนฐานของเราทั้งหมด 

                                                           
๖๑ พนารัตน์ จันทร์สิทธิเวช, “การศึกษาวิเคราะห์การตีความหลักพุทธธรรมของ เชอเกียม ตรุงปะ”, 

หน้า ๑๖๒. 
๖๒ เชอเกียม ตรุงปะ , ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ,“CuttingThrough Spiritual- 

Materialism”, หน้า ๗. 



๙๑ 

ดังนั้นคุณค่าทางจิตวิญญาณจึงไม่ใช่เรื่องของการสร้างภาวะตื่นรู้ขึ้นมาใหม่ ทว่าเป็นแค่การเผาไหม้
ความสับสนที่กั้นขวางมันออกไป ซึ่งในระหว่างกระบวนการเผาไม่เอาความสับสนที่กั้นขวางมันออกไป
นี้เองที่เราจะพบได้กับความรู้แจ้ง 

ดังนั้นผู้ที่อ่านหนังสือเล่มนี้อาจจะรู้สึกราวกับโดนไม้ท่อนใหญ่ฟาดหัวเข้าอย่างจัง เพราะ
เนื้อหาน้าประเด็นท้าทายความเชื่อเรื่อง “ศาสนา” และเปลี่ยนมุมมองต่อค้าว่า “ธรรมะ” ไปโดย
สิ้นเชิง เช่นการปฏิบัติธรรมไม่ใช่หนทางสู่การพ้นทุกข์หรือสร้างสุข แต่คือการยอมรับและเผชิญทุกข์
สุขที่เป็น ฝ่ายธรรมะไม่ใช่การตัดสินชั่วดี ถูกผิด การก้าจัดด้านมืดให้สิ้นซาก หรือการแบ่งแยกฝ่าย
ธรรมะจากฝ่ายอธรรม ไม่ใช่การพิพากษาว่าอัตตาเป็นสิ่งชั่วร้ายที่ต้องก้าจัด แต่ต้องรู้ทันและเข้าใจมัน
อย่างทะลุปรุโปร่ง จนอัตตาไม่อาจมีอ้านาจเหนือความรู้แจ้งของเราได้ เส้นทางจิตวิญญาณไม่ใช่เรื่อง
ของการพยายามเปลี่ยนตัวเองให้เป็นคนดี มีศีลธรรม หรือหลีกหนีจากชีวิตแบบโลกย์ๆ แต่คือการเป็น
ตัวของตัวเอง ยอมรับตัวเองอย่างที่เป็น ความภาคภูมิใจในความเป็นคน และตระหนักว่าศักยภาพแห่ง
การรู้แจ้งไม่ใช่สิ่งที่ต้องสร้างขึ้นใหม่ ทว่าเป็นสิ่งที่มีอยู่ในตัวเราทุกคนอยู่แล้วในบริบทของหนังสือเล่ม
นี้มีความคล้ายคลึงกับปรากฏการณ์ทางจิตวิญญาณท่ีสังคมไทยก้าลังเผชิญอยู่ นั่นคือการที่ค้าสอนทาง
ศาสนามักถูกใช้เป็นเครื่องมือในการควบคุมสิ่งที่เข้ามาก่อ ให้เกิดความเปลี่ยนแปลง(ซึ่งมักถูกมองใน
ฐานะสิ่งคุกคาม) เราจะรู้เท่าทันอ้านาจการบิดเบือนค้าสอนทางศาสนาของอัตตาได้อย่างไร ค้าสอน
ทางจิตวิญญาณควรถูกน้ามาใช้ในการตั้งค้าถามกับความเป็นไปของสังคมและตัวเราเองอย่างไร  การ
แสวงหาคุณค่าและจิตวิญญาณของคนรุ่นใหม่ควรที่จะเป็นไปในทิศทางใดจึงจะสอดคล้องกับความ
ทุกข์ท่ีเกิดข้ึนในชีวิต เหล่านี้เป็นค้าถามที่มีอยู่ในหัวใจของผู้ที่แสวงหาสัจจะทุกยุคสมัย 

ค้าสอนทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ ไม่เพียงแต่เปิดเผยกลลวงของอัตตาอย่างถึงแก่น
เท่านั้นหากยังกระแทกกระทั้นอัตตาอย่างไม่ลดราวาศอก และสามารถสร้างความปั่นป่วนในจิตใจได้ 
แต่ถ้าตั้งสติให้ดีก็จะพบว่า นั่นคือความปั่นป่วนของอัตตาต่างหาก จึงไม่ควรเดือนร้อนหรือหลงกลเข้า
ไปปกป้องมัน จะศึกษาเรื่องนี้ให้ได้ประโยชน์ ต้องตั้งจิตไว้ก่อนว่า จะไม่ใจอ่อนต่อเสียงร่้าร้องวิงวอน
ของอัตตา หรือหวั่นไหวต่อความโกรธเกรี้ยวของมัน ขณะเดียวกันก็พึงอ่านด้วยใจที่เปิดกว้างเพ่ืออัตตา
จะได้ถูกท้าทายและสั่นคลอนอย่างเต็มที่โดยปราศจากการปกป้อง การอ่านหนังสือเล่มนี้จึงเป็นการ
ปฏิบัติธรรมอย่างหนึ่ง ซึ่งไม่เพียงฝึกใจให้เป็นกลางต่ออารมณ์ต่างๆ ที่เกิดขึ้นเท่านั้นหากยังเอ้ือให้
เกิดขึ้นเท่านั้น หากยังเอ้ือให้เกิดปัญญา นอกจากรู้เท่าทันพิษสงของอัตตาแล้ว ยังช่วยให้เราเห็นว่า
ความดีหรือคุณธรรมที่เรานึกว่ามีนั้น แท้จริงถูกอัตตาชักใยอยู่เบื้องหลังมากน้อยเพียงใด 

ส่วนประเด็นการก้าวออกจากจิตวิญญาณทางวัตถุ เชอเกียม ตรุงปะ เสนอให้ออกก้าว
ออกจากความปรารถนาอันไม่มีที่สิ้นสุด ที่อยากจะได้ อยากจะมี ความรู้ ญาณปัญญา บารมี คุณงาม 
ความดี ที่สูงส่งยิ่งๆ ขึ้นไป หรืออาจเป็นเป้าหมาย ผลลัพธ์ บุญกุศลอะไรก็ตามที่อัตตาก้าลังเสาะ
แสวงหาต้องถอนตัวออกจากวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ เพราะถ้าหากยังไม่ออกมาและยังยืนยันที่จะฝึก



๙๒ 

ตนบนหนทางของการอยากได้ อยากเอา อยากไปนั่น บรรลุนี่  ก็จะพบตัวเองเป็นเจ้าของคอลเล็กชั่น
ทางจิตวิญญาณ จะรู้สึกว่าทุกอย่างที่สะสมช่างเปี่ยมด้วยคุณค่า มนุษย์ได้เรียนรู้จากสิ่งเหล่านั้นมาก
เหลือเกิน ตัวเราอาจได้เรียนทั้งปรัชญาตะวันตก ปรัชญาตะวันออก ฝึกโยคะ หรือเป็นศิษย์ใกล้ชิด
ธรรมจารย์ผู้โด่งดังเป็นโหลๆ ได้เรียนรู้และได้รับสิ่งที่ต้องการมากมาย เชื่อว่าได้สะสมคลังความรู้ที่
ประเมินคา่มิได้ ได้มาหมดแล้วทุกอย่าง แต่ว่ายังคงมีบางสิ่งที่ต้องการปล่อยวาง น่าแปลกมาก เป็นไป
ได้อย่างไร ไม่มีทาง แต่โชคดีที่มันเป็นไปแล้ว คอลเล็กชั่นทางความรู้และประสบการณ์อันเลิศหรู
เหล่านั้นเป็นเพียงส่วนหนึ่งของภาพมายาที่อัตตาสร้างขึ้นมา ส่วนหนึ่งของความฟู่ฟ่าล่องลอยของ
อัตตา คนเราแสดงสิ่งเหล่านั้นออกไปเพียงเพ่ือสร้างความเชื่อมั่นให้แก่ตัวเองว่าฉันมีตัวตน ฉัน
ปลอดภัยและมั่นคงเพราะฉันมี “ธรรมะ”๖๓ 

สรุป เชอเกียม  ตรุงปะ กล่าวว่า สิ่งที่จะสามารถออกจากวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณได้ก็คือ 
การฝึกภาวนา ความวิเวก ความเรียบง่าย บรรยากาศสงัดสงบ และคุรุผู้สูงส่ง ทั้งหมดนี้เป็นทางในการ
ปิดกั้นตัวเราออกจากเรื่องกวนใจทั้งหลาย เชอเกียม ตรุงปะบรรลุผลในการท้าลายกระแสวัตถุนิยม
ทางศาสนาและทะลุทะลวงเข้าถึงหัวใจของกลอุบายแห่งการประชดประชันซึ่งอัตตาล่อหลอกกับ
ตนเองเพ่ือพยามจะสร้าง โลกอันบริสุทธิ์สวยงาม เรืองรองและเปลี่ยมด้วยความรัก ความคมลึกของ
วิธีการสอนธรรมของท่านเป็นการเปิดโลกทัศน์แบบใหม่เป็นจุดเริ่มต้นของการเปลี่ยนแปลงอัน
ยาวนาน ปีแล้วปีเล่าที่ตรุงปะได้เกิดความกังขาในสิ่งที่คล้ายดังเป็นแก่นค้าสอนที่มีมาก่อนหน้านี้ ใน
ขณะเดียวกันก็ต้องหาวิถีทางใหม่อยู่เสมอเพ่ือที่จะให้ลูกศิษย์เข้าถึงหัวใจของสัจธรรมอย่างแท้จริง 

ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ ไม่เพียงเปิดเผยกลลวงของอัตตาอย่างถึงแก่นเท่านั้น 
หากยังกระแทกกระทั้นอัตตาอย่างไม่ลดราวาศอก และสามารถสร้างความปั่นป่วนในจิตใจได้  

 
๓.๕.๕ วิธีการสอนปรีชาญาณบ้า 
ปรีชาญาณบ้าในประวัติศาสตร์ทิเบต มีอยู่หลายยุคที่มีคุรุแห่งปรีชาญาณบ้า (ภาษาทิเบต

เรียกว่า เยเช โซลวา) ดังที่ปรากฏในพฤติกรรมอันแปลกประหลาดของ “โยคีบ้า” หนึ่งในจ้านวนนั้น
คือ นักพรตผู้มีชื่อเสียงคือ ดรุกปะ กุนเลก หรือโยคีบ้าแห่งภูฐาน ผู้เปลี่ยนให้ชาวภูฐานหันมานับถือ
พระพุทธศาสนา และเป็นที่เลื่องลือในเรื่องที่ท่านชอบผู้หญิงกับเบียร์ ในอินเดียเรื่องท้านองนี้จะเห็น
ได้จากบรรดาตันตราจารย์องค์ส้าคัญๆที่เรียกกันว่ามหาสิทธา ลักษณะพฤติกรรมที่คล้ายกันนี้มีใน
นักพรตชาวจีนและญี่ปุ่นเช่นกันความคิดเรื่องปรีชาญาณบ้าที่มีมาแต่โบราณนี้ แสดงถึงปัญญาญาณที่

                                                           
๖๓เชอเกียม ตรุงปะ, ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ, “Cutting Through Spiritual- 

Materialism”, หน้า ๑๖. 



๙๓ 

อยู่เหนือเรื่องสมมุติใดๆ๖๔ ถึงขนาดที่ว่าปุถุชนโดยทั่วไปอาจมองว่ามันเป็นพฤติกรรมของคนบ้า ทว่า
ปัญญาญาณเช่นนั่นไร้ขอบเขต ปราศจากเงื่อนไง และเผยให้เห็นตัวมันเองตามสภาวะ โดยไมสนใจกับ
ประเพณีหรือมารยาทของสังคมมันตรงไปตรงมาและเกิดขึ้นโดยฉับพลัน ใกล้ชิดความเป็นจริงอย่าง
ที่สุด มันคือความจริงที่อยู่ในการกระท้า หากมองด้วยทัศนะของตันตระ พุทธศาสนาไม่อาจนับได้ว่า
เป็นอภิปรัชญาหรือวิถีแห่ง ศาสนธรรมแต่เป็นความพยายามอันแรงกล้าที่จะสัมพันธ์กับสรรพสิ่งอย่าง
ที่มันเป็นอยู่อย่างแท้จริง ตันตราจารย์ที่แท้อย่างเชอเกียม ตรุงปะไม่เคยให้ความส้าคัญต่อแบบแผน
และประเพณี ท่านยอมเสี่ยงในทุกวิถีทางเพ่ือที่จะสื่อสารกับศิษย์อย่างแท้จริง ในครั้งที่ท่านแสดง
ปาฐกถาธรรมต่อผู้ฟังเกือบเก้าร้อยคนคนที่สถาบันนาโรปะในปี ค.ศ. ๑๙๗๖ เกรกอรี่ คอร์โซ กวียุค
บุปผาชน ลุกขึ้นมาด่าท่าน ทีแรกตรุงปะพยายามที่จะสื่อสารกับเขา โดยถามขึ้นว่าเขาต้องการที่จะ
บอกอะไรแต่คอร์โซซึ่งก้าลังเมาอย่างเห็นได้ชัด เอาแต่ตะโกนดังขึ้นๆ ทุกที สิ่งที่คุณก้าลังพูดมันไร้
สาระเขาไม่ได้ฟังค้าตอบจากตรุงปะ ไม่มีความตั้งใจจะสื่อสารสิ่งใดกับท่าน และดูดูท่าเหมื อนกับ
ต้องการที่จะอยู่ตรงนั้นเพียงเพ่ือที่จะเป็นจุดสนในและระบายโทสะของตัวเองออกมาเท่านั้น 

เชอเกียม ตรุงปะจึงยืนขึ้น ซาร่าห์ โคลแมน เล่าว่าท่าทีของท่านในเวลานั้นเป็นสภาวะที่
เธอไม่เคยเห็นมาก่อนไม่ว่าในตัวท่านหรือกับใครๆ ท่านเอาคทาวัชระ ซึ่งเป็นคทาโลหะที่ใช้ประกอบ
พิธีกรรมทางศาสนา และท่านมักจะถือไว้เสมอเวลาบรรยายธรรม ชี้หน้านายคอร์โซ แล้วท่านก็เปล่ง
รังสีอ้ามหิต เค้นเสียงออกมาว่า ออกไปจากที่นี่ซะ ท่านพูดประโยคนี้ซ้้าแล้วหลายครั้ง ด้วยน้้าเสียงที่
ดุดันเพ่ิมขึ้นเรื่อยๆ ศิษย์บางคนของตรุงปะได้เข้าไปลากตัวนายเกรกอรี่ ซึ่ งตอนนี้ไม่กล้าแม้แต่จะเปิด
ปากออกไป ตรุงปะนิ่งเงียบ บรรยากาศดูแข็งทื่อและทึบทะมึน ไม่มีใครกล้าขยับตัวเลยสักคน แต่แล้ว
ทันทีท่ีประตูปิด ตรุงปะระเบิดเสียงหัวเราะดังลั่น บรรยากาศอึมครึมเปลี่ยนไปโดยฉับพลัน ไม่มีสิ่งใด
คงที่ ท่านท้าในสิ่งที่จ้าเป็นต้องท้าเพ่ือสื่อสารกับนายเกรกอรี่ คอร์โซ ด้วยการสะท้อนภาพความโกรธ
เกรี้ยวกลับไปยังตัวเขาเอง แต่ทันทีที่คอร์โซออกไปแล้ว ความโกรธเกรี้ยวก็ไม่มีเหตุอันใดต้องคงอยู่
ต่อไปแล้วท่านก็พูดเรื่องที่ค้างไว้ต่อ โดยไม่แสดงท่าทีลังเลแม้แต่น้อย เมื่อมีการบรรยายจัดขึ้นอีกครึ่ง
ในสัปดาห์นั้น ท่านต้อนรับคอร์โซกลับมา แล้วเทศน์เรื่องการจัดการกับความโกรธได้อย่างน่า
มหัศจรรย์ 

สรุป เชอเกียม ตรุงปะได้ใช้วิธีการสอนลูกศิษย์โดยใช้ความโกรธแก้ความโกรธหรือเรียกว่า
ปรีชาญาณบ้าไม่เคยสร้างความสัมพันธ์ที่ลึกซึ้งด้วยมารยาทตามธรรมเนียม แต่จะจะสร้างญาณทัศนะ
ในความกรุณาอันยิ่งใหญ่และหาทางน้ามาประยุกต์ใช้ เชอเกียม ตรุงปะ มักจะสร้างความประหลาดใจ
อยู่เสมอๆ จิตของท่านได้อยู่ในห้วงอันไพศาลที่ไม่อาจประมาณการได้ ท่านจึงท้าให้ผู้คนตื่นตะลึงและ
อัศจรรย์ใจอยู่เสมอความท่ีไม่เคยลังเลสงสัยหรือหวาดกลัว แต่มีความซื่อตรงอย่างถึงที่สุดต่อภาวะอัน

                                                           
๖๔ Chogyam Trungpa, Crazy Wisdom, 1973, p. 12 



๙๔ 

ไร้เงื่อนไข สิ่งที่แสดงออกมาจากตัวท่านจึงมาจากพ้ืนฐานที่อุดมอย่างแท้จริง ไม่มีสิ่งใดที่จะต้องเสริม
เพ่ิมเติมปรุงแต่งอย่างคนทั่วไป ท่านแผ่รังสีความอบอุ่นท่ีละลายความลังเลสงสัยให้หมดสิ้นไป  

ปรีชาญาณบ้าที่ตรุงปะแสดงออกเผยให้เห็นถึงความกรุณาอันเต็มเปี่ยมเป็นพุทธอยู่ทุก
ขณะ ปราศจาก ความสุภาพและไม่ได้ขึ้นอยู่กับตรรกะใดๆ 

 
๓.๕.๖ วิธีการสอนสมาธิภาวนา 
การสอนฝึกสมาธิภาวนา ในทิเบตการปฎิบัติตามพุทธมรรคถือเป็นกิจของสงฆ์ เริ่มจาก

การรับพระวินัยและประกอบพิธีกรรมต่างๆ และสวดมนต์ ดังนั้นเชอเกียม ตรุงปะจึงตระหนักดีว่าหาก
จะน้าการปฏิบัติตามจารีตมาใช้ในสังคมตะวันตกคงจะเป็นเรื่องที่ไร้ประโยชน์ ดังนั้นท่านจึงตัดสินใจที่
จะหวนกลับไปใช้มรรควิธีแบบเดิม คือการท้าสมาธิภาวนาที่พระพุทธองค์ทรงประจักษ์มาแล้ว 
พระพุทธเจ้าทรงตรัสรู้ขณะประทับนั่งสมาธิใต้ต้นไม้และวิถีทางอัน เรียบง่ายของหนทางนี้ อัน
ปราศจากความอยากที่จะบรรลุผลย่อมเอ้ือให้เราเข้าถึงธรรมชาติพ้ืนฐานจองตัวเราอย่างแท้จริง ๖๕ 
หลักการฝึกสมาธิภาวนาในหนังสื่อ ภาวนาคือชีวิต ซึ่งเป็นผลงานของเชอเกียม ตรุงปะ ซึ่งเป็นครั้งแรก
ที่ท้าให้ผู้คนในอเมริกาได้รู้จักท่านและท่านได้กล่าวว่า “หากว่าพวกคุณไม่นั่งสมาธิ สิ่งที่ผมได้สอนไป 
จะไม่มีประโยชน์อะไรเลย และมันจะเป็นอย่างจริงๆ”๖๖ จากสิ่งนี้ได้ชี้ให้เห็นว่าตรุงปะได้เน้นย้้าใน
เรื่องนี้เป็นอย่างมาก การฝึกสมาธิภาวนา คือการอยู่กับตัวเอง ก็เพ่ือให้พิจารณาว่าเราเป็นใคร และ
ก้าลังท้าอะไรอยู่ในตอนนี้ โดยไม่ใช้หลักปรัชญาหรือความเชื่อใดๆ มาเป็นตัวก้าหนด ซึ่งเชอเกียม ตรุง
ปะ ได้ถือว่าเป็นประสบการณ์ขั้นพ้ืนฐานสุด ที่จะท้าให้เราไม่หลงศาสนาไปสู่เป้าหมายที่บิดเบือนและ
ยังจะช่วยให้เราอยู่เหนือวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณอีกด้วย และตรุงปะยังได้อธิบายเพ่ิมเติมว่า “สมาธิ
ภาวนาในที่นี้หมายถึงสิ่งที่เรียบง่าย และเป็นฐานอย่างยิ่งและต้องไม่ผูกติดกับวัฒนธรรมใดๆ และเรา
ก้าลังพูดถึงการปฏิบัติที่เป็นพ้ืนฐานที่สุดคือการนั่งลงบนพ้ืน จัดวางร่างกายให้อยู่ในท่าที่เหมาะสมกับ
การเจริญสติไว้กับจุดที่เราอยู่ คือที่ที่เราอยู่บนโลกใบนี่” ดังนั้นการที่เราได้ฝึกสมาธิจะช่วยระงับการ
ดิ้นรนของตัณหาให้เบาบางลงได้และท้าให้เราได้ค้นค้นพบปัญญานของจิตเดิมแท้ที่มีอยู่ในตัวมนุษย์
ทุกคน เชอเกียม ตรุงปะ จะให้ความส้าคัญอย่างมากกับการจดจ่อที่ลมหายใจเข้าออกในช่วงเวลาที่ท้า
สมาธิในกระบวนการดังกล่าว จะมีช่องว่างอยู่ชั่วขณะหนึ่งที่เราหยุดและการจดจ่อที่สูญสลายไป
เปรียบเสมือนเป็นสภาวะที่ปราศจากผู้ใด ในการฝึกสมาธินี้ ตรุงปะได้เน้าย้้าว่าเราต้องใส่ใจเป็นพิเศษ

                                                           
๖๕ ฟาบริซ มิดัล เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๑๑๐. 
๖๖ Carolyn Rose Gimian, The collected works of Chogyam Trungpa Volume Three, 

(Shambhala, Boston & London, 2003), p. 312. 



๙๕ 

กับการเคลื่อนไหวของจิตให้มากขึ้น ในเวลาที่เรานั่งสมาธิเมื่อความคิดต่างๆ อาทิ เช่นความฟุ้งฝัน 
ความคิดค้านึงและอารมณท์ี่ผุดขึ้นมา ตรุงปะสอนให้เราเพียงแต่เฝ้ามองมันเฉยๆ ไม่ต้องพยายามที่จะ
ก้าจัดความคิดเหล่านั้นออกไป เพียงแต่ตระหนักรู้ถึงความแปรเปลี่ยนและลักษณะที่ขุ่นมัวของมัน
เทคนิคนี้เน้นเรื่องการตระหนักรู้ว่า เราก้าลังคิดอยู่และต้องดึงตัวเองกลับมาอยู่กับลมหายใจและ
กลับมาที่เบาะที่เรานั่งอยู่ จุดมุ่งหมายมีอยู่อย่างเดียวคือท้าความเข้าใจในธรรมชาติของมันและใช้การ
ก้าหนดรู้โน้มน้าเรากลับมาที่เบาะนั่ง เชอเกียม ตรุงปะยังประทับใจในวิธีการฝึกภาวนาแบบเช็น และ
การฝึกสติปัฏฐานซึ่งเป็นแนวทางวิปัสสนาแบบพม่า ซึ่งแนวทางทั้งสองแบบนี้ใช้ในการนั่งสมาธิแบบ
เรียบง่าย ซึ่งไม่ใช่แนวทางทั่วไปที่ปฏิบัติกันในทิเบต เชอเกียม ตรุงปะมักจะแนะน้าให้ลูกศิษย์อ่าน
หนังสือ Zen Min,Beginner's Mind เขียนโดย ชุนริว ซูซูกิ และ Heart of Buddhist Meditation 
เขียนโดย Nyanaponika Theraท่านเป็นผู้ที่มีความรู้ที่เลิศในพระพุทธศาสนานิกายต่างๆ และไม่ลังเล
ที่จะน้านิกายเหล่านั้นมาอ้างถึงในการสอนของท่าน และทั้งยังได้เชิญตัวแทนจากนิกายต่างๆ มา
พบปะกับลูกศิษย์ของท่านอีกด้วย๖๗  

สรุป จะเห็นได้ว่าในทัศนะของ เชอเกียม ตรุงปะ อาจกล่าวได้ว่าหนทางแห่งจิตวิญญาณที่
แท้จริงอาจไม่ใช้การบรรลุภูมิธรรมใดๆ แต่หากเป็นกระบวนการของการปล่อยวางอย่างค่อยเป็นค่อย
ไป การฝึกสมาธิภาวนาท้าให้เราได้ค้นพบการมีอยู่ของตัวตนของเรา และการปฏิบัติที่เรียบง่ายนี้จึง
เป็นฐานอันม่ันคงเพียงอย่างเดียวที่สามารถเป็นที่พ่ึงพาได้ เพราะมันจะไปท้าลายอัตตาอย่างไม่หยุดยั้ง 
เชอเกียม ตรุงปะมักจะย้้าในหลักการพ้ืนฐานนี้อยู่เสมอว่า ไม่มีเป้าหมายที่เราต้องบรรลุ เราก็แค่
เป็นอยู่ ดุจดังก้อนหินหรือภูเขาที่ได้รับการสัมผัสจากสายน้้าและสายลม และการภาวนาตามแนวทาง
นี้ไม่ใช่ยากล่อมประสาท แท้จริงแล้วมันจะชักน้าอารมณ์และความกลัวของเราให้ขึ้นมาพ้ืนผิว ซึ่งมัน
ไม่ได้ท้าท้าให้เราเป็นนายเหนือสิ่งใด แต่ทว่าคือการเปิดเผยอันเจ็บปวด๖๘ ดังนั้นการท้าสมาธิเป็นเรื่อง
ของการปล่อยวางความยึดติดและไม่ท้าให้จิตเคร่งเครียดเกินไป จึงเป็นเรื่องส้าคัญที่เราจะต้องไม่ยึด
ติดกับประสบการณ์ที่ผ่านมา ไม่ว่ามันจะเป็นเรื่องอะไรก็ตามเพ่ือใจจิตของเราได้เข้าสู่สภาวะความ
สงบเยือกเย็นแห่งวิมุตติสุข 

 
๓.๕.๗ วิธีการสอนปัญญาและความกรุณา 
ในด้านเทคนิคการสอนปัญญาและความกรุณาเชอเกียม ตรุงปะ ได้เน้นถึงคุณธรรมทั้สอง

อย่างนี้เป็นอย่างมากความยิ่งใหญ่ของปัญญาและความกรุณาค้าว่า ปัญญา (Wisdom) ภาษาทิเบต

                                                           
๖๗ ฟาบริซ มิดัล เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๑๒๗. 
๖๘ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๑๙. 



๙๖ 

เรียกว่า Sherab มีความชัดเจนตามตัวอักษรค้าว่า she หมายถึง ความรู้ การรู้ rab หมายถึง ไม่มี
ประมาณ ดังนั้น ปัญญาก็คือ ความรู้พ้ืนฐานหรือครั้งแรก หรือความรู้อันสูงสุด ดังนั้นค้าว่า sherab 
จึงไม่ได้หมายความถึงความรู้ด้านเทคนิคใดๆ หรือความรู้ทางการศึกษาทางศาสนาศาสตร์ใน
พระพุทธศาสนา หรือการรู้ว่าจะท้าสิ่งใดสิ่งหนึ่ง หรือการรู้จิตวิทยาด้านการสอน แต่ปัญญาในที่นี้
หมายถึงการรู้สถานการณ์ การรู้สึกยึดตัวเองเป็นศูนย์กลางนั้นเป็นความรู้ชนิดหนึ่ง ซึ่งเกี่ยวข้องกับ
อัตตา ดังนั้น ความรู้หรือปรัชญาหรือ sherab นั้นมีความหมายที่กว้างและมองการการณ์ไกล และ
นอกจากนี้ปัญญายังมีความหมายในการแทงตลอดและแม่นย้า และปัญญานี้เกิดมาจากทุกช่วงชีวิต
ของมนุษย์ และท้าหน้าที่ในการพัฒนาตัวมนุษย์ด้วย ในทัศนะของเชอเกียม ตรุงปะ เห็นว่าการฝึก
ปัญญานั้นมีอยู่ ๓ ประการ คือ 

๑) การศึกษาหาความรู้ ภาษาทิเบตเรียกว่า Topa เป็นการเรียนรู้วิชาการทางโลก และ
รวมถึงวิชาการทางพระพุทธศาสนา ไม่เพียงแต่เท่านั้นยังได้รวมถึงการพัฒนาจิตใจให้มีความกล้าหาญ
และเป็นนักรบที่ไม่มีหวาดกลัวต่อสงคราม ไม่หลงใหลไปกับชัยชนะ ไม่มีความหวาดกลัวต่อความ
ปราชัย ไม่กลัวความเจ็บปวด ตลอดถึงไม่เพียงแค่การแสวงหาความรู้จากการอ่านเท่านั้น แต่ยัง
หมายถึงการเปิดกว้างโดยปราศจากการตัดสินใจ พร้อมที่จะรับรู้ทฤษฎีใหม่ๆ เสมอด้วยไมตรีจิตที่ดี 

๒) การใคร่ครวญด้วยเหตุผล ภาษาทิเบตเรียกว่า Sampa หมายถึงการพิจจารณาถึงวิชา
เราที่ได้ศึกษามา คือ การเรียนรู้ด้วยจิตตปัญญาศึกษา การเรียนรู้ในระดับนี้ไม่ได้หมายถึงการ
ใคร่ครวญอย่างเดียวเท่านั้น แต่ยังหมายถึงการคบคิดและการย่อยวิชาการที่ได้ศึกษามาอย่าง
เหมาะสม การไม่ตื่นเต้นโลดโผนกับการค้นพบสิ่งใหม่ แต่พร้อมที่จะมีปฏิสัมพันธ์กับความรู้ที่ได้ค้นพบ
ใหม่นั้นมาประยุกต์ใช้กับชีวิตของตนเองให้เกิดประโยชน์๖๙ 

๓) การท้าสมาธิและการพัฒนาสมาธิ ภาษาทิเบตเรียกว่า Gompa หมายถึงการเรียนรู้
เพ่ือให้เข้าใจอย่างแจ่มแจ้งในตัวเอง ในขั้นแรกต้องถามตัวเองว่า เราเป็นใคร เพ่ือที่จะได้รู้จักตัวเอง
อย่างแท้จริง แม้ค้าถามนี้จะเป็นค้าถามที่ธรรมดา แต่ก็เป็นสิ่งส้าคัญ เพราะเป็นค้าถามที่มุ่งไปสู่
จุดมุ่งหมายว่าตัวเองต้องไปให้ถึง เช่นเดียวกับการท้าสมาธิก็ต้องมีเป้าหมาย หากไม่มีเป้าหมายแล้ว ก็
จะไม่มีแรงจูงใจที่ปฏิบัติอย่างต่อเนื่องได้ แต่ขณะเดียวกันการท้าสมาธิก็จะต้องไม่คาดหวังอะไรและไม่
ตัดสินอะไรก่อน มุ่งมั่นปฏิบัติลงไป คือมีสติอยู่กับปัจจุบันอย่างแท้จริง วิธีอย่างนี้เป็นการปลูกฉันทะ
ขึ้นในตัวเองท่ีจะก้าวต่อไปข้างหน้า เป็นวิธีการปฏิบัติเพ่ือพัฒนาปัญญาในระดับหนึ่ง 

เชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่า การพัฒนาปัญญาเมื่อถึงจุดสูงสุดก็จะเข้าใจศูนยตาคือความ
ว่างการมองเห็นรูปคือความว่าง ความว่างคือรูป เป็นปัญญาที่ด้ารงอยู่ที่ชัดเจน แม่นย้า และเฉลียว-

                                                           
๖๙ พนารัตน์ จันทร์สิทธิเวช, “การศึกษาวิเคราะห์การตีความหลักพุทธธรรมของ เชอเกียม ตรุงปะ”, 

หน้า ๑๘๐. 



๙๗ 

ฉลาด มีคุณสมบัติอันแหลมคม เป็นการเปลี่ยนผ่านระหว่างเส้นมหายานกับเส้นทางตันตระ ที่ซึ่ง
ปัญญากลายเป็นประสบการณ์อันต่อเนื่อง และความกรุณาไม่ได้เป็นไปตามเจตนาอีกต่อไป ทว่ายังคง
มีจิตส้านึกรู้ในตัวตนเหลืออยู่ สัญชาตญาณของการตรวจสอบและชื่นชมการกระท้าของตัวเองส่วน ค้า
ว่า กรุณา เชอเกียม ตรุงปะ ให้ความหมายว่า บรรยากาศที่เปิดกว้างต่อสถานการณ์ต่างๆอย่างเป็น
มิตร ความไม่หวั่นกลัวอันเอ้ือเฟ้ือ๗๐ ท่านกล่าวว่า เมื่อเราพัฒนาปัญญามาอยู่ในขั้นระดับสมบูรณ์ 
ความกรุณาจะกลายเป็นบรรยากาศที่เปิดกว้างที่ซึ่งปัญญามองเห็น มันคือการตระหนังรู้อันเปิดกว้าง
ของสถานการณ์ต่างๆ ซึ่งสะกิดการกระท้าที่แจ่มแจ้งโดยตามปัญญาและความกรุณาเป็นสิ่งที่ทรงพลัง
มาก แต่ต้องถูกน้าโดยความเฉลียวฉลาดแห่งปัญญา ไม่ต่างจากการที่ความเฉลียวฉลาดก็ต้องการ
บรรยากาศความเปิดกว้างแห่งความกรุณาเช่นเดียวกัน ทั้งสองจ้าเป็นต้องเกิดขึ้นพร้อมๆกันความ
กรุณาประกอบด้วยความไม่หวั่นไหวกลัวเป็นพ้ืนฐานอันปราศจากความลังเลสงสัยความไม่หวั่นกลัวมี
สิ่งส้าคัญอยู่ที่ความเอ้ือเฟ้ืออย่างล้นเหลือ ซึ่งแตกต่างอย่างสิ้นเชิงกับความไม่หวั่นกลัวที่เกิดจากการใช้
อ้านาจเหนือคนอ่ืน นี่คือความไม่หวั่นกลัวอันเอ้ือเฟ้ือ ซึ่งเป็นธรรมชาติพ้ืนฐานแห่งความกรุณา และ
การข้ามพ้นสัญชาตญาณสัตว์ของอัตตา อัตตาอยากจะสร้างขอบเขตของมัน ขณะที่ความกรุณานั้น
เปิดกว้างและเป็นมิตรอย่างแท้จริง ทั้งยังเป็นท่าทีของความเอ้ือเฟ้ือที่ไม่เคยกีดกันใครออกไปแม้แต่คน
เดียวอีกท้ังความกรุณาจะเริ่มเป็นส่วนหนึ่งในการปฏิบัติภาวนาไม่เพียงแต่ในแง่ของความรู้สึกสงบและ
สันติและยังรู้สึกถึงความอบอุ่น๗๑ 

สรุป เชอเกียม ตรุงปะ กล่าวว่า ตามความคิดแบบที่ยอมรับกันโดยทั่วไป ความกรุณา
หมายถึงการมีน้้าใจและความอบอุ่น คัมภีร์ทางพุทธศาสนาอธิบายความกรุณาแบบนี้ในฐานะ ความรัก
ของคุณย่า มนุษย์คาดหวังให้ผู้ที่มีความกรุณาประเภทนี้เป็นบุคคลที่มีน้้าใจและอ่อนโยน ไม่ตบยุง
แม้แต่ตัวเดียว หากเราต้องการหน้ากากอีกอันหรือผ้าห่มอีกผืนเพื่อห่อตัวเองให้อุ่น คุณย่าก็จะหามาให้ 
แต่ทว่าความกรุณาอย่างจริงแท้นั้นเป็นสิ่งที่ไร้ความปราณีอย่างยิ่งจากมุมมองของอัตตาเพราะมันไม่ได้
สนใจถึงแรงขับเคลื่อนของอัตตาเพ่ือธ้ารงรักษาตัวเอง มันจึงเป็น “ปัญญาบ้า” อันเป็นญาณปัญญาที่มี
ความเฉลียวฉลาดอย่างยิ่งยวด แต่ก็มีความบ้าด้วยเช่นกัน เพราะมันไม่เกี่ยวกับความพยายามอันคับ
แคบของอัตตาที่จะธ้ารงรักษาความบ้าด้วยเช่นกัน เพราะมันไม่เกี่ยวพันกับความพยายามอันคับแคบ
ของอัตตาที่จะธ้ารงรักษาความสุขสบายของตัวมันเองเอาไว้ 

                                                           
๗๐ Carlyn Rose Gimian, The colleted Works of Chogyam Trungpa Volume Six, 

(Shambhala, Boston & London, 2003), p. 153. 
๗๑ เชอเกียม ตรุงปะ, ทะลวงวัตถุนิยมทางจิตวิญญาณ, “Cutting Through Spiritual- 

Materialism”, หน้า ๒๒๑. 



๙๘ 

ดังนั้น สิ่งที่ส้าคัญของการภาวนาไม่ได้อยู่ที่การเป็นคนซื่อหรือคนดีในความหมายที่สังคม
ยอมรับ โดยพยายามเพียงแค่ธ้ารงรักษาความปลอดภัยของตัวเราไว้ แต่ต้องเริ่มต้นฝึกตนให้เป็นคนที่
เฉลียวฉลาดและมีความกรุณาจากรากฐาน อันเป็นการแสดงถึงการเปิดกว้างและมีความสัมพันธ์ต่อ
โลกตามท่ีเป็นจริง 

 
๓.๕.๘ วิธีการสอนยานทั้ง ๓ 
ในการสอนหลักการแห่งยานทั้ง ๓ นี้จะกล่าวถึงหลักวิธีปฎิบัติของแต่ละนิกายว่ามี

ความส้าคัญที่เป็นจุดเด่นของแต่ละนิกาย โดยเริ่มต้นที่นิกาย หีนยาน มหายานและวัชรยานเป็นล้าดับ
ไปเชอเกียม ตรุงปะจะดูมีเอกภาพ ชัดเจน ลึกซึ่งในเนื้อหาที่หนักแน่นแต่ก็ไม่ได้หมายความว่าท่านจะ
สอนไปตามแผนการที่วางไว้ล่วงหน้าเสมอไปตรงกันข้าม ท่านมักจะเปลี่ยนวิธีการสอนไปตามปฏิกิริยา 
และความเข้าใจของนักศึกษาในเวลานั้น การที่ท่านตัดสินใจว่าจะสอนอะไร หรือแสดงธรรมใน
ลักษณะไหนจึงด้าเนินไปตามสถานการณ์แวดล้อมอยู่ตลอดเวลายกตัวอย่างเช่น ที่ซัมเย ลิงใน
สกอตแลนด์ ท่านได้แสดงค้าสอนที่ครอบคลุมการปฏิบัติในขั้นสูงทั้งหมด ในอเมริกาเหนือ ท่านไม่รอ
ช้าที่จะอบรมเรื่อง คัมภีร์มรณศาสตร์ มีการอธิบายถึงภูมิทั้งหกหัวข้อการบรรยายในเวลานั้นจะเน้น
แนวทางของซ็อกเชน จากนั้นการสัมนาในปี ค.ศ. ๑๙๗๓ ท่านให้ปฏิบัติเป็นขั้นตอนและเป็นระบบ
มากขึ้น โดยการใช้ฝึกนั่งสมาธิมาเป็นพื้นฐานของการศึกษาธรรมะ โดยสอนไปทีละข้ัน มันจ้าเป็นอย่าง
ยิ่งที่เราจะต้องซึมซับในยานทั้งสามจนถึงแก่นในสุดและเป็นพุทธมามกะอย่างสมบูรณ์ ไม่ใช่เป็นเป็น
เพียงนักปฏิบัติสาย วัชรยาน นี่คือเราก้าลังพูดถึงการเป็นพุทธมามกะที่แท้จริง คือ เป็นหีนยานที่แท้ ผู้
เข้าถึงความสงบร้างับอย่างหมดจดเต็มพร้อมและเป็นมหายานที่แท้ ผู้ที่สามารถแบ่งปันความส้านึกตื้น
ตันและอุทิศตนเพ่ือผู้อ่ืน ดังเช่นที่คุรุผู้สืบสายปฏิบัติและครูบาอาจารย์ที่ได้กระท้าสืบต่อกันมาการน้า
แนวทางของหีนยานมาใช้เป็นเรื่องที่ไม่ค่อยปฏิบัติกันในทิเบตอาจารย์ทางทิเบตที่ย้ายมาอยู่ใน
ตะวันตก โดยเฉพาะในยุคนี้มักจะมีการสอนการปฏิบัติ และการเพ่งนิมิต การท่องบ่นมนตรา หรือ
ประกอบพิธีต่างๆตามแบบทิเบตให้แก่ผู้ที่ต้องการค้าสอนๆ ที่เพ่ิงเริ่มปฏิบัติ แต่ตรุงปะเห็นว่าวิธีการ
นั้นผิดพลาด ตามท่ีผมเห็น ชาวตะวันตกส่วนใหญ่ยังไม่พร้อมส้าหรับการฝึกแบบ วัชรยาน เพราะพวก
เขายังไม่มีความเข้าใจพ้ืนฐานของพระพุทธศาสนา พวกเขายังไม่รู้เรื่องทุกข์ซึ่งอยู่ในข้อแรกของ
อริยสัจจ์ ๔ เลยด้วยซ้้า ดังนั้นในประเด็นนี้ การน้าเสนอพุทธศาสนาในเบื้องต่อชาวตะวันตก จึงต้องใช้
หีนยานเป็นพื้นฐานขั้นแรกเสียก่อน และผู้ที่จะเข้ามาศึกษาต้องฝึกความอดทนกับความปวดเมื่อยจาก
การนั่งสมาธิและพยายามทิ้งความคิดทั้งหลายออกจากหัวเสียให้หมด 

ตรุงปะชี้ขาดว่าเราจ้าต้องเริ่มต้นด้วย ความซื่อตรง ถ้าไม่ปูพ้ืนฐานนี้ไว้ก่อน ศาสนธรรม
ทั้งหลายจะกลายเป็นวัตถุนิยม ในสายปฏิบัติแล้ว การปฏิบัติธรรมไม่อาจบรรลุผลได้ ถ้าไม่เริ่มต้นด้วย
ความซื่อตรงของหีนยาน ในยุคที่ตรุงปะได้เข้ามาสอนพุทธศาสนานั้น นักศึกษาตะวันตกหลายคนก้าลัง



๙๙ 

คลั่งไคล้กับซ็อกเซนหลักธรรมนี้ดูจะมี คุณค่า มากยิ่งกว่าหลักธรรมอ่ืนๆ ซึ่งทัศนะนี้ท้าให้ท่านโกรธ
มาก ท่านถือว่าเป็นการดูหมิ่นสายปฏิบัติธรรม และเป็นโรคร้ายอย่างหนึ่งในยุคของเรา ที่ชอบมองทุก
สิ่งทุกอย่างเป็นสินค้าไปหมด๗๒ 

๑) หีนยาน:ทางสายแคบ ความหมายส้าคัญของหีนยานคือ การด้ารงชีวิตอย่างผู้ที่หมาย
รู้ว่าตนเป็นใครอย่างแท้จริง ไม่ใช่หมายมั่นว่าเราอยากจะเป็นใคร การที่เรารู้จักว่าเราเป็นเช่นไร เรา
ต้องระลึกรู้ในความฟุ้งซ่านวุ่นวาย ความทุกข์ ความเจ็บปวดทั้งหลายของเรา แต่ไม่ใช่เพ่ือหาคมตอบ
จากมัน แค่สังเกตมันเฉยๆ ให้ละเอียดยิ่งขึ้นทุกที โดยมิได้หมายมุ่งในค้าตอบ พูดอีกอย่างหนึ่งได้ว่า 
หีนยานหมายถึงการพิจารณาดูทุกข์ และเข้าใจว่าเราสร้างมันขึ้นมาเยี่ยงไร ด้วยความยึดมั่นถือมั่นใน
ร่างกาย และอัตตาของเรา นอกจากความทุกข์ทางกายอันเนื่องมาแต่เกิด แก่ เจ็บ ตายแล้ว ยังมีความ
ทุกข์ทางใจ อันเกิดจากวังวนของสุขและทุกข์ที่หมุนวนเวียนไม่รู้จบสิ้น ในขั้นที่ละเอียดไปกว่านี้ ยังมี
ความหวังและความกลัวสลับซับซ้อนเป็นความทุกข์ที่ลึกลงไปอีก เราจึงเหมือนถูกโยนเข้าไปในสังเวียน
ของการต่อสู้อันไม่มีที่สิ้นสุด ด้วยความอยากจะเอาชนะให้ทุกอย่างเป็นไปตามความต้องการของเรา
ด้วยเหตุนี้เอง หีนยานยังคงมีความหมายอีกอย่างหนึ่งว่า ทางล้าบาก ตามความหมายอันงดงามของ
เชอเกียมตรุงปะ เส้นทางของหีนยานนั้น เราต้องเผชิญหน้ากับตัวทุกข์ หมดหนทางที่จะหนีความทุกข์
ทรมานหมดหวังหมดก้าลังใจจะใฝ่หาใครสักคนมาช่วยดึงเราขึ้นมาให้พบกับความรู้แจ้งด้วยเวทมนต์ 
ตรุงปะย้้าอยู่เสมอว่าพุทธศาสนาเป็นแนวทาง อเทวนิยม ซึ่งหมายความว่าไม่มีผู้ใดสามารถแทนที่เรา
ได้ มีเพียงตัวเราเท่านั้นที่สามารถปลดเปลื้องอัตตาออกจากกระบวยการเกิดของมัน และฝึกตนไม่ให้
ตกหลุมพรางที่เราขุดไว้เอง เป็นหลุมพรางที่เราใช้หลอกตัวเองว่ามันคือความสุข แต่ในความเป็นจริง
มันกลับยิ่งสร้างความทุกข์ให้กับตนเองและผู้อ่ืนมากยิ่งขึ้น 

๒) มหายาน: ทางสายกว้าง หมายถึง พาหนะอันยิ่งใหญ่๗๓ เป็นเสมือน ทางหลวงสาย
กว้างการเปิดกว้างนี้ไพศาลสุดประมาณ นักภาวนาไม่เพียงแต่มีจุดหมายที่หลุดพ้นเพ่ือตนเอง หากยัง
ตั้งปณิธานที่จะปลดปล่อยผู้อ่ืนให้หลุดพ้นจากห้วงทุกข์ด้วย เหตุนี้ มหายานจึงก้าวข้ามอุดมคติเพ่ือการ 
หลุดพ้นของปัจเจกบุคคลแบบหีนยาน มาเป็นการตั้งเป้าหมายบรรลุธรรมเพื่อปลดปล่อยทุกสรรพสิ่งที่ 
มีชีวิตออกจากสังสารวัฏ พระพุทธศาสนามหายานแม้จะมีหลายนิกายเช่นนิกายศูนยวาทหรือมาธยมิก 
ผู้ก่อตั้งคือคุรุนาคารชุน นิกายวิชญานวาทหรือโยคาจาร ผู้ก่อตั้งคือท่านไมตรีนาถ นิกายจิตอมตวาท 

                                                           
๗๒ ฟาบริซ มิดัล เขียน, ชีวิตและญาณทัสนะของตรุงปะ คุรุบ้าผู้ปรีชาญาณ, พินทุสาร ติวุตานนท์ 

แปล, หน้า ๑๘๔. 
๗๓ Chogyam Trungpa, SeminaryTranscripts : Hinayana-MahayanaBoulder,(Vajaradhatu 

Publications,1986), p. 13. 



๑๐๐ 

และนิกายพุทธตันตระหรือมนตรยานซึ่งต่อมาได้พัฒนาเป็นวัชระยาน  แต่ละนิกายอาจมีความเชื่อ
แตกต่างกันบ้าง แต่ทุกนิกายจะมีอุดมคติร่วมกันเรียกว่าอุดมคติของมหายานซึ่งมีอยู่ 3 ประการได้แก ่

๑) หลักมหาปัญญา ในหลักการข้อนี้  ฝ่ายมหายานได้อธิบายหลักอนัตตาซึ่งเป็น
คุณลักษณะ พิเศษในพุทธศาสนาออกไปอย่างกว้างขวางลึกซึ้งมากพิสดารยิ่งกว่าในฝ่ายเถรวาท
มหายาน เรียกว่า ศูนย์ตา แทนค้าว่า อนัตตา ในส่วนปฏิบัติของบุคคลทางฝ่ายมหายาน ถือว่าบุคคล
จะ พ้นทุกข์ได้ ก็ด้วยการเข้าถึงศูนยตา ซึ่งมี 2 ชั้น คือ บุคคลศูนยตาและธรรมศูนยตา บุคคล ศูนยตา
ได้แก่การละอัสมิมานะซึ่งท้าให้บุคคลบรรลุอรหันต์ส่วนธรรมศูนยตา ได้แก่การละ ความยึดถือแม้ใน
พระนิพพานซึ่งเป็นภูมิของพระโพธิสัตว์ชั้นสูง หลักมหาปัญญานี้ที่เห็นได้ชัดเจนที่สุดคือนิกายศุนยวาท
หรือมายมิกเช่นข้อความตอนหนึ่งในนิกายมาธยามิกะว่า “ไม่มีความเกิดขึ้น ไม่มีความดับ ไม่มีความ
ขาดสูญ ไม่มีความเที่ยงแท้ ไม่มีอรรถแต่อย่างเดียว ไม่มีอรรถนานาประการ ไม่มีการมา ไม่มีการไป 
ท่านใดกล่าวไว้เป็นปฏิจจสมุปบาทธรรม ท่านผู้นั้นคือพระพุทธเจ้า”๗๔  

๒) หลักมหากรุณา ได้แก่การ ตั้งโพธิจิตมุ่งพุทธภูมิ ไม่มุ่งเพียงอรหันต์ภูมิ ในทัศนะ
มหายานเห็นว่าอรหันต์ภูมิช่วยคนได้น้อย เพราะฉะนั้นจึงควรมุ่งพุทธภูมิซึ่งในขณะที่ยังมิได้บรรลุต้อง
สร้างบารมีเพ่ือช่วยสัตว์ ดังนั้น ทางฝ่ายมหายานจึงย่อทศบารมีลงเหลือ ๖ คือ ๑.ทานปารมิตา พระ
โพธิสัตว์จะต้องสละทรัพย์ อวัยวะและชีวิต เพ่ือสัตว์โลกได้โดยไม่อาลัย  ทานบารมีนั้นท่านแปลงเป็น 
๓ ชนิด คือ  วัตถุทาน อภัยทาน และธรรมทาน  ทานทั้ง ๓ ชนิดนี้ ใน สมันตภัทรปณิธานจริยาวรรค 
(โผวเฮ้ียงเห่งง่วงปิ้ง) กล่าวว่าธรรมทานเป็นเลิศ  เหตุไฉนจึงว่าธรรมทานนั้นเป็นเลิศกว่าทานทุก
ชนิด  ทั้งนี้เพราะว่าการให้ซึ่งธรรมนี้ เป็นการให้ปัญญาแก่ตนเอง และท้าให้ผู้อ่ืนได้ปัญญาด้วย ๒.ศีล
ปารมิตา พระโพธิสัตว์ต้องรักษาศีลอันประกอบ ด้วยอินทรีย์สังวรศีล กุศลสังคหศีล ข้อ นี้ได้แก่การท้า
ความดีสงเคราะห์สัตว์ทุกกรณี สัตวสังคหศีลคือการช่วยให้พ้นทุกข์ ศีลบารมีนั้น มี ศีล ๕  ศีล ๘  ศีล 
๑๐ และศีล ๒๒๗  แต่ว่าทางฝ่ายมหายานพิเศษออกไปอีก คือสิกขาบทมี ๒๕๐ และมีศีลพระโพธิสัตว์
อีก ๕๘ ข้อ แบ่งเป็นครุ ๑๐ และลหุ ๔๘ ผู้ใดล่วงศีลพระโพธิสัตว์ครุ ๑๐ ข้อถือว่าปาราชิก  ส่วนลหุ 
๔๘ ข้อนั้น  มีอยู่ข้อหนึ่งถือว่า พระโพธิสัตว์ผู้ถือศีลนั้น เมื่อออกจากสถานที่อยู่ หรือว่าเดินไปตาม
ถนนหนทาง ถ้าพบปะสิ่งมีชีวิตจะเป็นมนุษย์หรือสัตว์เดรัจฉานก็ตาม พระโพธิสัตว์ต้องแผ่เมตตาตั้ง
ปรารถนาขอให้สัตว์นั้นๆ ถึงซึ่งความสุข และบรรลุถึงพระอนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ ถ้าพระโพธิสัตว์
องค์ใดไม่ตั้งความปรารถนาอย่างนี้ถือว่าผิดศีล ๓.กษานติปารมิตาหรือขันติบารมี  พระโพธิสัตว์ต้อง
สามารถอดทนต่อสิ่งกดดันเพ่ือโปรดสัตว์ได้  ขันติบารมีคือความอดทน  พระโพธิสัตว์ต้องบ้าเพ็ญให้
เกิดมี เป็นธรรมดาที่ผู้ปฏิบัติธรรมในพระพุทธศาสนามักจะต้องผจญกับอุปสรรค ที่อาจเกิดจาก

                                                           
๗๔ เสถียร โพธินันทะ,ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา ฉบับมุขปาฐะ ภาคหนึ่ง , (กรุงเทพมหานคร  : 

มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๑๔), หน้า ๑๒๔. 



๑๐๑ 

สิ่งแวดล้อม หรือเกิดจากกิเลสในตัวเราเองได้  เพราะฉะนั้น ถ้าผู้ปฏิบัติขาดขันติธรรมแล้ว ก็ไม่อาจ
ก้าวหน้าบรรลุถึงธรรมเบื้องสูงได้  ขันติมีอธิบายหลายนัย เช่น ความอดทนต่อความหนาวร้อน ความ
อดทนต่อโรคภัยไข้เจ็บ และความอดทนต่อกิเลส  พระโพธิสัตว์จะต้องมีความอดทนบริบูรณ์ทั้ง ๓ 
ชนิด จึงจะสามารถผจญต่อสู้กับอุปสรรคเครื่องกีดขวางต่อการบรรลุธรรมได้ ๔.วิริยปารมิตา พระ
โพธิสัตว์ไม่ย่อท้อต่อพุทธภูมิ ไม่รู้สึกเหนื่อย หน่ายระอาในการช่วยสัตว์ วิริยบารมีนั้น ถ้าพระโพธิสัตว์
ใดขาดวิริยะ กล่าวคือความเพียร พระโพธิสัตว์นั้นก็ไม่สามารถจะก้าวไปสู่คุณธรรมเบื้องสูงได้ อัน
คุณธรรมความดีนั้น เราไม่ควรจะหยุดยั้งพอใจในชั้นใดชั้นหนึ่ง เราควรประกอบกิจให้ก้าวล่วงขึ้นไปสู่
ภูมิธรรมขั้นสูงยิ่งๆ ขึ้น จนในที่สุดให้เข้าถึงความไม่เกิด ไม่แก่ ไม่เจ็บ ไม่ตาย อันเป็นขั้นสูงสุด  อนึ่ง
ความอดทนและความเพียรจะต้องสัมพันธ์กันดังที่โพธิสัตว์จรรยาวตารสูตรเขียนไว้ว่า “เมื่อมีความ
อดทนแล้ว ข้าฯพึงพัฒนาความกระตือรือร้น เพราะความรู้แจ้งย่อมมีอยู่ในผู้ที่มีความเพียรพยายาม
เท่านั้น เปรียบได้กับหากไม่มีลมก็ไม่มีการเลื่อนไหว บุญกุศลย่อมไม่เกิดถ้าขาดความเพียร๗๕ ๕. ธยาน
ปารมิตาหรือฌานบารมี พระโพธิสัตว์จะต้องส้าเร็จในฌานสมาบัติทุกชั้น มีจิตไม่คลอนแคลน เพราะ
เหตุอารมณ์ ฌานบารมีเป็นข้อส้าคัญอีกข้อหนึ่ง ที่พระโพธิสัตว์จะต้องมี ส้าหรับสงบระงับความ
หวั่นไหวของจิตต่อโลกธรรม ผู้ปฏิบัติธรรมในพระพุทธศาสนาถ้าขาดฌานหรือสมาธิแล้ว ก็ง่ายต่อการ
ถูกโลกธรรมชักจูงให้ผันแปรไป เช่น พระธรรมกถึกที่สามารถในเทศนาจนเป็นที่ไพเราะจับใจของ
ผู้ฟัง ท่านย่อมได้รับความยกย่องนับถือและสรรเสริญ ตลอดจนลาภสักการะจากประชุมชน ถ้าพระ
ธรรมกถึกรูปนั้นไร้ความเข้มแข็งแห่งจิตแล้ว ก็เกิดความยินดีติดในลาภสักการะนั้น ลาภสักการะก็
กลายเป็นอาวุธประทุษร้ายท่านทันที ตรงกันข้ามกับผู้ที่ผ่านการอบรมจิตมาพอ  ย่อมไม่หวั่นไหวไป
กับลาภสักการะเลย สามารถเอาชนะความใคร่ ความอยากที่จะมีชื่อเสียงเกียรติยศได้ และผู้นั้นก็ชื่อ
ว่าเป็นผู้ชนะโลกธรรมด้วย ๖.ปรัชญาปารมิตาหรือปัญญาบารมี พระโพธิสัตว์จะต้องท้าให้แจ้งใน
ปุคคลศูนยตาและ ธรรมศูนยตา  ปัญญาบารมีก็คือการสร้างความเห็นที่ถูกให้เกิดมีขึ้น ความเห็นที่ถูก
คือสัมมาทิฏฐิ อันตรงกันข้ามกับมิจฉาทิฏฐิ อันนี้ส้าคัญมาก ความตรัสรู้รอดพ้นจากปวงทุกข์ ต้อง
อาศัยสัมมาทิฏฐิจึงเกิดมีขึ้นได้ และสัมมาทิฏฐินี้เป็นแม่บทแห่งคุณธรรมทั้งหลายด้วย  พระโพธิสัตว์
องค์ใดบ้าเพ็ญบารมีทั้ง ๖ อย่างนี้บริบูรณ์เต็มที่แล้วเมื่อใด  เมื่อนั้นก็ย่อมบรรลุแก่พระปรมาภิเษก
สัมมาสัมโพธิญาณได้  ปรัชญาหลักๆ ของมหายานคือการส่งผู้อ่ืนไปยังฝั่งพระนิพพานก่อนตนเองสร้าง
จิตส้านึกรู้ว่าผู้อ่ืนมีความส้าคัญยิ่งกว่าตนเอง แต่ทัศนะคตินี้ “ไม่ได้ตั้งอยู่บนการปฏิเสธของตนเอง 
หรือเป็นนักบุญมรณสักขี ทว่าเป็นความมุ่งหมายที่พวยพุ่งจากความอบอุ่นเอ้ือเฟ้ือและความกรุณาที่
แท้จริง” เชอเกียม ตรุงปะจึงย้้าให้นักศึกษาเริ่มจากการสัมผัสกับจิตของตนเองพูดอีกอย่างหนึ่งคือ 

                                                           
๗ ๕ศานติ เทวะ เขียน , โพธิสัตว์จรรยาวตาร , ฉัตรสุมาลย์  กบิลสิงห์  แปล ,  พิมพ์ครั้ งที่  ๒ , 

(กรุงเทพมหานคร : ศูนย์ไทย-ธิเบต, ๒๕๔๔), หน้า ๙๔. 



๑๐๒ 

มองให้เห็นความขัดแย้งสับสนของตัวเองก่อน จากนั้นพวกเขาจึงสามารถแผ่ความรู้สึกอ่อนโยนต่อ
ผู้อ่ืนได้ แต่เดิมนานค้าว่าไมตรี ซึ่งท่านเรียกว่า “ความอ่อนโยนต่อตนเอง” หรือ “มิตรภาพพ้ืนฐาน” 
ถูกแปลด้วยค้าว่า “ความรัก” การที่ตรุงปะใช้ค้านี้ เป็นข้อบ่งชี้ว่า มันเป็นไปไม่ได้ที่คุณจะบ่มเพาะ
ความรักหรือความกรุณา โดยที่ยังไม่ได้สัมผัสกับหัวใจของตนเองเสียก่อนหากเราช่วยเหลือผู้อ่ืนโดย
ไม่ได้ผ่านท้าการเข้าใจกับความทุกข์ทรมานของตัวเอง ก็ย่อมยากที่จะเข้าถึงความกรุณาที่แท้จริงได้ 
ตรุงปะได้เน้นการกระท้าในเชิงบวกว่า ถ้าเราเลิกปกป้องตัวเอง นั่นเป็นเพราะเราอ่อนโยนและเต็ม
พร้อม ความส้าคัญของการปฏิบัติในสายมหายานอยู่ที่ความไว้วางใจในความบอบบางของตัวเอง    

   ๓) วัชรยาน: ทางลัด ค้าสอนวัชรยานมีไว้ส้าหรับผู้ที่มีพ้ืนฐานปัญญาจากมหายานเป็น
อย่างดีจึงสามารถเข้าใจค้าสอนอันลึกซึ้งได้ เป็นที่รู้กันว่าในทิเบต ท่านมิลาเรปะได้บรรลุธรรมในช่วง
ชีวิตของท่านด้วยการปฏิบัติตันตระ การปฏิบัติวัชรยานสามารถ ท้าให้เราบรรลุถึงจุดนั้นได้ด้วยเวลา
อันสั้น ค้าสอนต่างๆในตันตระได้ถูกบันทึกไว้ด้วยวิธีการ ซึ่งพระพุทธเจ้าได้ตรัสสั่งไว้ เราสามารถศึกษา
ตันตระได้จากค้าสอนต่างๆที่พระอาจารย์ชาวอินเดียได้บันทึกไว้และได้แปลทั้งหมดสู่ภาษาทิเบต 
เนื่องจากค้าสอนดั้งเดิมที่เป็นภาษาสันสกฤตได้สูญหาย และถูกท้าลายไปนานแล้วกล่าวได้ว่ าหีนยาน
คือยานแห่งหนทางสู่การรู้จิตภายในตน มหายานคือหนทางในการเข้าใจ อารมณ์ ส่วนวัชรยาน ซึ่ง
แปลว่า พาหนะอันแข็งแกร่งมิอาจท้าลายลงได้ ก็คงมีความหมายที่สัมพันธ์โดยตรงอย่างที่สุดกับ
ปรากฏการณ์และความส้านึกรู้ว่าโลกคือสถานที่อันศักดิ์สิทธิ์ การระลึกรู้นี้ท้าให้ผู้ ปฏิบัติสัมพันธ์กับ
สถานการณ์ต่างๆอย่างๆที่มันเป็นอยู่ โดยไม่มีข้ออ้างอ่ืนมาบิดเบือนความจริง แม้ว่าวัชรยานจะมีความ
แตกต่างจากมหายาน แต่ก็จ้าเป็นที่เราต้องท้าความเข้าใจว่า ยังคงเน้นความส้าคัญกับการอุทิศตนเพ่ือ
ฝึกประโยชน์สุขของสรรพสัตว์ทั้งหลาย ดังที่เชอเกียม ตรุงปะพูดว่า “การฝึกปฏิบัติในแนววัชรยาน
โดยไม่เจริญความกรุณา ก็เหมือนกับการลงไปแหวกว่ายในตะกั่วเหลว มีแต่ตายสถานเดียว” ความ
เข้าใจของวัชรยานเป็นเรื่องที่เรียบง่ายตรงไปตรงมา และทรงพลังยิ่งกว่ามหายานการบ้าเพ็ญเพ่ือ
โพธิสัตว์คือการกระท้ากรรมดีและช่วยเหลือผู้อ่ืน แต่วัชรยานมีแนวคิดที่ว่าความกรุณานั้นต้องเกิดขึ้น
อย่างฉับพลันเราจะต้องมีความเชื่อมั่นศรัทธาอย่างแรงกล้าและแน่วแน่ต่อธรรมชาติที่เปิดกว้างและมิ
อาจท้าลายได้ของประสบการณ์แห่งตน มันหลุดพ้นออกจากแนวคิดเรื่องมรรคาหรือหนทาง เราจึง
ต้องผ่านขั้นตอนปฏิบัติที่ดูเหมือนจะไร้สาระ คุณต้องสร้างทัศนะที่เปิดกว้างไร้ขอบเขต เพ่ือจะขจัด
ทัศนะและความคิดทั้งหลายที่อัดแน่นอยู่ในอัตตา ด้วยเหตุนี้ การอุทิศตนให้กับครูจึงเป็นรากฐาน
ส้าคัญ มิเช่นนั้นคงไม่มีกล้าที่จะเสี่ยง การอุทิศตนท้าให้เราเชื่อมั่นต่อไฟปรารถนาที่จะเปิดออกและ
มอบใจทั้งหมดให้กับทางสายนี้ วิธีการสอนเรื่องยานทั้ง ๓ นี้ เชอเกียม ตรุงปะจะสอนไปทีละยาน
เพราะเป็นเรื่องที่ส้าคัญ แต่ก็ไม่จ้าเป็นต้องรีบศึกษายานหนึ่งให้จบ ก่อนที่จะเริ่มสอนอีกยานจะต้องท้า
ความคุ้นเคยกับประสบการณ์ของยานที่ท้าการศึกษาอยู่เพราะเป็นสิ่งจ้าเป็นที่จะก้าวไปศึกษายาน



๑๐๓ 

ต่อไป๗๖ ยกตัวอย่างเช่นในปี ค.ศ. ๑๙๘๖ เชอเกียม ตรุงปะต้องการให้ศิษย์ทุกคนได้ระลึกถึงสิ่งที่ได้
เรียนมาเก่ียวกับมรรควิธีของยานทั้ง ๓ โดยจู่ๆ ก็ปลุกนักศึกษาขึ้นมากลางดึกในช่วงของการอบรมรุ่น
สุดท้ายในปีนั้น และเมื่อทุกคนมารวมตัว แล้วตรุงปะก็ประกาศขึ้นว่า “ค้าสอนของหีนยานไม่อาจถือ
เป็นสิ่งที่พวกท่านจะใช้เป็นเพียงพาหนะแล้วถีบส่งหรือสลัดทิ้ง ค้าสอนของหีนยานคือพลังที่สร้างวินัย
ปฏิบัติของเราให้ด้าเนินต่อไปได้ตลอดสาย ด้วยเหตุนี้ หีนยานจึงถือได้ว่าเป็นพลังแห่งชีวิต โอเค เท่านี้
แหละอย่าทิ้งหีนยาน”๗๗ ดังจะเห็นได้ว่าตรุงปะได้เน้นถึงความส้าคัญของยานทั้งสาม โดยเน้นที่
ประเด็นส้าคัญที่เป็นแก่นสาระและเนื้อหาในแนวกว้างเพ่ือที่จะพูดถึงเรื่องอ่ืนๆ ต่อไปได้ง่ายขึ้นไม่ว่า
จะเป็นกรณีใดก็ตามก็คงไม่สามารถที่จะก้าจัดวิธีการสอนเรื่อวยานทั้งสามของ ตรุงปะเพียงด้วยสิ่งที่
ท่านพูดเท่านั้น เพราะไม่ว่าท่านจะสอนข้อธรรมใดท่านจะลงลึกถึงเนื้อหาที่ชัดเจนในเรื่องของจิต
ภายในเสมอและตระหนักถึงความลุ่มลึกวิถีทางจิตวิญญาณ เชอเกียม ตรุงปะสอนเรื่องวัชรยานตั้งแต่
ตอนมาอยู่อเมริกาใหม่ๆ ท่านอธิบายให้เห็นว่าความรู้แจ้งกับความฟุ้งซ่านก็เหมือนกับเหรียญที่มีสอง
สอนด้วย เราควรจะบ่มเพาะจิตที่อ่อนน้อม ตระหนักรู้ว่าความวิปลาสของคุณเป็นสารอย่างหนึ่งหาใช่
ขยะที่คุณต้องโยนทิ้งไปไม่ นี้เองคือจุดเริ่มต้นของการบ้าเพ็ญ ความคิดเรื่องสังสารวัฏคือหนึ่งเดียวกัน 
สังสารวัฏไม่ได้เป็นเพียงสิ่งที่คนเราต้องก้าวข้ามเพียงอย่างเดียว แต่มันมีสาระส้าคัญที่ควรค่าแก่ความ
เคารพ 
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แม้ว่าตรุงปะจะใช้หลักของหีนยานเป็นฐานในการสอนพุทธศาสนา แต่ก็ได้น้าเสนอผ่าน
มุมมองอทวิลักษณ์ของวัชรยาน ตัวอย่างเช่น ท่านกล่าวว่าการภาวนาเป็น หนทางในการสืบต่อความ
สับสน ว้าวุ่น รุนแรง และตัณหา แต่ให้กระท้าการร่วมกับมัน มองมันด้วยปัญญาที่รู้แจ้งในการอบรม
แต่ละครั้ง ท่านจะสอนเรื่อง วัชรยาน อย่างเป็นระบบ ละเอียดลออ แต่แง่มุมจะแตกต่างไปในแต่ละปี 
การได้ถ่ายทอดประสบการณ์แนววัชรยานท้าให้ท่านมีความสุขเป็นพิเศษ ท่านบอกว่ามันท้าให้ท่านยิ่ง
มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับศิษย์ หากไร้วัชรยาน เราก็เหมือนไม่มีหัว หีนยานเป็นเท้า มหายานคือหัวใจ
อันบริสุทธิ์ พุทธศาสนาหากไร้หัวก็ต้องตาย ดังนั้น เชอเกียม ตรุงปะจึงรู้สึกมีความสุขมากที่ได้
ถ่ายทอดความเข้าใจในเรื่องหลักการที่ส้าคัญของยานทั้งสามเพ่ือให้ศิษย์ได้รับรู้ความส้าคัญของแต่ละ
ยาน 
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